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5. ал-мā’ида 
 
С╛ра, 

āйат, п/п 
№ слова 

Араб.  Транскрипция 
рус. Базовое значение Синтаксис и морфология 

یأیھا 5:1:1  йā’аййухā  Частица обращения, м. р. 

الذین 5:1:2  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

ءامنوا 5:1:3  ’āман╛ ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., мн. ч. 

أوفوا 5:1:4  ’аўф╛ ← [وَفَى] выполнять, исполнять; 
платить долг; быть полным по 
весу; быть равноценным; быть 
достаточным, хватать; покрывать 
→ IV соблюдать, исполнять; 
уплачивать сполна, полностью; 
быть верным 

Глагол (IV порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

بالعقود 5:1:5  би-л-‘у╗╛ди ← [َعَقَد] завязывать, повязывать, 
связывать; заключать (договор) и 
 → застывать, затвердевать [عَقِدَ]
узел, связь; союз, договор, 
обязательство 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

أحلت 5:1:6  ’у╝иллат ← [َّحَل] (а/у) распутывать, 
развязывать; освобождать; 
растворять, разводить; 
разрешать, разбирать; 
остановиться, пребывать и [َّحَل] 
(а/и) быть разрешённым, 
позволительным; быть законным 
→ IV помещать; поселять; 
устанавливать; вводить; считать 
дозволенным; допускать; 
позволять; объявлять свободным 
от обязательств, 
неответственным 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, страдательный залог, 3 л., 
ж. р., ед. ч. 

لكم 5:1:7  ла-кум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

بھیمة 5:1:8  бах╖мату ← ]بھم[  отделять детенышей 
животных от их матерей → 
животное, зверь; скотина, 
домашний скот 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., им. п. 

الأنعم 5:1:9  л-’ан‘āми ← [َنَعِم] жить в довольстве, 
благополучии; наслаждаться,; 
радоваться и [ َنعَُم] быть мягким, 
нежным → скот (верблюды, 
коровы и овцы) 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

إلا 5:1:10  ’иллā  Частица исключения 

ما 5:1:11  мā  Относительное местоимение 

یتلى 5:1:12  йутлā = [تَلا] следовать, идти; читать 
(вслух) 

Глагол, несовершенное время, 
страдательный залог, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

علیكم 5:1:13  ‘алай-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

غیر 5:1:14  ╒айра ← [َغَار] ревновать; быть 
ревностным; завидовать → иное, 

Имя существительное, м. р., 
вин. п. 
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другое; не то, что…; кроме, 
исключая; не 

محلي 5:1:15  му╝илл╖ ← [َّحَل] (а/у) распутывать, 
развязывать; освобождать; 
растворять, разводить; 
разрешать, разбирать; 
остановиться, пребывать и [َّحَل] 
(а/и) быть разрешённым, 
позволительным; быть законным 
→ IV помещать; поселять; 
устанавливать; вводить; считать 
дозволенным; допускать; 
позволять; объявлять свободным 
от обязательств, 
неответственным → 
дозволяющий, разрешающий, 
вступивший в состояние 
дозволенности 

Действительное причастие (IV 
порода), м. р., мн. ч., род. п. 

الصید 5:1:16  ╘-╘айди ← ]َصَاد[  охотиться; рыбачить; 
ловить → ловля, охота; добыча, 
взятая на охоте 

Имя действия, м. р., род. п. 

وأنتم 5:1:17  ўа-’антум  Слитный соединительный союз; 
личное местоимение, 2 л., м. р., 
мн. ч. 

حرم 5:1:18  ╝урумун ← [َحَرُم] быть запретным, 
заповедным, священным → 
запрещённый; заповедный, 
священный; незаконный, 
недозволенный; грех 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
мн. ч., им. п. 

إن 5:1:19  ’инна  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

االله 5:1:20  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

یحكم 5:1:21  йа╝куму = [َحَكَم] судить; править, 
управлять и [ َحَكُم] быть мудрым 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ما 5:1:22  мā  Относительное местоимение 

یرید 5:1:23  йур╖ду ← [َرَاد] искать удобное кочевье; 
исследовать, искать; бродить → 
IV желать, хотеть; стремиться, 
намереваться; побуждать 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

یأیھا 5:2:1  йā’аййухā  Частица обращения, м. р. 

الذین 5:2:2  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

ءامنوا 5:2:3  ’āман╛ ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., мн. ч. 

لا 5:2:4  лā  Частица запрещения 

تحلوا 5:2:5  ту╝илл╛ ← [َّحَل] (а/у) распутывать, 
развязывать; освобождать; 
растворять, разводить; 
разрешать, разбирать; 
остановиться, пребывать и [َّحَل] 
(а/и) быть разрешённым, 
позволительным; быть законным 
→ IV помещать; поселять; 
устанавливать; вводить; считать 
дозволенным; допускать; 
позволять; объявлять свободным 
от обязательств, 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, усеченное 
наклонение, 3 л., м. р., мн. ч. 
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неответственным 
شعئر 5:2:6  ша‘ā’ира ← [َشَعَر] чувствовать, ощущать, 

воспринимать; постигать, 
узнавать, замечать → обряд, 
церемония 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п. 

االله 5:2:7  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

ولا 5:2:8  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

شھرال 5:2:9  ш-шахра ← [َشَھَر] сделать очевидным, 
известным; открыть, обнаружить, 
объявить → новая луна, месяц 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

الحرام 5:2:10  л-╝арāма ← [َحَرُم] быть запретным, 
заповедным, священным → 
запрещённый; заповедный, 
священный; незаконный, 
недозволенный; грех 

Имя прилагательное, м. р., ед. ч., 
вин. п. 

ولا 5:2:11  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

الھدي 5:2:12  л-хадйа ← [ھَدَى] быть впереди; 
приводить; вести верным путём; 
направлять; руководить → 
жертвенное животное 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

ولا 5:2:13  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

القلئد 5:2:14  л-╗алā’ида ← [َقَلَد] обвернуть, свернуть → 
ожерелье; амулеты, украшения, 
одеваемые на шею 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., вин. п. 

ولا 5:2:15  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

ءامین 5:2:16  ’āмм╖на ← [َّأَم] стремиться, направляться; 
являться, приходить; стоять, 
быть впереди; 
предводительствовать → 
направляющийся, стремящийся 

Действительное причастие, м. р., 
мн. ч., вин. п. 

البیت 5:2:17  л-байта ← [َبَات] ночевать, проводить 
ночь, оставаться на ночь → 
палатка; жилище; дом; место 
поклонения 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

الحرام 5:2:18  л-╝арāма ← [َحَرُم] быть запретным, 
заповедным, священным → 
запрещённый; заповедный, 
священный; незаконный, 
недозволенный; грех 

Имя прилагательное, м. р., ед. ч., 
вин. п. 

یبتغون 5:2:19  йабта╒╛на ← [بَغَى] желать; домогаться; 
замышлять; покушаться; 
обижать, притеснять; выходить 
из границ дозволенного, 
действовать возмутительно; 
нарушать, преступать → VIII 
желать; домогаться 

Глагол (VIII порода), м. р., мн. ч., 
им. п. 

فضلا 5:2:20  фа╓лан ← [َفَضَل] оставаться, быть в 
остатке; стать лишним → 
превосходство, совершенство, 
излишек, остаток; милость, 
щедрость; благодеяние, дар 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

من 5:2:21  мин  Предлог 

ربھم 5:2:22  рабби-хим ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, 
государь; Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 
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ورضونا 5:2:23  ўа-ри╓ўāнан ← [َرَضِى] быть довольным, 

довольствоваться; одобрять; 
соглашаться → 
благорасположение; 
благосклонность 

Слитный соединительный союз; 
имя действия в неопределенном 
состоянии, м. р., вин. п. 

وإذا 5:2:24  ўа-’и╕ā  Слитный соединительный союз; 
наречие времени 

حللتم 5:2:25  ╝алалтум = [َّحَل] (а/у) распутывать, 
развязывать; освобождать; 
растворять, разводить; 
разрешать, разбирать; 
остановиться, пребывать и [َّحَل] 
(а/и) быть разрешённым, 
позволительным; быть законным 

Глагол, совершенное время, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

فاصطادوا 5:2:26  фа-╘╚āд╛ ← ]َصَاد[  охотиться; рыбачить; 
ловить → VIII ловить, добывать; 
убивать на охоте 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол (VIII порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

ولا 5:2:27  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица запрещения 

یجرمنكم 5:2:28  йаджрима-
нна-кум 

 ;преступать закон, обычай [جَرَمَ] =
вынуждать; побуждать, склонять; 
искушать 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 
усиленная форма, 3 л., м. р., 
ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

شنءان 5:2:29  шана’āну ← [َشَنِئ] сильно ненавидеть, 
злобствовать → сильная 
ненависть 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

قوم 5:2:30  ╗аўмин ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
собир., род. п. 

أن 5:2:31  ’ан  Подчинительный союз 

صدوكم 5:2:32  ╘адд╛-кум = ]َّصَد[  отворачиваться; 
отклоняться, отстраняться; 
отказываться; проявлять 
неприязнь, презрение; 
отталкивать, препятствовать 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

عن 5:2:33  ‘ани  Предлог 

المسجد 5:2:34  л-масджиди ← [َسَجَد] стать смиренным, 
покорным; кланяться, падать ниц 
→ место поклонения, молитвы; 
мечеть 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

الحرام 5:2:35  л-╝арāми ← [َحَرُم] быть запретным, 
заповедным, священным → 
запрещённый; заповедный, 
священный; незаконный, 
недозволенный; грех 

Имя прилагательное, м. р., ед. ч., 
род. п. 

أن 5:2:36  ’ан  Подчинительный союз 

تعتدوا 5:2:37  та‘тад╛ ← [عَدَا] бежать; переступать, 
переходить; покидать, оставлять, 
отказываться; действовать 
несправедливо, враждебно → 
VIII покушаться, нападать; 
проявлять враждебность 

Глагол (VIII порода), 
несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

وتعاونوا 5:2:38  ўа-та‘āўан╛ ← [َعَان] быть средних лет → IV 
помогать, содействовать 

Слитный соединительный союз; 
глагол (VI порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
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м. р., мн. ч. 
على 5:2:39  ‘алā  Предлог 

البر 5:2:40  л-бирри ← [َّبَر] быть почтительным, 
добрым, любящим; быть 
благочестивым; повиноваться, 
слушаться; соблюдать, исполнять 
→ доброта, любовь; верность, 
правдивость; праведность 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

والتقوى 5:2:41  ўа-т-та╗ўā ← [وَقَى] охранять, предохранять; 
прикрывать; беречь, защищать → 
богобоязненность, страх Божий 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

ولا 5:2:42  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица запрещения 

تعاونوا 5:2:43  та‘āўан╛ ← [َعَان] быть средних лет → IV 
помогать, содействовать 

Слитный соединительный союз; 
глагол (VI порода), 
несовершенное время, усеченное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

على 5:2:44  ‘алā  Предлог 

الإثم 5:2:45  л-’и╙ми ← [َأَثِم] грешить; совершать 
проступок, преступление → 
проступок, преступление, грех; 
воздание за проступок, наказание 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

والعدون 5:2:46  ўа-л-‘удўāни ← [عَدَا] бежать; переступать, 
переходить; покидать, оставлять, 
отказываться; действовать 
несправедливо, враждебно → 
враждебность; злоба; 
несправедливость 

Слитный соединительный союз; 
имя действия, м. р., род. п. 

واتقوا 5:2:47  ўа-тта╗╛ ← [وَقَى] охранять, предохранять; 
прикрывать; беречь, защищать → 
VIII остерегаться, беречься; 
защищаться 

Слитный соединительный союз; 
глагол (VIII порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

االله 5:2:48  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

إن 5:2:49  ’инна  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

االله 5:2:50  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

شدید 5:2:51  шад╖ду ← [َّشَد] быть сильным, крепким; 
тащить, влечь, привлекать; 
тянуть; связывать, укреплять → 
крепкий, сильный; тяжёлый, 
трудный; суровый, жестокий 

Имя прилагательное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

العقاب 5:2:52  л-‘и╗āби ← [َعَقَب] следовать, идти вслед; 
сменять, замещать → III 
чередовать; сменять, заменять; 
наказывать, мучить → наказание; 
мучение 

Имя действия (III порода), м. р., 
род. п. 

حرمت 5:3:1  ╝урримат ← [َحَرُم] быть запретным, 
заповедным, священным → II 
объявлять заповедным, 
священным; запрещать 

Глагол (II порода), совершенное 
время, страдательный залог, 3 л., 
ж. р., ед. ч. 

علیكم 5:3:2  ‘алай-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

المیتة 5:3:3  л-майтату  Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., им. п. 

والدم 5:3:4  ўа-д-даму ← [َدَمِى] кровоточить → кровь Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., собир., им. п. 

ولحم 5:3:5  ўа-ла╝му ← ]َلَحَم[  чинить, латать; Слитный соединительный союз; 
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соединять, скреплять; ] َلحَُم[  быть 
мясистым и ] َلحَِم[  быть 
плотоядным; прилипать к чему-
либо → мясо; плоть; мякоть 

имя существительное, м. р., 
собир., им. п. 

الخنزیر 5:3:6  л-╜инз╖ри = ٌخِنْزِیر свинья; кабан (из 
арамейского) 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

وما 5:3:7  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 
относительное местоимение 

أھل 5:3:8  ’ухилла ← ]َّھَل[  показываться, появляться, 
всходить (о луне); начинаться; 
радоваться → IV появляться, 
начинаться 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, страдательный залог, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

لغیر 5:3:9  ли-╒айри ← [َغَار] ревновать; быть 
ревностным; завидовать → иное, 
другое; не то, что…; кроме, 
исключая; не 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
род. п. 

االله 5:3:10  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

بھ 5:3:11  би-х╖  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

والمنخنقة 5:3:12  ўа-л-
мун╜ани╗ату 

]خَنَقَ[ ←  душить, давить; 
сдавливать → VII быть 
удушаемым, удушенным; 
задыхаться → удавленный (о 
животном) 

Слитный соединительный союз; 
действительное причастие (VII 
порода), ж. р., ед. ч., им. п. 

والموقوذة 5:3:13  ўа-л-
маў╗╛╕ату 

 ;валить с ног, сражать [وَقَذَ] ←
сильно ударить, убить ударом → 
убитый ударом 

Слитный соединительный союз; 
страдательное причастие, ж. р., 
ед. ч., им. п. 

والمتردیة 5:3:14  ўа-л-
мутараддийа
ту 

 → погибать, гибнуть [رَدِىَ] ←
V падать, сваливаться → 
животное, погибшее от падения 

Слитный соединительный союз; 
действительное причастие (V 
порода), ж. р., ед. ч., им. п. 

والنطیحة 5:3:15  ўа-н-
на╚╖╝ату 

 → бодать, бодаться [نَطَحَ] ←
забоданный; умерший от удара 
рогов 

Слитный соединительный союз; 
имя прилагательное, ж. р., ед. ч., 
им. п. 

وما 5:3:16  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 
относительное местоимение 

أكل 5:3:17  ’акала = [َأَكَل] есть, съедать; пожирать; 
истреблять, уничтожать 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

السبع 5:3:18  с-сабу‘у ← [َسَبَع] быть седьмым; 
растерзать, разорвать на части → 
дикое животное; жертвенное 
животное или птица 

Имя существительное, м. р., 
собир., им. п. 

إلا 5:3:19  ’иллā  Частица исключения 

ما 5:3:20  мā  Относительное местоимение 

ذكیتم 5:3:21  ╕аккайтум ← [ذَكَا] гореть, пылать; издавать 
запах и [َذَكِى] быть 
проницательным, иметь острый 
ум → II разжигать; убивать, 
резать жертвенное животное 

Глагол (II порода), совершенное 
время, 2 л., м. р., мн. ч. 

وما 5:3:22  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 
относительное местоимение 

ذبح 5:3:23  ╕уби╝а = [َذَبَح] расколоть, разрезать, 
разорвать вдоль; убивать, 
закалывать, резать; приносить в 
жертву (животное) 

Глагол, совершенное время, 
страдательный залог, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

على 5:3:24  ‘алā  Предлог 

النصب 5:3:25  н-ну╘уби ← [َنَصَب] ставить, устанавливать, 
воздвигать; водружать; 
расставлять; назначать, 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 
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утверждать; изнурять, мучить и 
 ,испытывать усталость [نَصِبَ ]
утомление; трудиться, 
напрягаться → водружённый 
камень, жертвенник; идол 

وأن 5:3:26  ўа-’ан  Слитный соединительный союз; 
подчинительный союз 

تستقسموا 5:3:27  таста╗сим╛ ← [َقَسَم] делить, разделить; 
определять → X разделить 
согласно выигрышу в азартной 
игре ал-майсир, которая состояла 
из деления туши забитого 
животного на десять частей с 
последующим вытягиванием 
стрелы-лота. При этом кому-то 
из игроков попадали лучшие 
части туши, кому-то — худшие. 

Глагол (X порода), 
несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

بالأزلم 5:3:28  би-л-’азлāми ← [زلم] отрубить нос → 
неоперенная стрела, 
используемая для игры и гадания 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

ذلكم 5:3:29  ╕āликум  Указательное местоимение, м. р., 
ед. ч. 

سقف 5:3:30  фис╗ун-и ← [َفَسَق] выйти из своей оболочки 
(о свежем финике) → 
совратиться с истинного пути, 
нарушать предписания; 
действовать несправедливо, 
беззаконно, порочно → 
уклонение от истины, нарушение 
закона; нечестие, порочность 

Имя действия в неопределенном 
состоянии, м. р., им. п. 

الیوم 5:3:31  л-йаўма ← ]یوم[  → день, сутки; время Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

یئس 5:3:32  йа’иса = ]َیَئِس[  отчаиваться, терять 
надежду на что-либо; знать, 
осознавать 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

الذین 5:3:33  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

كفروا 5:3:34  кафар╛ = [َكَفَر] покрывать, скрывать; 
отвергать, не признавать; быть 
неблагодарным; быть 
неверующим 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

من 5:3:35  мин  Предлог 

دینكم 5:3:36  д╖ни-кум ← [َدَان] быть покорным; 
подчиняться, повиноваться; взять 
в долг; дать в долг; быть 
обязанным → долг, обычай, 
традиция, руководство, суд, 
воздаяние, вера, религия; закон 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

فلا 5:3:37  фа-лā  Слитная причинно-следственная 
частица; 
частица запрещения 

تخشوھم 5:3:38  та╜шаў-хум = ]َخَشِى[  бояться, опасаться, 
страшиться 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 2 л., м. р., 
мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

واخشون 5:3:39  ўа-╜шаўни = ]َخَشِى[  бояться, опасаться, 
страшиться 

Слитный соединительный союз; 
глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

الیوم 5:3:40  л-йаўма ← ]یوم[  → день, сутки; время Имя существительное, м. р., 



8 
 

ед. ч., вин. п. 
أكملت 5:3:41  ’акмалту ← [َكَمُل] быть полным, целым; 

быть совершенным, 
законченным → IV делать 
полным, совершенным; доводить 
до совершенства; дополнять; 
заканчивать, завершать 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 1 л., ед. ч. 

لكم 5:3:42  ла-кум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

دینكم 5:3:43  д╖на-кум ← [َدَان] быть покорным; 
подчиняться, повиноваться; взять 
в долг; дать в долг; быть 
обязанным → долг, обычай, 
традиция, руководство, суд, 
воздаяние, вера, религия; закон 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

وأتممت 5:3:44  ўа-’атмамту ← [َّتَم] быть полным, 
совершенным; заканчиваться, 
завершаться; совершаться, 
исполняться → IV завершать, 
заканчивать; доводить до 
совершенства; выполнять; 
совершать; соблюдать 

Слитный соединительный союз; 
глагол (IV порода), совершенное 
время, 1 л., ед. ч. 

علیكم 5:3:45  ‘алай-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

نعمتي 5:3:46  ни‘мат-╖ ← [َنَعِم] жить в довольстве, 
благополучии; наслаждаться,; 
радоваться и [ َنعَُم] быть мягким, 
нежным → достаток, богатство; 
благодеяние, милость, благо 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

ورضیت 5:3:47  ўа-ра╓╖ту = [َرَضِى] быть довольным, 
довольствоваться; одобрять; 
соглашаться 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 1 л., 
ед. ч. 

لكم 5:3:48  ла-кум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

الإسلم 5:3:49  л-’ислāма ← [َسَلِم] оставаться целым, 
невредимым, сохраняться; 
спасаться, избавляться; быть 
свободным → IV подчиняться, 
покоряться, предаваться; 
передавать, вручать → 
совершенное предание себя Богу; 
покорность 

Имя действия (IV порода), м. р., 
вин. п. 

دینا 5:3:50  д╖нан ← [َدَان] быть покорным; 
подчиняться, повиноваться; взять 
в долг; дать в долг; быть 
обязанным → долг, обычай, 
традиция, руководство, суд, 
воздаяние, вера, религия; закон 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

فمن 5:3:51  фа-мани  Слитная причинно-следственная 
частица; 
обобщающее местоимение 

اضطر 5:3:52  ╓╚урра ← [ َّضَر] вредить, приносить 
ущерб, убыток → VIII 
побуждать, принуждать; ввергать 

Глагол (VIII порода), 
совершенное время, 
страдательный залог, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

في 5:3:53  ф╖  Предлог 

مخمصة 5:3:54  ма╜ма╘атин ← ]َخَمَص[  быть пустым (о 
желудке) → пустота в желудке; 
голод 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, ж. р., 
ед. ч., род. п. 



9 
 
غیر 5:3:55  ╒айра ← [َغَار] ревновать; быть 

ревностным; завидовать → иное, 
другое; не то, что…; кроме, 
исключая; не 

Имя существительное, м. р., 
вин. п. 

متجانف 5:3:56  мутаджāниф
ин 

 сбиваться с правильного [جَنِفَ] ←
пути; уклоняться в сторону; 
поступать несправедливо → VI 
избегать, уклоняться; склоняться 
→ тот, кто склоняется к чему-
либо 

Действительное причастие (VI 
порода), в неопределенном 
состоянии, м. р., ед. ч., род. п. 

لإثم 5:3:57  ли-’и╙мин ← [َأَثِم] грешить; совершать 
проступок, преступление → 
проступок, преступление, грех; 
воздание за проступок, наказание 

Слитный предлог; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., род. п. 

فإن 5:3:58  фа-’инна  Слитная причинно-следственная 
частица; 
усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

االله 5:3:59  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

غفور 5:3:60  ╒аф╛рун ← [َغَفَر] покрывать; скрывать; 
прощать, извинять → 
Всепрощающий 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

رحیم 5:3:61  ра╝╖мун ← [َرَحِم] жалеть, проявлять 
милосердие, щадить → 
Милосердный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

یسءلونك 5:4:1  йас’ал╛на-ка = [َسَأَل] спрашивать, 
расспрашивать, выяснять; 
просить; требовать 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

ماذا 5:4:2  мā╕ā  Вопросительное местоимение 

أحل 5:4:3  ’у╝илла ← [َّحَل] (а/у) распутывать, 
развязывать; освобождать; 
растворять, разводить; 
разрешать, разбирать; 
остановиться, пребывать и [َّحَل] 
(а/и) быть разрешённым, 
позволительным; быть законным 
→ IV помещать; поселять; 
устанавливать; вводить; считать 
дозволенным; допускать; 
позволять; объявлять свободным 
от обязательств, 
неответственным 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, страдательный залог, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

لھم 5:4:4  ла-хум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

قل 5:4:5  ╗ул = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., ед. ч. 

أحل 5:4:6  ’у╝илла ← [َّحَل] (а/у) распутывать, 
развязывать; освобождать; 
растворять, разводить; 
разрешать, разбирать; 
остановиться, пребывать и [َّحَل] 
(а/и) быть разрешённым, 
позволительным; быть законным 
→ IV помещать; поселять; 
устанавливать; вводить; считать 
дозволенным; допускать; 
позволять; объявлять свободным 
от обязательств, 
неответственным 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, страдательный залог, 3 л., 
м. р., ед. ч. 
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لكم 5:4:7  ла-куму  Слитный предлог; 

слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

الطیبت 5:4:8  ╚-╚аййибāту ← [َطَاب] быть хорошим, 
приятным; нравиться; быть 
чистым → хороший, прекрасный; 
приятный, сладостный; чистый, 
благовонный; законный, 
дозволенный; довольный, 
счастливый 

Имя прилагательное, ж. р., мн. ч., 
им. п. 

وما 5:4:9  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 
относительное местоимение 

علمتم 5:4:10  ‘алламтум ← [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать → II учить, обучать; 
давать указания 

Глагол (II порода), совершенное 
время, 2 л., м. р., мн. ч. 

من 5:4:11  мина  Предлог 

الجوارح 5:4:12  л-джаўāри╝и ← [َجَرَح] ранить; оскорблять, 
порочить; усердно трудиться, 
стараться; получать, приобретать 
→ член, часть дела 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

مكلبین 5:4:13  мукаллиб╖н
а 

 ;быть бешеным; беситься [كَلِبَ] ←
свирепствовать → II приучать 
(собаку) к охоте → 
дрессирующий собак для охоты 

Действительное причастие (II 
порода), м. р., мн. ч., род. п. 

تعلمونھن 5:4:14  ту‘аллим╛на
-хунна 

 ;знать, быть сведущим [عَلِمَ] ←
понимать → II учить, обучать; 
давать указания 

Глагол (II порода), 
несовершенное время, 2 л., м. р., 
мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., мн. ч. 

مما 5:4:15  ми-ммā  Предлог; 
относительное местоимение 

علمكم 5:4:16  ‘аллама-
куму 

 ;знать, быть сведущим [عَلِمَ] ←
понимать → II учить, обучать; 
давать указания 

Глагол (II порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

االله 5:4:17  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

فكلوا 5:4:18  фа-кул╛ = [َأَكَل] есть, съедать; пожирать; 
истреблять, уничтожать 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

مما 5:4:19  ми-ммā  Предлог; 
относительное местоимение 

أمسكن 5:4:20  ’амсакна ← ]َمَسَك[  брать, держать; ловить, 
схватывать, поймать → IV 
воздерживаться, удерживать 
себя; брать, держать, схватывать, 
удерживать 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., ж. р., мн. ч. 

علیكم 5:4:21  ‘алай-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

واذكروا 5:4:22  ўа-╕кур╛ = [َذَكَر] упоминать, называть; 
приводить, рассказывать; 
помнить, вспоминать; 
восхвалять, славословить 

Слитный соединительный союз; 
глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

اسم 5:4:23  сма  Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

االله 5:4:24  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

علیھ 5:4:25  ‘алай-хи  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 
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واتقوا 5:4:26  ўа-тта╗╛ ← [وَقَى] охранять, предохранять; 

прикрывать; беречь, защищать → 
VIII остерегаться, беречься; 
защищаться 

Слитный соединительный союз; 
глагол (VIII порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

االله 5:4:27  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

إن 5:4:28  ’инна  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

االله 5:4:29  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

سریع 5:4:30  сар╖‘у ← [َسَرُع] быть скорым, быстрым; 
спешить → самый быстрый, 
стремительный 

Имя прилагательное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

الحساب 5:4:31  л-╝исāби ← [َحَسَب] считать, исчислять и 
 ,рассчитывать, думать [حَسِبَ]
полагать → III сводить счёты; 
требовать отчёта → исчисление, 
счёт; расчёт; отчёт 

Имя действия (III порода), м. р., 
ед. ч.,  род. п. 

الیوم 5:5:1  ал-йаўма ← ]یوم[  → день, сутки; время Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

أحل 5:5:2  ’у╝илла ← [َّحَل] (а/у) распутывать, 
развязывать; освобождать; 
растворять, разводить; 
разрешать, разбирать; 
остановиться, пребывать и [َّحَل] 
(а/и) быть разрешённым, 
позволительным; быть законным 
→ IV помещать; поселять; 
устанавливать; вводить; считать 
дозволенным; допускать; 
позволять; объявлять свободным 
от обязательств, 
неответственным 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, страдательный залог, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

لكم 5:5:3  ла-куму  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

الطیبت 5:5:4  ╚-╚аййибāту ← [َطَاب] быть хорошим, 
приятным; нравиться; быть 
чистым → хороший, прекрасный; 
приятный, сладостный; чистый, 
благовонный; законный, 
дозволенный; довольный, 
счастливый 

Имя прилагательное, ж. р., мн. ч., 
им. п. 

وطعام 5:5:5  ўа-╚а‘āму ← [َطَعِم] есть, питаться; вкушать, 
пробовать → пища, еда 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

الذین 5:5:6  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

أوتوا 5:5:7  ’╛т╛ ← [أَتَى] идти, приходить; 
следовать; приносить, 
приводить; совершать, делать → 
IV давать; приносить (плоды); 
заставлять прийти, явиться; 
даровать 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, страдательный залог, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

الكتب 5:5:8  л-китāба ← [َكَتَب] писать, составлять; 
записывать; предписывать, 
предначертать → написанный 
текст; книга; писание; письмо; 
написание 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

حل 5:5:9  ╝иллун ← [َّحَل] (а/у) распутывать, 
развязывать; освобождать; 
растворять, разводить; 
разрешать, разбирать; 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 
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остановиться, пребывать и [َّحَل] 
(а/и) быть разрешённым, 
позволительным; быть законным 
→ поселившийся, обитающий; 
дозволенный, разрешённый 

لكم 5:5:10  ла-кум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

وطعامكم 5:5:11  ўа-╚а‘āму-
кум 

 ,есть, питаться; вкушать [طَعِمَ] ←
пробовать → пища, еда 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

حل 5:5:12  ╝иллун ← [َّحَل] (а/у) распутывать, 
развязывать; освобождать; 
растворять, разводить; 
разрешать, разбирать; 
остановиться, пребывать и [َّحَل] 
(а/и) быть разрешённым, 
позволительным; быть законным 
→ поселившийся, обитающий; 
дозволенный, разрешённый 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

لھم 5:5:13  ла-хум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

والمحصنت 5:5:14  ўа-л-
му╝╘анāту 

 ,быть крепким [حَصُنَ] ←
укреплённым, неприступным; 
быть воздержанным → IV 
укреплять; хранить, беречь, 
защищать → защищённая браком 
от бесчестья; замужняя 

Слитный соединительный союз; 
страдательное причастие (IV 
порода), ж. р., мн. ч., им. п. 

من 5:5:15  мина  Предлог 

المؤمنت 5:5:16  л-му’минāти ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность → верующий, 
уверовавший 

Действительное причастие (IV 
порода), ж. р., мн. ч., род. п. 

والمحصنت 5:5:17  ўа-л-
му╝╘анāту 

 ,быть крепким [حَصُنَ] ←
укреплённым, неприступным; 
быть воздержанным → IV 
укреплять; хранить, беречь, 
защищать → защищённая браком 
от бесчестья; замужняя 

Слитный соединительный союз; 
страдательное причастие (IV 
порода), ж. р., мн. ч., им. п. 

من 5:5:18  мина  Предлог 

الذین 5:5:19  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

أوتوا 5:5:20  ’╛т╛ ← [أَتَى] идти, приходить; 
следовать; приносить, 
приводить; совершать, делать → 
IV давать; приносить (плоды); 
заставлять прийти, явиться; 
даровать 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, страдательный залог, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

الكتب 5:5:21  л-китāба ← [َكَتَب] писать, составлять; 
записывать; предписывать, 
предначертать → написанный 
текст; книга; писание; письмо; 
написание 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

من 5:5:22  мин  Предлог 

قبلكم 5:5:23  ╗абли-кум ← [َقَبِل] принять → в прошлом, 
прежде; до 

Имя существительное, м. р., 
род. п.; 
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слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

إذا 5:5:24  ’и╕ā  Наречие времени 

یتموھنءات 5:5:25  ’āтайтум╛-
хунна 

 ;идти, приходить [أَتَى] ←
следовать; приносить, 
приводить; совершать, делать → 
IV давать; приносить (плоды); 
заставлять прийти, явиться; 
даровать 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., мн. ч. 

أجورھن 5:5:26  ’удж╛ра-
хунна 

 ,воздавать [أَجَرَ] ←
вознаграждать; служить за плату; 
нанимать кого-либо за плату → 
награда; вознаграждение, плата 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., мн. ч. 

محصنین 5:5:27  му╝╘ин╖на ← [َحَصُن] быть крепким, 
укреплённым, неприступным; 
быть воздержанным → IV 
укреплять; хранить, беречь, 
защищать → добродетельный, 
целомудренный; женатый 

Страдательное причастие (IV 
порода), м. р., мн. ч., вин. п. 

غیر 5:5:28  ╒айра ← [َغَار] ревновать; быть 
ревностным; завидовать → иное, 
другое; не то, что…; кроме, 
исключая; не 

Имя существительное, м. р., 
вин. п. 

مسفحین 5:5:29  мусāфи╝╖на ← [َسَفَح] лить, проливать → III 
совершать прелюбодеяние, 
развратничать → прелюбодей 

Действительное причастие (III 
порода), м. р., мн. ч., род. п. 

ولا 5:5:30  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

متخذي 5:5:31  мутта╜и╕╖ ← [َأَخَذ] взять, схватить; брать; 
принимать, получать; 
охватывать, захватывать; 
следовать чему-либо, держаться 
чего-либо; браться, приступать; 
начинать, приниматься; 
пользоваться; ставить в вину, 
упрекать → VIII воспринимать; 
принимать, предпринимать; 
брать, избирать; делать, 
устраивать → принимающий за 
кого-либо 

Действительное причастие (VIII 
порода), м. р., мн. ч., вин. п. 

أخدان 5:5:32  ’а╜дāнин  Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., род. п. 

ومن 5:5:33  ўа-ман  Слитный соединительный союз; 
обобщающее местоимение 

یكفر 5:5:34  йакфур = [َكَفَر] покрывать, скрывать; 
отвергать, не признавать; быть 
неблагодарным; быть 
неверующим 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

بالإیمن 5:5:35  би-л-’╖мāни ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность → вера 

Слитный предлог; 
имя действия (III порода), м. р., 
ед. ч., род. п. 

فقد 5:5:36  фа-╗ад  Слитная причинно-следственная 
частица; 
частица определенности 

حبط 5:5:37  ╝аби╚а = [َحَبِط] не удаваться; быть 
напрасным, тщетным, 
бесполезным; оканчиваться 
неудачей 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

عملھ 5:5:38  ‘амалу-х╛ ← [َعَمِل] работать, трудиться; Имя существительное, м. р., 
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делать, совершать; действовать 
→ работа, труд; поступок, 
действие, поведение 

ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

وھو 5:5:39  ўа-хуўа  Слитный соединительный союз; 
личное местоимение, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

في 5:5:40  ф╖  Предлог 

الاخرة 5:5:41  л-’ā╜ирати ← [أخر] → II отодвигать назад, 
откладывать, отсрочивать; 
задерживать → последний; 
конечный → конец, окончание; 
потусторонний мир 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

من 5:5:42  мина  Предлог 

الخسرین 5:5:43  л-╜āсир╖на ← ]َخَسِر[  терять; лишаться чего-
либо; терпеть убыток, 
проигрывать → несущий убыток; 
теряющий; блуждающий; 
заблуждающийся; погибший 

Действительное причастие, м. р., 
мн. ч., род. п. 

یأیھا 5:6:1  йā’аййухā  Частица обращения, м. р. 

الذین 5:6:2  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

ءامنوا 5:6:3  ’āман╛ ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., мн. ч. 

إذا 5:6:4  ’и╕ā  Наречие времени 

قمتم 5:6:5  ╗умтум = [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) 

Глагол, совершенное время, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

إلى 5:6:6  ’илā  Предлог 

الصلوة 5:6:7  ╘-╘алāти ← [صلى] II молиться; 
благословлять ← молитва (из 
сирийского) 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

فاغسلوا 5:6:8  фа-╒сил╛ = [َغَسَل] мыть; стирать Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

وجوھكم 5:6:9  ўудж╛ха-
кум 

 ,быть знатным [وَجُھَ] ←
именитым; быть почитаемым, 
уважаемым и [ َوَجَھ] ударять по 
лицу → лицо, лик; передняя, 
наружная сторона; первая, 
начальная часть чего-либо 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

وأیدیكم 5:6:10  ўа-’айдийа-
кум 

]یدى[ ←  давать → рука Слитный соединительный союз; 
имя существительное, ж. р., 
мн. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

إلى 5:6:11  ’илā  Предлог 

المرافق 5:6:12  л-марāфи╗и ← [َرَفَق] зависеть, нуждаться в 
поддержке; поддерживать, 
помогать, приносить пользу; 
проявлять доброту, мягко 
обращаться → локоть 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

وامسحوا 5:6:13  ўа-мса╝╛ = ]َمَسَح[  тереть рукой, вытирать; 
стирать, счищать 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, повелительное 
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наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 
برءوسكم 5:6:14  би-ру’╛си-

кум 
 ;быть головой → голова [رأس] ←
глава, вождь; главный 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

وأرجلكم 5:6:15  ўа-’арджула-
кум 

 ,идти пешком → ступня [رَجِلَ] ←
нога 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

إلى 5:6:16  ’илā  Предлог 

الكعبین 5:6:17  л-ка‘байни ← [َكَعَب] быть округлой, 
выдаваться (о женской груди); 
быть полногрудой → локоть; 
колено 

Имя существительное, м. р., 
дв. ч., род. п. 

وإن 5:6:18  ўа-’ин  Слитный соединительный союз; 
частица условия 

كنتم 5:6:19  кунтум = [َكَان] быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, совершенное время, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

جنبا 5:6:20  джунубан ← [َجَنَب] вести (лошадь, 
пленника) сбоку; откладывать в 
сторону; держать в стороне; 
устранять, удалять → 
покровительствуемый чужеродец 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

فاطھروا 5:6:21  фа-╚╚аххар╛ ← [ َُطَھر] быть чистым; быть 
непорочным → V очищаться, 
обмываться 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол (V порода), глагол, 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

وإن 5:6:22  ўа-’ин  Слитный соединительный союз; 
частица условия 

كنتم 5:6:23  кунтум = [َكَان] быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, совершенное время, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

مرضى 5:6:24  мар╓ā ← ]َمَرِض[  быть больным; болеть 
→ больной 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п. 

أو 5:6:25  ’аў  Частица распределения 

على 5:6:26  ‘алā  Предлог 

سفر 5:6:27  сафарин ← [َسَفَر] открывать лицо, снимать 
покрывало; отправляться в путь в 
дневное время; писать, 
надписывать → путешествие, 
поездка 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., род. п. 

أو 5:6:28  ’аў  Частица распределения 

جاء 5:6:29  джā’а = ] جَاءَ[  приходить, прибывать, 
являться; случаться, оказываться; 
делать, совершать; приносить, 
приводить 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

أحد 5:6:30  ’а╝адун ← [َوَحَد] быть единым; быть 
единственным; быть одиноким 
→ один; единица; кто-нибудь 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

منكم 5:6:31  мин-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

من 5:6:32  мина  Предлог 

الغائط 5:6:33  л-╒ā’и╚и ← [َغَاط] освобождать → 
обширная равнина 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

وأ 5:6:34  ’аў  Частица распределения 
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لمستم 5:6:35  лāмастуму ← ]َلَمَس[  трогать, щупать, осязать 

рукой → III соприкасаться; иметь 
сношение 

Глагол (III порода), совершенное 
время, 2 л., м. р., мн. ч. 

النساء 5:6:36  н-нисā’а ← [نسََا] → женщины, жёны Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., вин. п. 

فلم 5:6:37  фа-лам  Слитная причинно-следственная 
частица; 
частица отрицания 

تجدوا 5:6:38  таджид╛ = [َوَجَد] находить; достигать; 
ощущать, чувствовать; 
сердиться; быть богатым, 
зажиточным 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 2 л., м. р., 
мн. ч. 

ماء 5:6:39  мā’ан ← [َمَاه] добывать, доставать воду 
→ вода; колодец; жидкость 
(сперма) 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

فتیمموا 5:6:40  фа-
тайаммам╛ 

 ,II направляться → [یمّ] ←
обращаться, идти → V 
намереваться, иметь намерение 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол (V порода), повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

صعیدا 5:6:41  ╘а‘╖дан ← ]َصَعِد[  подниматься, восходить 
→ возвышенность; поверхность 
земли, почва 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

طیبا 5:6:42  ╚аййибан ← [َطَاب] быть хорошим, 
приятным; нравиться; быть 
чистым → хороший, прекрасный; 
приятный, сладостный; чистый, 
благовонный; законный, 
дозволенный; довольный, 
счастливый 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

فامسحوا 5:6:43  фа-мса╝╛ = ]َمَسَح[  тереть рукой, вытирать; 
стирать, счищать 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

بوجوھكم 5:6:44  би-ўудж╛хи-
кум 

 ,быть знатным [وَجُھَ] ←
именитым; быть почитаемым, 
уважаемым и [ َوَجَھ] ударять по 
лицу → лицо, лик; передняя, 
наружная сторона; первая, 
начальная часть чего-либо 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

وأیدیكم 5:6:45  ўа-’айд╖-
кум 

]یدى[ ←  давать → рука Слитный соединительный союз; 
имя существительное, ж. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

منھ 5:6:46  мин-ху  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ما 5:6:47  мā  Частица отрицания 

یرید 5:6:48  йур╖ду ← [َرَاد] искать удобное кочевье; 
исследовать, искать; бродить → 
IV желать, хотеть; стремиться, 
намереваться; побуждать 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

االله 5:6:49  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

لیجعل 5:6:50  ли-йадж‘ала = [َجَعَل] делать; создавать; 
помещать; назначать, 
определять; превращать, 
обращать; считать, принимать 

Слитная частица цели; 
глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

علیكم 5:6:51  ‘алай-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

من 5:6:52  мин  Предлог 
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حرج 5:6:53  ╝араджин ← [َحَرِج] быть сжатым, тесным, 

узким; быть стеснённым, 
беспокоиться, тревожиться; 
совершать грех, проступок → 
стеснение, затруднение; тревога, 
сомнение; грех, преступление 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., род. п. 

ولكن 5:6:54  ўа-лāкин  Слитный соединительный союз; 
аккузативная частица 
противоположности 

یرید 5:6:55  йур╖ду ← [َرَاد] искать удобное кочевье; 
исследовать, искать; бродить → 
IV желать, хотеть; стремиться, 
намереваться; побуждать 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

لیطھركم 5:6:56  ли-
йу╚аххира-
кум 

 быть чистым; быть [طَھرَُ ] ←
непорочным → II очистить, 
обмыть; избавить, освободить 

Слитная частица цели; 
глагол (II порода), 
несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

ولیتم 5:6:57  ўа-ли-
йутимма 

 ,быть полным [تَمَّ] ←
совершенным; заканчиваться, 
завершаться; совершаться, 
исполняться → IV завершать, 
заканчивать; доводить до 
совершенства; выполнять; 
совершать; соблюдать 

Слитный соединительный союз; 
слитная частица цели; 
глагол (IV порода), 
несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

نعمتھ 5:6:58  ни‘мата-х╛ ← [َنَعِم] жить в довольстве, 
благополучии; наслаждаться,; 
радоваться и [ َنعَُم] быть мягким, 
нежным → достаток, богатство; 
благодеяние, милость, благо 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

علیكم 5:6:59  ‘алай-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

لعلكم 5:6:60  ла‘алла-кум  Аккузативная частица надежды и 
опасения; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

تشكرون 5:6:61  ташкур╛на = [َشَكَر] благодарить, выражать 
благодарность; хвалить; быть 
признательным, благодарным 

Глагол, несовершенное время, 
2 л., м. р., мн. ч. 

واذكروا 5:7:1  ўа-╕кур╛ = [َذَكَر] упоминать, называть; 
приводить, рассказывать; 
помнить, вспоминать; 
восхвалять, славословить 

Слитный соединительный союз; 
глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

نعمة 5:7:2  ни‘мата ← [َنَعِم] жить в довольстве, 
благополучии; наслаждаться,; 
радоваться и [ َنعَُم] быть мягким, 
нежным → достаток, богатство; 
благодеяние, милость, благо 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

االله 5:7:3  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

علیكم 5:7:4  ‘алай-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

ومیثقھ 5:7:5  ўа-м╖╙ā╗а-
ху 

 ,верить, доверять [وَثِقَ] ←
полагаться и [ َوَثُق] быть крепким, 
твёрдым, прочным, надежным; 
быть уверенным, убеждённым → 
залог, обязательство; 
соглашение, договор 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 
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الذي 5:7:6  лла╕╖  Относительное местоимение, 

м. р., ед. ч. 
واثقكم 5:7:7  ўā╙а╗а-кум ← [َوَثِق] верить, доверять, 

полагаться и [ َوَثُق] быть крепким, 
твёрдым, прочным, надежным; 
быть уверенным, убеждённым → 
III связывать друг друга 
условием, договором; заключать 
договор 

Глагол (III порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

بھ 5:7:8  би-х╖  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

إذ 5:7:9  ’и╕  Наречие времени 

قلتم 5:7:10  ╗ултум = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

سمعنا 5:7:11  сами‘нā = [َسَمِع] слышать; слушать; 
понять, уразуметь; слушаться, 
повиноваться 

Глагол, совершенное время, 1 л., 
мн. ч. 

وأطعنا 5:7:12  ўа-’а╚а‘нā ← [َطَعِم] есть, питаться; вкушать, 
пробовать → IV кормить, питать 

Слитный соединительный союз; 
глагол (IV порода), совершенное 
время, 1 л., мн. ч. 

واتقوا 5:7:13  ўа-тта╗╛ ← [وَقَى] охранять, предохранять; 
прикрывать; беречь, защищать → 
VIII остерегаться, беречься; 
защищаться 

Слитный соединительный союз; 
глагол (VIII порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

االله 5:7:14  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

إن 5:7:15  ’инна  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

االله 5:7:16  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

علیم 5:7:17  ‘ал╖мун ← [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать → Всезнающий 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

بذات 5:7:18  би-╕āти = ذُو имеющий, обладающий, 
употребляется с последующим 
дополнением в род. п. и 
переводится соответственно его 
значению 

Слитный предлог; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

الصدور 5:7:19  ╘-╘уд╛ри ← [َصَدَر] возвратиться с водопоя; 
отправляться, уходить; 
выходить; появляться → грудь; 
межреберное пространство; 
нутро; сердце; помысел 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

یأیھا 5:8:1  йā’аййухā  Частица обращения, м. р. 

الذین 5:8:2  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

ءامنوا 5:8:3  ’āман╛ ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., мн. ч. 

كونوا 5:8:4  к╛н╛ = [َكَان] быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

قومین 5:8:5  ╗аўўāм╖на ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → постоянно 
стоящий, стойкий; отвечающий 
за кого-что-либо 

Имя прилагательное, м. р., мн. ч., 
вин. п. 

الله 5:8:6  ли-л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, Слитный предлог; 
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el) → божество, бог → Аллāх имя собственное, м. р., род. п. 
شھداء 5:8:7  шухадā’а ← [َشَھِد] быть свидетелем, 

очевидцем; быть внимательным; 
свидетельствовать; выражать 
мнение; давать совет; давать 
торжественную клятву; знать → 
наблюдающий, 
свидетельствующий 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п. 

بالقسط 5:8:8  би-л-╗ис╚и ← [َقَسَط] быть справедливым; 
действовать несправедливо → 
справедливость 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

ولا 5:8:9  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица запрещения 

یجرمنكم 5:8:10  йаджрима-
нна-кум 

 ;преступать закон, обычай [جَرَمَ] =
вынуждать; побуждать, склонять; 
искушать 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 
усиленная форма, 3 л., м. р., 
ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

شنءان 5:8:11  шана’āну ← [َشَنِئ] сильно ненавидеть, 
злобствовать → сильная 
ненависть 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

قوم 5:8:12  ╗аўмин ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
собир., род. п. 

على 5:8:13  ‘алā  Предлог 

ألا 5:8:14  ’а-ллā  Подчинительный союз; 
частица отрицания 

تعدلوا 5:8:15  та‘дил╛ = [َعَدَل] быть справедливым, 
правосудным; выправлять; 
выпрямлять, выравнивать; 
равнять, делить поровну; 
сравнивать, приравнивать; стать 
равным, сравняться; отклоняться, 
отказаться 

Глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

اعدلوا 5:8:16  ‘дил╛ = [َعَدَل] быть справедливым, 
правосудным; выправлять; 
выпрямлять, выравнивать; 
равнять, делить поровну; 
сравнивать, приравнивать; стать 
равным, сравняться; отклоняться, 
отказаться 

Глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

ھو 5:8:17  хуўа  Личное местоимение, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

أقرب 5:8:18  ’а╗рабу ← [َقَرُب] приближаться, быть 
близким; пытаться; преступать, 
совершать; вступать в половое 
сношение → более/самый 
близкий, подходящий; 
родственник 

Имя прилагательное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

للتقوى 5:8:19  ли-т-та╗ўā ← [وَقَى] охранять, предохранять; 
прикрывать; беречь, защищать → 
богобоязненность, страх Божий 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

واتقوا 5:8:20  ўа-тта╗╛ ← [وَقَى] охранять, предохранять; 
прикрывать; беречь, защищать → 
VIII остерегаться, беречься; 
защищаться 

Слитный соединительный союз; 
глагол (VIII порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

االله 5:8:21  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

إن 5:8:22  ’инна  Усилительно-выделительная 
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аккузативная частица 
االله 5:8:23  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 

el) → божество, бог → Аллāх 
Имя собственное, м. р., вин. п. 

خبیر 5:8:24  ╜аб╖рун ← [َخَبُر] быть хорошо знающим, 
осведомленным и [َخَبَر] знать, 
узнавать, испытывать → 
сведущий, знающий; опытный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

بما 5:8:25  би-мā  Слитный предлог; 
относительное местоимение 

تعملون 5:8:26  та‘мал╛на = [َعَمِل] работать, трудиться; 
делать, совершать; действовать 

Глагол, несовершенное время, 
2 л., м. р., мн. ч. 

وعد 5:9:1  ўа‘ада = [َوَعَد] давать слово; обещать; 
грозить, угрожать 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

االله 5:9:2  л-лāху ← َلِھَ][أ  семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

الذین 5:9:3  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

ءامنوا 5:9:4  ’āман╛ ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., мн. ч. 

وعملوا 5:9:5  ўа-‘амил╛ = [َعَمِل] работать, трудиться; 
делать, совершать; действовать 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

الصلحت 5:9:6  ╘-╘āли╝āти ← [َصَلَح] быть хорошим, 
правильным, подходящим, 
неиспорченным; быть 
праведным, благочестивым, 
честным → доброе дело, 
благодеяние 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., вин. п. 

لھم 5:9:7  ла-хум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

مغفرة 5:9:8  ма╒фиратун ← [َغَفَر] покрывать; скрывать; 
прощать, извинять → прощение 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, ж. р., 
ед. ч., им. п. 

وأجر 5:9:9  ўа-’аджрун ← [ رَأَجَ ] воздавать, 
вознаграждать; служить за плату; 
нанимать кого-либо за плату → 
награда; вознаграждение, плата 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

عظیم 5:9:10  ‘а╔╖мун ← [ َُعَظم] быть великим; быть 
большим, важным; быть 
тягостным, невыносимым → 
великий; огромный; суровый; 
важный, значимый, знатный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

والذین 5:10:1  ўа-лла╕╖на  Слитный соединительный союз; 
относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

كفروا 5:10:2  кафар╛ = [َكَفَر] покрывать, скрывать; 
отвергать, не признавать; быть 
неблагодарным; быть 
неверующим 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

وكذبوا 5:10:3  ўа-ка╕╕аб╛ ← [َكَذَب] лгать, говорить 
неправду; оболгать → II считать 
лжецом; обвинять во лжи; не 
признавать; опровергать 

Слитный соединительный союз; 
глагол (II порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., мн. ч. 

بایتنا 5:10:4  би-’āйāти-нā ← [َّأَي] отмечать → знак, признак, 
знамение, чудо (о кораническом 
тексте) 

Слитный предлог; 
имя существительное, ж. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 
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أولئك 5:10:5  ’улā’ика  Указательное местоимение, 

мн. ч. 
أصحب 5:10:6  ’а╘╝āбу ← [َصَحِب] быть другом, 

товарищем; быть спутником; 
сопутствовать, сопровождать → 
имеющий, владеющий; 
используется для обозначения 
близости к чему, кому-либо в 
словосочетаниях типа а╘╝āб ал-
джанна — обладатели рая, 
праведники 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п. 

الجحیم 5:10:7  л-джа╝╖ми ← [َجَحَم] зажигать (огонь); пылать 
→ адский огонь, ад 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

یأیھا 5:11:1  йā’аййухā  Частица обращения, м. р. 

الذین 5:11:2  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

ءامنوا 5:11:3  ’āман╛ ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., мн. ч. 

اذكروا 5:11:4  ╕кур╛ = [َذَكَر] упоминать, называть; 
приводить, рассказывать; 
помнить, вспоминать; 
восхвалять, славословить 

Глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

نعمت 5:11:5  ни‘мата ← [َنَعِم] жить в довольстве, 
благополучии; наслаждаться,; 
радоваться и [ َنعَُم] быть мягким, 
нежным → достаток, богатство; 
благодеяние, милость, благо 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

االله 5:11:6  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

علیكم 5:11:7  ‘алай-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

إذ 5:11:8  ’и╕  Наречие времени 

ھم 5:11:9  хамма = [َّھَم] думать, помышлять; 
намереваться, собираться 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

قوم 5:11:10  ╗аўмун ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
собир., им. п. 

أن 5:11:11  ’ан  Подчинительный союз 

یبسطوا 5:11:12  йабсу╚╛ =[َبَسَط] расстилать, разворачивать; 
простирать, протягивать; 
распространять 

Глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

إلیكم 5:11:13  ’илай-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

أیدیھم 5:11:14  ’айдийа-хум ← ]یدى[  давать → рука Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

فكف 5:11:15  фа-каффа = [َّكَف] удерживать; обуздывать Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

أیدیھم 5:11:16  ’айдийа-хум ← ]یدى[  давать → рука Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
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3 л., м. р., мн. ч. 
عنكم 5:11:17  ‘ан-кум  Предлог; 

слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

واتقوا 5:11:18  ўа-тта╗╛ ← [وَقَى] охранять, предохранять; 
прикрывать; беречь, защищать → 
VIII остерегаться, беречься; 
защищаться 

Слитный соединительный союз; 
глагол (VIII порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

االله 5:11:19  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

وعلى 5:11:20  ўа-‘алā  Слитный соединительный союз; 
предлог 

االله 5:11:21  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

فلیتوكل 5:11:22  фа-л-
йатаўаккали 

 ;поручать, доверять [وَكَلَ] ←
полагаться → V быть 
уполномоченным; брать 
полномочия; уповать, надеяться 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
слитная частица приказания 
глагол (V порода), 
несовершенное время, усеченное 
наклонение, 3 л., м. р., мн. ч. 

المؤمنون 5:11:23  л-му’мин╛на ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность → верующий, 
уверовавший 

Действительное причастие (IV 
порода), м. р., мн. ч., им. п. 

ولقد 5:12:1  ўа-ла-╗ад  Слитный соединительный союз; 
слитная частица усиления и 
подтверждения; 
частица определенности 

أخذ 5:12:2  ’а╜а╕а = [َأَخَذ] взять, схватить; брать; 
принимать, получать; 
охватывать, захватывать; 
следовать чему-либо, держаться 
чего-либо; браться, приступать; 
начинать, приниматься; 
пользоваться; ставить в вину, 
упрекать 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

االله 5:12:3  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

میثق 5:12:4  м╖╙ā╗а ← [َوَثِق] верить, доверять, 
полагаться и [ َوَثُق] быть крепким, 
твёрдым, прочным, надежным; 
быть уверенным, убеждённым → 
залог, обязательство; 
соглашение, договор 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

بني 5:12:5  бан╖ ← ]بَنَى[  строить, возводить, 
сооружать; основываться → сын; 
дети, наследники 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

إسرءیل 5:12:6  ’исрā’╖ла = ئِیلُإِسْرَا  Исрā’╖л, = Йа‘к╛б, 
коранический персонаж, пророк, 
библейский Иаков, в сочетании 
бан╛ Исрā’╖л – евреи, сыны 
Израилевы 

Имя собственное, м. р., род. п. 

وبعثنا 5:12:7  ўа-ба‘а╙нā = [َبَعَث] посылать, отправлять; 
побуждать, подстрекать; 
внушать, вселять; пробуждать; 
возрождать, оживлять, 
воскрешать 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 1 л., 
мн. ч. 

منھم 5:12:8  мин-хуму  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 
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اثني 5:12:9  ╙най ← ]ثَنَى[  сгибать; сворачивать; 

склонять; складывать вдвое; 
удваивать; удерживать, 
отвращать → два 

Имя существительное, м. р., 
дв. ч., вин. п. 

عشر 5:12:10  ‘ашара ← [َعَشَر] быть десятым; брать 
десятую часть → десять → ’и╙нā 
‘ашара двенадцать 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

انقیب 5:12:11  на╗╖бан ← [َنَقَب] рыть, копать; искать, 
разведывать → предводитель, 
вождь 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

وقال 5:12:12  ўа-╗āла = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

االله 5:12:13  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

إني 5:12:14  ’инн-╖  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

معكم 5:12:15  ма‘а-кум  Наречие места; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

لئن 5:12:16  ла-’ин  Слитная усилительно-
выделительная частица; 
частица условия 

أقمتم 5:12:17  ’а╗амтуму ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → IV ставить, 
воздвигать, строить; основывать 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 2 л., м. р., мн. ч. 

الصلوة 5:12:18  ╘-╘алāта ← [صلى] II молиться; 
благословлять ← молитва (из 
сирийского) 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

وءاتیتم 5:12:19  ўа-’āтайтуму ← [أَتَى] идти, приходить; 
следовать; приносить, 
приводить; совершать, делать → 
IV давать; приносить (плоды); 
заставлять прийти, явиться; 
даровать 

Слитный соединительный союз; 
глагол (IV порода), совершенное 
время, 2 л., м. р., мн. ч. 

الزكوة 5:12:20  з-закāта ← َكَا][ز  быть чистым, невинным; 
увеличиваться, умножаться → 
очищение; обязательная 
милостыня 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

وءامنتم 5:12:21  ўа-’āмантум ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Слитный соединительный союз; 
глагол (IV порода), совершенное 
время, 2 л., м. р., мн. ч. 

برسلي 5:12:22  би-русул-╖ ← [َرَسِل] обладать легкой 
поступью (о верблюде) → IV 
посылать, отправлять; позволять 
→ посланник, гонец 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

وعزرتموھم 5:12:23  ўа-
‘аззартум╛-
хум 

 ,брать верх, одолевать [عَزَرَ] ←
побеждать; быть славным, 
прославиться → II 
содействовать, помогать 

Слитный соединительный союз; 
глагол (II порода), совершенное 
время, 2 л., м. р., мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

وأقرضتم 5:12:24  ўа-
’а╗ра╓туму 

 миновать; уклоняться [قَرَضَ] ←
→ IV дать взаймы, ссудить 

Слитный соединительный союз; 
глагол (IV порода), совершенное 
время, 2 л., м. р., мн. ч. 

االله 5:12:25  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 
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قرضا 5:12:26  ╗ар╓ан ← [َقَرَض] миновать; уклоняться 

→ IV дать взаймы, ссудить → 
заём, ссуда 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

حسنا 5:12:27  ╝асанан ← [َحَسُن] быть хорошим; быть 
милым; быть прекрасным → 
красивый, прекрасный, 
прелестный; хороший; 
подходящий; благой 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

لأكفرن 5:12:28  ла-
’укаффира-
нна 

 ;покрывать, скрывать [كَفَرَ] ←
отвергать, не признавать; быть 
неблагодарным; быть 
неверующим → II искупать; 
заглаживать, поправлять; 
прощать кому-либо 

Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
глагол (II порода), 
несовершенное время, усиленная 
форма, 1 л., ед. ч. 

عنكم 5:12:29  ‘ан-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

سيءاتكم 5:12:30  саййи’āти-
кум 

]سَاءَ [ ←  быть дурным, плохим, 
ухудшаться; быть злым; 
причинять неприятность, 
огорчать → злодеяние, грех; 
бедствие, несчастье 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

ولأدخلنكم 5:12:31  ўа-ла-
’уд╜ила-нна-
кум 

 ;входить; проникать [دَخَلَ] ←
вступать; заходить, приходить → 
IV вводить; вносить; ввозить; 
включать 

Слитный соединительный союз; 
слитная частица усиления и 
подтверждения; 
глагол (IV порода), 
несовершенное время, усиленная 
форма, 1 л., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

جنت 5:12:32  джаннāтин ← [َّجَن] наступать (о ночи); 
покрываться мраком → 
покрывать, скрывать; сходить, 
опускаться → сад; райский сад 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, ж. р., 
мн. ч., вин. п. 

تجري 5:12:33  таджр╖ = [جَرَى] быстро двигаться; 
бежать; дуть; лететь; течь; 
совершать плавание; случаться, 
происходить 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

من 5:12:34  мин  Предлог 

تحتھا 5:12:35  та╝ти-хā ← [تحت] быть, находиться внизу, 
ниже, под чем-либо → под, 
снизу, внизу, ниже 

Имя существительное, м. р., 
род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

الأنھر 5:12:36  л-’анхāру ← [َنَھَر] бить струёй, 
стремительно течь, литься; 
кричать, бранить; прогонять 
криками → река; поток 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п. 

فمن 5:12:37  фа-ман  Слитная причинно-следственная 
частица; 
обобщающее местоимение 

كفر 5:12:38  кафара = [َكَفَر] покрывать, скрывать; 
отвергать, не признавать; быть 
неблагодарным; быть 
неверующим 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

بعد 5:12:39  ба‘да ← [َبَعُد] быть далёким; отстоять, 
находиться на расстоянии; быть 
невероятным и [َبَعِد] погибнуть, 
умереть → после, через, за; 
потом, затем; ещё; сверх того 

Наречие времени 

ذلك 5:12:40  ╕āлика  Указательное местоимение, м. р., 
ед. ч. 

منكم 5:12:41  мин-кум  Предлог; 
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слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

فقد 5:12:42  фа-╗ад  Слитная причинно-следственная 
частица; 
частица определенности 

ضل 5:12:43  ╓алла = [َّضَل] блуждать, сбиться с пути; 
заблуждаться, отклоняться; 
теряться, пропадать; покидать, 
оставлять; забывать, упускать 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

سواء 5:12:44  саўā’а ← [َسَوِى] равняться, быть 
равноценным → одинаковость; 
равенство; справедливость; 
середина; средний; равный, 
одинаковый, подобный; прямой, 
справедливый 

Имя действия, м. р., вин. п. 

السبیل 5:12:45  с-саб╖ли ← [سبل] IV опускать, спускать; 
лить, проливать → путь, дорога; 
возможность, средство 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

فبما 5:13:1  фа-би-мā  Слитная причинно-следственная 
частица; 
слитный предлог; 
относительное местоимение 

نقضھم 5:13:2  на╗╓и-хим ← [َنَقَض] расторгать, разрывать; 
нарушать, преступать; 
разрушать; распускать → 
расторжение, нарушение; распад, 
разрушение 

Имя действия, м. р., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

میثقھم 5:13:3  м╖╙ā╗а-хум ← [َوَثِق] верить, доверять, 
полагаться и [ َوَثُق] быть крепким, 
твёрдым, прочным, надежным; 
быть уверенным, убеждённым → 
залог, обязательство; 
соглашение, договор 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

لعنھم 5:13:4  ла‘аннā-хум = ]َلَعَن[  проклинать; отвергать Глагол, совершенное время, 1 л., 
мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

وجعلنا 5:13:5  ўа-джа‘алнā = [َجَعَل] делать; создавать; 
помещать; назначать, 
определять; превращать, 
обращать; считать, принимать 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 1 л., 
мн. ч. 

قلوبھم 5:13:6  ╗ул╛ба-хум ← [َقَلَب] вращать, вертеть; 
возвращать; отвращать; изменять 
→ сердце; душа, ум 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

قسیة 5:13:7  ╗āсийатан ← [قَسَا] быть суровым, жестоким 
→жестокий; суровый, 
жестокосердый 

Действительное причастие в 
неопределенном состоянии, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

یحرفون 5:13:8  йу╝арриф╛н
а 

← [ رَفَحَ ] изменять; отклонять, 
отвращать; поворачивать → II 
искажать, извращать 

Глагол (II порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

الكلم 5:13:9  л-калима ← [َكَلَم] ранить; огорчать → 
слово; изречение, слова 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п. 

عن 5:13:10  ‘ан  Предлог 

مواضعھ 5:13:11  маўā╓и‘и-х╖ ← [َوَضَع] класть, положить, 
помещать; ставить; снимать, 
удалять; рожать; устанавливать, 
составлять → место, положение 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ونسوا 5:13:12  ўа-нас╛ = [ َنسَِى] забывать, упускать из 
виду; пренебрегать; оставлять, 
покидать; отвергать 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

حظا 5:13:13  ╝а╔╔ан ← [َّحَظ] быть счастливым → доля, Имя существительное в 
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удел; счастье, удача неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

مما 5:13:14  ми-ммā  Предлог; 
относительное местоимение 

ذكروا 5:13:15  ╕уккир╛ ← [َذَكَر] упоминать, называть; 
приводить, рассказывать; 
помнить, вспоминать; 
восхвалять, славословить → II 
напоминать; поучать, увещевать, 
вразумлять 

Глагол (II порода), совершенное 
время, страдательный залог, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

بھ 5:13:16  би-х╖  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ولا 5:13:17  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

تزال 5:13:18  тазāлу = [َزَال] (а) переставать, 
прекращать; с частицей 
отрицания — продолжать делать 
что-либо 

Глагол, несовершенное время, 
2 л., м. р., ед. ч. 

تطلع 5:13:19  та╚╚али‘у ← [َطَلَع] восходить, подниматься; 
показываться, появляться; 
выходить, отправляться → VIII 
смотреть, надзирать; 
рассматривать; узнавать 

Глагол (VIII порода), 
несовершенное время, 2 л., м. р., 
ед. ч. 

على 5:13:20  ‘алā  Предлог 

خائنة 5:13:21  ╜ā’инатин ← ]َخَان[  предавать, изменять; 
обманывать; не исполнять, 
нарушать → вероломный, 
предательский; предатель 

Действительное причастие в 
неопределенном состоянии, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

منھم 5:13:22  мин-хум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

إلا 5:13:23  ’иллā  Частица исключения 

قلیلا 5:13:24  ╗ал╖лан ← [َّقَل] уменьшаться, умалиться; 
быть становиться малым, 
малочисленным, незначительным 
→ малый, малочисленный, 
незначительный, ничтожный; 
редкий, непродолжительный; 
мало, немного 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

منھم 5:13:25  мин-хум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

فاعف 5:13:26  фа-‘фу = [عَفَا] стирать, сглаживать; 
уступать; прощать, миловать 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., ед. ч. 

عنھم 5:13:27  ‘ан-хум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

واصفح 5:13:28  ўа-╘фа╝ = [َصَفَح] делать плоским; 
отворачиваться; прощать; 
отпускать, освобождать 

Слитный соединительный союз; 
глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., ед. ч. 

إن 5:13:29  ’инна  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

االله 5:13:30  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

یحب 5:13:31  йу╝иббу ← [َّحَب] быть прекрасным, милым 
→ IV любить; желать, хотеть 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

المحسنین 5:13:32  л-му╝син╖на ← [َحَسُن] быть хорошим; быть Действительное причастие (IV 
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милым; быть прекрасным → IV 
делать превосходно, отлично; 
делать добро, совершать 
благодеяние → делающий 
добрые, богоугодные дела, 
добродетельный; поступающий 
хорошо 

порода), м. р., мн. ч., вин. п. 

ومن 5:14:1  ўа-мина  Слитный соединительный союз; 
предлог 

الذین 5:14:2  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

قالوا 5:14:3  ╗āл╛ = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

إنا 5:14:4  ’инн-ā  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

نصرى 5:14:5  на╘āрā ← [َنَصَر] помогать, оказывать 
помощь; даровать, давать; 
защищать, избавлять → 
христианин (доисламское 
заимствование из сирийского?) 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п. 

أخذنا 5:14:6  ’а╜а╕нā = [َأَخَذ] взять, схватить; брать; 
принимать, получать; 
охватывать, захватывать; 
следовать чему-либо, держаться 
чего-либо; браться, приступать; 
начинать, приниматься; 
пользоваться; ставить в вину, 
упрекать 

Глагол, совершенное время, 1 л., 
мн. ч. 

میثقھم 5:14:7  м╖╙ā╗а-хум ← [َوَثِق] верить, доверять, 
полагаться и [ َوَثُق] быть крепким, 
твёрдым, прочным, надежным; 
быть уверенным, убеждённым → 
залог, обязательство; 
соглашение, договор 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

فنسوا 5:14:8  фа-нас╛ = [ َنسَِى] забывать, упускать из 
виду; пренебрегать; оставлять, 
покидать; отвергать 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

حظا 5:14:9  ╝а╔╔ан ← [َّحَظ] быть счастливым → доля, 
удел; счастье, удача 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

مما 5:14:10  ми-ммā  Предлог; 
относительное местоимение 

ذكروا 5:14:11  ╕уккир╛ ← [َذَكَر] упоминать, называть; 
приводить, рассказывать; 
помнить, вспоминать; 
восхвалять, славословить → II 
напоминать; поучать, увещевать, 
вразумлять 

Глагол (II порода), совершенное 
время, страдательный залог, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

بھ 5:14:12  би-х╖  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

فأغرینا 5:14:13  фа-’а╒райнā ← [غَرَا] выражать удивление; 
клеить, приклеивать; липнуть, 
прилипать; пристраститься → IV 
побуждать, подстрекать, 
настраивать против кого-либо; 
искушать, соблазнять 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол (IV порода), совершенное 
время, 1 л., мн. ч. 

بینھم 5:14:14  байна-хуму ← [َبَان] отделяться; разлучаться, 
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 

Наречие места; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 
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между, среди 
العداوة 5:14:15  л-‘адāўата ← [عَدَا] бежать; переступать, 

переходить; покидать, оставлять, 
отказываться; действовать 
несправедливо, враждебно → 
вражда, неприязнь 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

والبغضاء 5:14:16  ўа-л-ба╒╓ā’а ← [َبَغُض] быть ненавистным → 
ненависть; отвращение 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

إلى 5:14:17  ’илā  Предлог 

میو 5:14:18  йаўми ← ]یوم[  → день, сутки; время Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

القیمة 5:14:19  л-╗ийāмати ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → восстание (из 
мёртвых), воскресение 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

وسوف 5:14:20  ўа-саўфа  Слитный соединительный союз; 
частица будущего времени 

ینبئھم 5:14:21  йунабби’у-
хуму 

 ;быть высоким [نَبَأَ] ←
возвышаться, подниматься; 
отворачиваться → II извещать, 
сообщать; осведомлять 

Глагол (II порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

االله 5:14:22  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

بما 5:14:23  би-мā  Слитный предлог; 
относительное местоимение 

كانوا 5:14:24  кāн╛ = [َكَان] быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

یصنعون 5:14:25  йа╘на‘╛на = ]َصَنَع[  делать, оказывать, 
устраивать; изготовлять 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч. 

یأھل 5:15:1  йā-’ахла ← [َأَھَل] быть населенным, 
жениться и [َأَھِل] быть близким → 
люди, сообщество; 
родственники; семья; жена; 
население, жители → 
заслуживающий, достойный; 
способный 

Слитная частица обращения; 
имя существительное, м. р., 
собир., вин. п. 

الكتب 5:15:2  л-китāби ← [َكَتَب] писать, составлять; 
записывать; предписывать, 
предначертать → написанный 
текст; книга; писание; письмо; 
написание 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

قد 5:15:3  ╗ад  Частица определенности 

جاءكم 5:15:4  джā’а-кум = ] جَاءَ[  приходить, прибывать, 
являться; случаться, оказываться; 
делать, совершать; приносить, 
приводить 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

رسولنا 5:15:5  рас╛лу-нā ← [َرَسِل] обладать легкой 
поступью (о верблюде) → IV 
посылать, отправлять; позволять 
→ посланник, гонец 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

یبین 5:15:6  йабиййину ← [َبَان] отделяться; разлучаться, 
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 
II разъяснять; показывать, 
обнаруживать; указывать 

Глагол (II порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

لكم 5:15:7  ла-кум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 
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كثیرا 5:15:8  ка╙╖ран ← ُرَ][كَث  быть многочисленным, 

обильным; часто случаться, 
происходить → многий; 
многочисленный; обильный; 
многократный, частый; много, 
часто 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

مما 5:15:9  ми-ммā  Предлог; 
относительное местоимение 

كنتم 5:15:10  кунтум = [َكَان] быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, совершенное время, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

تخفون 5:15:11  ту╜ф╛на ← ]َخَفِى[  быть скрытым, тайным, 
неизвестным → IV скрывать, 
прятать, утаивать 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 2 л., м. р., мн. ч. 

من 5:15:12  мина  Предлог 

الكتب 5:15:13  л-китāби ← [َكَتَب] писать, составлять; 
записывать; предписывать, 
предначертать → написанный 
текст; книга; писание; письмо; 
написание 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

ویعفوا 5:15:14  ўа-йа‘ф╛ = [عَفَا] стирать, сглаживать; 
уступать; прощать, миловать 

Слитный соединительный союз; 
глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч. 

عن 5:15:15  ‘ан  Предлог 

كثیر 5:15:16  ка╙╖рин ← [َكَثُر] быть многочисленным, 
обильным; часто случаться, 
происходить → многий; 
многочисленный; обильный; 
многократный, частый; много, 
часто 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., род. п. 

قد 5:15:17  ╗ад  Частица определенности 

جاءكم 5:15:18  джā’а-кум = ] جَاءَ[  приходить, прибывать, 
являться; случаться, оказываться; 
делать, совершать; приносить, 
приводить 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

من 5:15:19  мина  Предлог 

االله 5:15:20  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

نور 5:15:21  н╛рун ← [َنَار] светиться, сиять, гореть 
→ свет 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

وكتب 5:15:22  ўа-китāбун ← [َكَتَب] писать, составлять; 
записывать; предписывать, 
предначертать → написанный 
текст; книга; писание; письмо; 
написание 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

مبین 5:15:23  муб╖нун ← [َبَان] отделяться; разлучаться, 
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 
IV отчётливо произносить; 
говорить ясно → выразительный; 
понятый; явный; ясный 

Действительное причастие (IV 
порода) в неопределенном 
состоянии, м. р., ед. ч., им. п. 

یھدي 5:16:1  йахд╖ = [ھَدَى] быть впереди; приводить; 
вести верным путём; направлять; 
руководить 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч.; 

بھ 5:16:2  би-хи  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

االله 5:16:3  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

من 5:16:4  мани  Относительное местоимение 
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اتبع 5:16:5  ттаба‘а ← [َتَبِع] следовать, идти вслед; 

выполнять; придерживаться; 
преследовать → VIII следовать, 
идти вслед; сопровождать; 
стараться достигнуть чего-либо; 
подражать; повторять 

Глагол (VIII порода), 
совершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

رضونھ 5:16:6  ри╓ўāна-х╛ ← [َرَضِى] быть довольным, 
довольствоваться; одобрять; 
соглашаться → 
благорасположение; 
благосклонность 

Имя действия, м. р., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

سبل 5:16:7  субула ← [سبل] IV опускать, спускать; 
лить, проливать → путь, дорога; 
возможность, средство 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п. 

السلم 5:16:8  с-салāми ← [َسَلِم] оставаться целым, 
невредимым, сохраняться; 
спасаться, избавляться; быть 
свободным → безопасность; 
беспорочность; благополучие; 
мир, спасение; приветствие 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

ویخرجھم 5:16:9  ўа-
йу╜риджу-
хум 

 ;выходить, возникать [خَرَجَ] ←
появляться на свет; выступать; 
отказываться, отрекаться → IV 
выводить; извлекать; выносить; 
вывозить; выпускать 

Слитный соединительный союз; 
глагол (IV порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

من 5:16:10  мина  Предлог 

الظلمت 5:16:11  ╔-╔улумāти ← [َظَلَم] поступать несправедливо; 
чинить беззаконие; действовать 
жестоко; обижать, угнетать, 
притеснять → темнота, мрак 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., род. п. 

إلى 5:16:12  ’илā  Предлог 

النور 5:16:13  н-н╛ри ← [َنَار] светиться, сиять, гореть 
→ свет 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

بإذنھ 5:16:14  би-’и╕ни-х╖ ← [َأَذِن] слушать; позволять, 
разрешать → позволение, 
разрешение 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ویھدیھم 5:16:15  ўа-йахд╖-
хим 

 ;быть впереди; приводить [ھَدَى] =
вести верным путём; направлять; 
руководить 

Слитный соединительный союз; 
глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

إلى 5:16:16  ’илā  Предлог 

صرط 5:16:17  ╘ирā╚ин = ٌصِرَاط дорога, путь (из 
латинского strata) 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., род. п. 

مستقیم 5:16:18  муста╗╖мин ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → X быть прямым, 
честным; быть правильным; 
подниматься, выпрямляться → 
прямой; правильный 

Действительное причастие (X 
порода) в неопределенном 
состоянии, м. р., ед. ч., род. п. 

لقد 5:17:1  ла-╗ад  Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
частица определенности 

فرك 5:17:2  кафара = [َكَفَر] покрывать, скрывать; 
отвергать, не признавать; быть 
неблагодарным; быть 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 
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неверующим 
الذین 5:17:3  лла╕╖на  Относительное местоимение, 

м. р., мн. ч. 
قالوا 5:17:4  ╗āл╛ = [َقَال] говорить, сказать, 

произнести 
Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

إن 5:17:5  ’инна  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

االله 5:17:6  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

وھ 5:17:7  хуўа  Личное местоимение, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

المسیح 5:17:8  л-мас╖╝у ← ]َمَسَح[  тереть рукой, вытирать; 
стирать, счищать → ُالمَسِیح ал-
Мас╖╝, Мессия, обозначение 
‘Исы, новозаветного Иисуса 
Христа 

Имя собственное, м. р., им. п. 

ابن 5:17:9  бну ← ]بَنَى[  строить, возводить, 
сооружать; основываться → сын; 
дети, наследники 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

مریم 5:17:10  марйама = ُمَرْیَم Марйам, коранический 
персонаж, праведница, мать 
пророка ‘Исы, соотносится с 
христианской девой Марией 

Имя собственное, ж. р., род. п. 

قل 5:17:11  ╗ул = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., ед. ч. 

فمن 5:17:12  фа-ман  Слитная причинно-следственная 
частица; 
вопросительно местоимение 

یملك 5:17:13  йамлику = ]َمَلَك[  владеть, овладевать; 
управлять, править; мочь, сметь, 
иметь право 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

من 5:17:14  мина  Предлог 

االله 5:17:15  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

شيءا 5:17:16  шай’ан ← ]َشَاء[  желать, хотеть → вещь, 
предмет; кое-что; что-нибудь; 
нечто; ничего 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

إن 5:17:17  ’ин  Частица условия 

أراد 5:17:18  ’арāда ← [َرَاد] искать удобное кочевье; 
исследовать, искать; бродить → 
IV желать, хотеть; стремиться, 
намереваться; побуждать 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., ед. ч. 

أن 5:17:19  ’ан  Подчинительный союз 

یھلك 5:17:20  йухлика ← [َھَلَك] гибнуть, погибать, 
пропадать; умирать → IV губить, 
уничтожать; расточать, 
растрачивать; подвергать 
опасности 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

المسیح 5:17:21  л-мас╖╝а ← ]َمَسَح[  тереть рукой, вытирать; 
стирать, счищать → ُالمَسِیح ал-
Мас╖╝, Мессия, обозначение 
‘Исы, новозаветного Иисуса 
Христа 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

ابن 5:17:22  бна ← ]بَنَى[  строить, возводить, 
сооружать; основываться → сын; 
дети, наследники 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

مریم 5:17:23  марйама = ُمَرْیَم Марйам, коранический 
персонаж, праведница, мать 
пророка ‘Исы, соотносится с 
христианской девой Марией 

Имя собственное, ж. р., род. п. 
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وأمھ 5:17:24  ўа-’умма-х╛ ← [َّأَم] стремиться, направляться; 

являться, приходить; стоять, 
быть впереди; 
предводительствовать → мать; 
источник; основа; главная часть; 
с последующим дополнением в 
род. п. образует множество 
метонимий и метафорических 
выражений 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ومن 5:17:25  ўа-ман  Слитный соединительный союз; 
относительное местоимение 

في 5:17:26  ф╖  Предлог 

الأرض 5:17:27  л-’ар╓и ← [أرض] быть плодородной (о 
земле) → земля; почва; 
местность, страна; владение 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

جمیعا 5:17:28  джам╖‘ан ← [َجَمَع] собирать, набирать; 
охватывать, объединять; 
воссоединять; совмещать; 
составлять → собранный, 
соединённый, совокупный; 
целый, весь, всё, все 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

والله 5:17:29  ўа-ли-л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный соединительный союз; 
слитный предлог; 
имя собственное, м. р., род. п. 

ملك 5:17:30  мулку ← ]َمَلَك[  владеть, овладевать; 
управлять, править; мочь, сметь, 
иметь право → властвование, 
господство, власть; правление; 
владение, имущество 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

السموت 5:17:31  с-самāўāти ← [سَمَا] быть высоким, 
возвышаться; подниматься, 
возноситься → небо 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., род. п. 

رضوالأ 5:17:32  ўа-л-’ар╓и ← [أرض] быть плодородной (о 
земле) → земля; почва; 
местность, страна; владение 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

وما 5:17:33  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 
относительное местоимение 

ابینھم 5:17:34  байна-хумā ← [َبَان] отделяться; разлучаться, 
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 
между, среди 

Наречие места; 
слитное личное местоимение, 
3 л., общ. р., дв. ч. 

یخلق 5:17:35  йа╜лу╗у = [َخَلَق] мерить, кроить, размерять 
(кожу) → творить, создавать 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ما 5:17:36  мā  Относительное местоимение 

یشاء 5:17:37  йашā’у = ]َشَاء[  желать, хотеть Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

واالله 5:17:38  ўа-л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный соединительный союз; 
имя собственное, м. р., им. п. 

على 5:17:39  ‘алā  Предлог 

كل 5:17:40  кулли = ٌّكُل целое; совокупность; весь, 
вся, все, всё; каждый, всякий 

Имя существительное, м. р., 
род. п. 

شيء 5:17:41  шай’ин ← ]َشَاء[  желать, хотеть → вещь, 
предмет; кое-что; что-нибудь; 
нечто; ничего 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., род. п. 

قدیر 5:17:42  ╗ад╖рун ← [َقَدَر] мочь, быть в силах, 
одолевать; предопределять; 
предписывать; уготавливать; 
мерить → сильный; 
могущественный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

وقالت 5:18:1  ўа-╗āлати = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
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ж. р., ед. ч. 
یھودال 5:18:2  л-йах╛ду =  ُیھَوُد иудеи (из 

древнееврейского) 
Имя существительное, м. р., 
собир., им. п. 

والنصرى 5:18:3  ўа-н-на╘āрā ← [َنَصَر] помогать, оказывать 
помощь; даровать, давать; 
защищать, избавлять → 
христианин (доисламское 
заимствование из сирийского?) 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п. 

نحن 5:18:4  на╝ну  Личное местоимение, 1 л., мн. ч. 

أبنؤا 5:18:5  ’абнā’у ← ]بَنَى[  строить, возводить, 
сооружать; основываться → 
дети, сыновья и дочери 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п. 

االله 5:18:6  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

وأحبؤه 5:18:7  ўа-
’а╝иббā’у-х╛ 

 быть прекрасным, милым [حَبَّ] ←
→ IV любить; желать, хотеть → 
любимый, возлюбленный; 
любимец; любовник; друг 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

قل 5:18:8  ╗ул = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., ед. ч. 

فلم 5:18:9  фа-ли-ма  Слитная причинно-следственная 
частица; 
слитный предлог; 
вопросительное местоимение 

یعذبكم 5:18:10  йу‘а╕╕ибу-
кум 

 быть сладким, приятным [عَذُبَ] ←
на вкус; быть пресным → II 
наказывать; причинять боль, 
мучить, истязать; угнетать 

Глагол (II порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

بذنوبكم 5:18:11  би-╕ун╛би-
кум 

 являть конечный [ذنب] ←
результат действий → II 
высовывать хвост из норы (о 
ящерице) →грешить → грех, 
прегрешение; проступок, 
преступление 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

بل 5:18:12  бал  Частица противоположности / 
утвердительная частица 
(отрицание отрицания) 

أنتم 5:18:13  ’антум  Личное местоимение, 2 л., м. р., 
мн. ч. 

بشر 5:18:14  башарун ← [ َبَشَر] снимать, сдирать кожу; 
очищать и [َبَشِر] радоваться → 
человек в его телесной сущности, 
противополагаемый существам 
иного порядка 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

نمم 5:18:15  ми-мман  Предлог; 
относительное местоимение 

خلق 5:18:16  ╜ала╗а = [َخَلَق] мерить, кроить, размерять 
(кожу) → творить, создавать 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

یغفر 5:18:17  йа╒фиру = [َغَفَر] покрывать; скрывать; 
прощать, извинять 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

لمن 5:18:18  ли-ман  Слитный предлог; 
относительное местоимение 

یشاء 5:18:19  йашā’у = ]َشَاء[  желать, хотеть Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ویعذب 5:18:20  ўа-йу‘а╕╕ибу ← [َعَذُب] быть сладким, приятным 
на вкус; быть пресным → II 
наказывать; причинять боль, 
мучить, истязать; угнетать 

Слитный соединительный союз; 
глагол (II порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

من 5:18:21  ман  Относительное местоимение 
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یشاء 5:18:22  йашā’у = ]َشَاء[  желать, хотеть Глагол, несовершенное время, 

3 л., м. р., ед. ч. 
والله 5:18:23  ўа-ли-л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 

el) → божество, бог → Аллāх 
Слитный соединительный союз; 
слитный предлог; 
имя собственное, м. р., род. п. 

ملك 5:18:24  мулку ← ]َلَكَم[  владеть, овладевать; 
управлять, править; мочь, сметь, 
иметь право → властвование, 
господство, власть; правление; 
владение, имущество 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

السموت 5:18:25  с-самāўāти ← [سَمَا] быть высоким, 
возвышаться; подниматься, 
возноситься → небо 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., род. п. 

والأرض 5:18:26  ўа-л-’ар╓и ← [أرض] быть плодородной (о 
земле) → земля; почва; 
местность, страна; владение 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

اوم 5:18:27  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 
относительное местоимение 

بینھما 5:18:28  байна-хумā ← [َبَان] отделяться; разлучаться, 
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 
между, среди 

Наречие места; 
слитное личное местоимение, 
3 л., общ. р., дв. ч. 

وإلیھ 5:18:29  ўа-’илай-хи  Слитный соединительный союз; 
предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

المصیر 5:18:30  л-ма╘╖ру ← ]َصَار[  идти, направляться → 
направление; место, куда 
направляются; состояние, в 
которое приходят; возвращение 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

یأھل 5:19:1  йā-’ахла ← [َأَھَل] быть населенным, 
жениться и [َأَھِل] быть близким → 
люди, сообщество; 
родственники; семья; жена; 
население, жители → 
заслуживающий, достойный; 
способный 

Слитная частица обращения; 
имя существительное, м. р., 
собир., вин. п. 

الكتب 5:19:2  л-китāби ← [َكَتَب] писать, составлять; 
записывать; предписывать, 
предначертать → написанный 
текст; книга; писание; письмо; 
написание 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

قد 5:19:3  ╗ад  Частица определенности 

جاءكم 5:19:4  джā’а-кум = ] جَاءَ[  приходить, прибывать, 
являться; случаться, оказываться; 
делать, совершать; приносить, 
приводить 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

ولنارس 5:19:5  рас╛лу-нā ← [َرَسِل] обладать легкой 
поступью (о верблюде) → IV 
посылать, отправлять; позволять 
→ посланник, гонец 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

یبین 5:19:6  йубаййину ← [َبَان] отделяться; разлучаться, 
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 
II разъяснять; показывать, 
обнаруживать; указывать 

Глагол (II порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

لكم 5:19:7  ла-кум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

على 5:19:8  ‘алā  Предлог 

فترة 5:19:9  фатратин ← [َفَتَر] быть, стать слабым, 
вялым; ослабеть → V 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, ж. р., 
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переставать, прекращать, 
заканчивать; воздерживаться; 
утомляться, уставать → перерыв, 
промежуток времени, 
прекращение 

ед. ч., род. п. 

من 5:19:10  мина  Предлог 

الرسل 5:19:11  р-русули ← [َرَسِل] обладать легкой 
поступью (о верблюде) → IV 
посылать, отправлять; позволять 
→ посланник, гонец 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

أن 5:19:12  ’ан  Подчинительный союз 

تقولوا 5:19:13  та╗╛л╛ = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

ما 5:19:14  мā  Частица отрицания 

جاءنا 5:19:15  джā’а-нā = ] جَاءَ[  приходить, прибывать, 
являться; случаться, оказываться; 
делать, совершать; приносить, 
приводить 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

من 5:19:16  мин  Предлог 

بشیر 5:19:17  баш╖рин ← [ َبَشَر] снимать, сдирать кожу; 
очищать и [َبَشِر] радоваться → 
радостный; возвещающий 
радостную весть 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., род. п. 

ولا 5:19:18  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

نذیر 5:19:19  на╕╖рин ← [َنَذَر] давать торжественное 
обещание, обет и [ َنذَِر] быть 
предупрежденным о чем-либо → 
предостерегающий, увещатель; 
предвестник 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., род. п. 

فقد 5:19:20  фа-╗ад  Слитная причинно-следственная 
частица; 
частица определенности 

جاءكم 5:19:21  джā’а-кум = ] جَاءَ[  приходить, прибывать, 
являться; случаться, оказываться; 
делать, совершать; приносить, 
приводить 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

بشیر 5:19:22  баш╖рун ← [ َبَشَر] снимать, сдирать кожу; 
очищать и [َبَشِر] радоваться → 
радостный; возвещающий 
радостную весть 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

ونذیر 5:19:23  ўа-на╕╖рун ← [َنَذَر] давать торжественное 
обещание, обет и [ َنذَِر] быть 
предупрежденным о чем-либо → 
предостерегающий, увещатель; 
предвестник 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

واالله 5:19:24  ўа-л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный соединительный союз; 
имя собственное, м. р., им. п. 

على 5:19:25  ‘алā  Предлог 

كل 5:19:26  кулли = ٌّكُل целое; совокупность; весь, 
вся, все, всё; каждый, всякий 

Имя существительное, м. р., 
род. п. 

شيء 5:19:27  шай’ин ← ]َشَاء[  желать, хотеть → вещь, 
предмет; кое-что; что-нибудь; 
нечто; ничего 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., род. п. 

قدیر 5:19:28  ╗ад╖рун ← [َقَدَر] мочь, быть в силах, 
одолевать; предопределять; 
предписывать; уготавливать; 
мерить → сильный; 
могущественный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 
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وإذ 5:20:1  ўа-’и╕  Слитный соединительный союз; 

наречие времени 
قال 5:20:2  ╗āла = [َقَال] говорить, сказать, 

произнести 
Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

موسى 5:20:3  м╛сā = مُوسَى М╛сā, коранический 
персонаж, пророк и посланник 
Аллāха, которому было 
ниспослано Писание, библейский 
Моисей 

Имя собственное, м. р., им. п. 

لقومھ 5:20:4  ли-╗аўми-х╖ ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
собир., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

یقوم 5:20:5  йā-╗аўм-и ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Слитная частица обращения; 
имя существительное, м. р., 
собир., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

اذكروا 5:20:6  ╕кур╛ = [َذَكَر] упоминать, называть; 
приводить, рассказывать; 
помнить, вспоминать; 
восхвалять, славословить 

Глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

نعمة 5:20:7  ни‘мата ← [َنَعِم] жить в довольстве, 
благополучии; наслаждаться,; 
радоваться и [ َنعَُم] быть мягким, 
нежным → достаток, богатство; 
благодеяние, милость, благо 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

االله 5:20:8  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

علیكم 5:20:9  ‘алай-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

إذ 5:20:10  ’и╕  Наречие времени 

جعل 5:20:11  джа‘ала = [َجَعَل] делать; создавать; 
помещать; назначать, 
определять; превращать, 
обращать; считать, принимать 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

فیكم 5:20:12  ф╖-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

أنبیاء 5:20:13  ’анбийā’а ← [َنَبَأ] быть высоким; 
возвышаться, подниматься; 
отворачиваться → пророк 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п. 

وجعلكم 5:20:14  ўа-джа‘ала-
кум 

 ;делать; создавать [جَعَلَ] =
помещать; назначать, 
определять; превращать, 
обращать; считать, принимать 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

ملوكا 5:20:15  мул╛кан ← ]َمَلَك[  владеть, овладевать; 
управлять, править; мочь, сметь, 
иметь право → властитель, 
правитель 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
мн. ч., вин. п. 

وءاتیكم 5:20:16  ўа-’āтā-кум ← [أَتَى] идти, приходить; 
следовать; приносить, 
приводить; совершать, делать → 
IV давать; приносить (плоды); 
заставлять прийти, явиться; 
даровать 

Слитный соединительный союз; 
глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

ما 5:20:17  мā  Относительное местоимение 

لم 5:20:18  лам  Частица отрицания 
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یؤت 5:20:19  йу’ти ← [أَتَى] идти, приходить; 

следовать; приносить, 
приводить; совершать, делать → 
IV давать; приносить (плоды); 
заставлять прийти, явиться; 
даровать 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, усеченное 
наклонение, 3 л., м. р., ед. ч. 

أحدا 5:20:20  ’а╝адан ← [َوَحَد] быть единым; быть 
единственным; быть одиноким 
→ один; единица; кто-нибудь 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

من 5:20:21  мина  Предлог 

العلمین 5:20:22  л-‘āлам╖на ← [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать → мир, вселенная; все 
сотворённое; народ; 
человечество 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

یقوم 5:21:1  йā-╗аўм-и ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Слитная частица обращения; 
имя существительное, м. р., 
собир., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

ادخلوا 5:21:2  д╜ул╛ = [َدَخَل] входить; проникать; 
вступать; заходить, приходить 

Глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

الأرض 5:21:3  л-’ар╓а ← [أرض] быть плодородной (о 
земле) → земля; почва; 
местность, страна; владение 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

المقدسة 5:21:4  л-
му╗аддасата 

 отправляться далеко, в [قَدُسَ] ←
далекие земли → быть чистым, 
священным, святым → II 
сделать, признать чистым, 
священным, святым; очистить → 
святой, освящённый 

Страдательное причастие (II 
порода), ж. р., ед. ч., вин. п. 

التي 5:21:5  ллат╖  Относительное местоимение, 
ж. р., ед. ч. 

كتب 5:21:6  катаба = [َكَتَب] писать, составлять; 
записывать; предписывать, 
предначертать 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

االله 5:21:7  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

لكم 5:21:8  ла-кум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

ولا 5:21:9  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица запрещения 

ترتدوا 5:21:10  тартадд╛ ← [َّرَد] возвращать, отдавать 
назад; отталкивать, отклонять, 
отвергать, возражать → VIII 
возвращаться; отказываться, 
отменять 

Глагол (VIII порода), 
несовершенное время, усеченное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

على 5:21:11  ‘алā  Предлог 

أدباركم 5:21:12  ’адбāри-кум ← [َدَبَر] поворачиваться спиной; 
уходить, отступать → задняя 
часть; тыл; наконец 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

فتنقلبوا 5:21:13  фа-
тан╗алиб╛ 

 ;вращать, вертеть [قَلَبَ] ←
возвращать; отвращать; изменять 
→ VII быть перевёрнутым; 
перевёртываться, 
опрокидываться; превращаться; 
возвращаться 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол (VII порода), 
несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

خسرین 5:21:14  ╜āсир╖на ← ]َخَسِر[  терять; лишаться чего-
либо; терпеть убыток, 
проигрывать → несущий убыток; 
теряющий; блуждающий; 
заблуждающийся; погибший 

Действительное причастие, м. р., 
мн. ч., вин. п. 
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قالوا 5:22:1  ╗āл╛ = [َقَال] говорить, сказать, 

произнести 
Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

یموسى 5:22:2  йā-м╛сā = مُوسَى М╛сā, коранический 
персонаж, пророк и посланник 
Аллāха, которому было 
ниспослано Писание, библейский 
Моисей 

Слитная частица обращения; 
имя собственное, м. р., им. п. 

نإ 5:22:3  ’инна  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

فیھا 5:22:4  ф╖-хā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

قوما 5:22:5  ╗аўман ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
собир., вин. п. 

جبارین 5:22:6  джаббāр╖на ← [َجَبَر] вправлять кость; 
исправлять, чинить; помогать; 
принуждать → могущественный, 
могучий; несправедливый, 
непокорный; гордый, 
упорствующий 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п. 

وإنا 5:22:7  ўа-’инн-ā  Слитный соединительный союз; 
усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

لن 5:22:8  лан  Частица отрицания 

ندخلھا 5:22:9  над╜ула-хā = [َدَخَل] входить; проникать; 
вступать; заходить, приходить 

Глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 1 л., 
мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

حتى 5:22:10  ╝аттā  Союз начинания 

یخرجوا 5:22:11  йа╜рудж╛ = [َخَرَج] выходить, возникать; 
появляться на свет; выступать; 
отказываться, отрекаться 

Глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

منھا 5:22:12  мин-хā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

فإن 5:22:13  фа-’ин  Слитная причинно-следственная 
частица; 
частица условия 

یخرجوا 5:22:14  йа╜рудж╛ = [َخَرَج] выходить, возникать; 
появляться на свет; выступать; 
отказываться, отрекаться 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

منھا 5:22:15  мин-хā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

فإنا 5:22:16  фа-’инн-ā  Слитная причинно-следственная 
частица; 
усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

دخلون 5:22:17  дā╜ил╛на ← [َدَخَل] входить; проникать; 
вступать; заходить, приходить → 
входящий, вступающий; 
внутренний 

Действительное причастие, м. р., 
мн. ч., им. п. 

قال 5:23:1  ╗āла = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 
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رجلان 5:23:2  раджулāни ← [َرَجِل] идти пешком → 

мужчина; человек 
Имя существительное, м. р., 
дв. ч., им. п. 

من 5:23:3  мина  Предлог 

الذین 5:23:4  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

یخافون 5:23:5  йа╜āф╛на = [َخَاف] бояться, страшиться, 
пугаться; опасаться 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч. 

أنعم 5:23:6  ’ан‘ама ← [َنَعِم] жить в довольстве, 
благополучии; наслаждаться,; 
радоваться и [ َنعَُم] быть мягким, 
нежным → IV награждать; 
даровать; оказывать милость, 
благодеяние 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., ед. ч. 

االله 5:23:7  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

علیھما 5:23:8  ‘алай-химā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., общ. р., дв. ч. 

ادخلوا 5:23:9  д╜ул╛ = [َدَخَل] входить; проникать; 
вступать; заходить, приходить 

Глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

علیھم 5:23:10  ‘алай-химу  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

الباب 5:23:11  л-бāба ← ]بوب[  быть при дверях, при 
входе → дверь; вход; ворота; 
источник, средство, способ 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

فإذا 5:23:12  фа-’и╕ā  Слитная причинно-следственная 
частица; 
наречие времени 

دخلتموه 5:23:13  да╜алтум╛-
ху 

 ;входить; проникать [دَخَلَ] =
вступать; заходить, приходить 

Глагол, совершенное время, 2 л., 
м. р., мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

فإنكم 5:23:14  фа-’инна-
кум 

 Слитная причинно-следственная 
частица; 
усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

غلبون 5:23:15  ╒āлиб╛на ← [َغَلَب] побеждать, одерживать 
верх, покорять; преобладать → 
превозмогающий; побеждающий, 
господствующий, 
превосходящий; преобладающий 

Действительное причастие, м. р., 
мн. ч., им. п. 

وعلى 5:23:16  ўа-‘алā  Слитный соединительный союз; 
предлог 

االله 5:23:17  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

فتوكلوا 5:23:18  фа-
таўаккал╛ 

 ;поручать, доверять [وَكَلَ] ←
полагаться → V быть 
уполномоченным; брать 
полномочия; уповать, надеяться 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол (V порода), повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

إن 5:23:19  ’ин  Частица условия 

كنتم 5:23:20  кунтум = [َكَان] быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, совершенное время, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

مؤمنین 5:23:21  му’мин╖на ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность → верующий, 
уверовавший 

Действительное причастие (IV 
порода), м. р., мн. ч., вин. п. 
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قالوا 5:24:1  ╗āл╛ = [َقَال] говорить, сказать, 

произнести 
Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

یموسى 5:24:2  йā-м╛сā = مُوسَى М╛сā, коранический 
персонаж, пророк и посланник 
Аллāха, которому было 
ниспослано Писание, библейский 
Моисей 

Слитная частица обращения; 
имя собственное, м. р., им. п. 

إنا 5:24:3  ’инн-ā  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

لن 5:24:4  лан  Частица отрицания 

ندخلھا 5:24:5  над╜ула-хā = [َدَخَل] входить; проникать; 
вступать; заходить, приходить 

Глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 1 л., 
мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

أبدا 5:24:6  ’абадан ← ]َأَبَد[  пребывать долго, 
постоянно; становиться диким → 
вечность, бесконечность 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. (наречие времени) 

ما 5:24:7  мā  Относительное местоимение 

داموا 5:24:8  дāм╛  Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

فیھا 5:24:9  ф╖-хā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

فاذھب 5:24:10  фа-╕хаб = [َذَھَب] идти, уходить; исчезать, 
пропадать; уносить, уводить; 
убеждённо говорить, утверждать 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., ед. ч. 

أنت 5:24:11  ’анта  Личное местоимение, 2 л., м. р., 
ед. ч. 

وربك 5:24:12  ўа-раббу-ка ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, 
государь; Господь 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

فقتلا 5:24:13  фа-╗āтилā ← [َقَتَل] убивать, уничтожать, 
лишать жизни → III сражаться, 
атаковать 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол (III порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., дв. ч. 

إنا 5:24:14  ’инн-ā  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

ھھنا 5:24:15  хā-хунā  Указательное наречие 

قعدون 5:24:16  ╗ā‘ид╛на ← [َقَعَد] садиться, сидеть; 
поджидать; отказываться, 
уклоняться → сидящий, 
остающийся дома, не 
участвующий в войне 

Действительное причастие, м. р., 
мн. ч., им. п. 

قال 5:25:1  ╗āла = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

رب 5:25:2  рабб-и ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, 
государь; Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

إني 5:25:3  ’инн-╖  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
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1 л., ед. ч. 
لا 5:25:4  лā  Частица отрицания 

أملك 5:25:5  ’амлику = ]َكَمَل[  владеть, овладевать; 
управлять, править; мочь, сметь, 
иметь право 

Глагол, несовершенное время, 
1 л., ед. ч. 

إلا 5:25:6  ’иллā  Частица исключения 

نفسي 5:25:7  нафс-╖ ← [َنَفِس] хранить, удерживать и 
[  → быть ценным, дорогим [نفَسَُ 
душа; человек-вместилище 
жизненной субстанции, 
полученной от Бога 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

وأخي 5:25:8  ўа-’а╜-╖ ← [أَخَا] стать братом, другом; 
побрататься → брат; друг, 
товарищ; подобный, такой же 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

فافرق 5:25:9  фа-фру╗ = [َفَرَق] разделять; разлучать → 
распределять, передавать 
частями → различать, рассудить 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., ед. ч. 

بیننا 5:25:10  байна-нā ← [َبَان] отделяться; разлучаться, 
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 
между, среди 

Наречие места; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

وبین 5:25:11  ўа-байна ← [َبَان] отделяться; разлучаться, 
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 
между, среди 

Слитный соединительный союз; 
наречие места 

القوم 5:25:12  л-╗аўми ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Имя существительное, м. р., 
собир., род. п. 

الفسقین 5:25:13  л-фāси╗╖на ← [َفَسَق] выйти из своей оболочки 
(о свежем финике) → 
совратиться с истинного пути, 
нарушать предписания; 
действовать несправедливо, 
беззаконно, порочно → 
уклоняющийся от истины, 
нарушающий закон; преступный, 
порочный; нечестивый 

Действительное причастие, м. р., 
мн. ч., род. п. 

قال 5:26:1  ╗āла = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

فإنھا 5:26:2  фа-’инна-хā  Слитная причинно-следственная 
частица; 
усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

محرمة 5:26:3  му╝аррамату
н 

 ,быть запретным [حَرُمَ] ←
заповедным, священным → II 
объявлять заповедным, 
священным; запрещать → 
запрещенный; запретный 

Страдательное причастие (II 
порода) в неопределенном 
состоянии, ж. р., ед. ч., им. п. 

علیھم 5:26:4  ‘алай-хим  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

أربعین 5:26:5  ’арба‘╖на ← [َرَبَع] останавливаться на 
стоянку; быть плодородным, 
расцветать (в весеннее время); 
проводить весну; стать 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п. 
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четвертым → сорок 
سنة 5:26:6  санатан ← [َسَنا] блистать, сиять, сверкать 

и [َسَنِى] быть высоким, 
величественным → год (от  سنو?) 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

یتیھون 5:26:7  йат╖х╛на = [َتَاه] блуждать; скитаться; 
затеряться, заблудиться 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., .м р., мн. ч. 

في 5:26:8  ф╖  Предлог 

الأرض 5:26:9  л-’ар╓и ← [أرض] быть плодородной (о 
земле) → земля; почва; 
местность, страна; владение 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

فلا 5:26:10  фа-лā  Слитная причинно-следственная 
частица; 
частица запрещения 

تأس 5:26:11  та’са = [َأَسِى] горевать, скорбеть, 
грустить 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 2 л., м. р., 
ед. ч. 

على 5:26:12  ‘алā  Предлог 

القوم 5:26:13  л-╗аўми ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Имя существительное, м. р., 
собир., род. п. 

الفسقین 5:26:14  л-фāси╗╖на ← [َفَسَق] выйти из своей оболочки 
(о свежем финике) → 
совратиться с истинного пути, 
нарушать предписания; 
действовать несправедливо, 
беззаконно, порочно → 
уклоняющийся от истины, 
нарушающий закон; преступный, 
порочный; нечестивый 

Действительное причастие, м. р., 
мн. ч., род. п. 

واتل 5:27:1  ўа-тлу = [تَلا] следовать, идти; читать 
(вслух) 

Слитный соединительный союз; 
глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., ед. ч. 

علیھم 5:27:2  ‘алай-хим  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

نبأ 5:27:3  наба’а ← [َنَبَأ] быть высоким; 
возвышаться, подниматься; 
отворачиваться → новость, 
весть, известие; сведение, 
сообщение 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

ابني 5:27:4  бнай ← ]بَنَى[  строить, возводить, 
сооружать; основываться → сын; 
дети, наследники 

Имя существительное, м. р., 
дв. ч., вин. п. 

ءادم 5:27:5  ’āдама = ُآدَم Āдам, коранический 
персонаж, первочеловек, 
сотворенный Аллāхом 

Имя собственное, м. р., род. п. 

بالحق 5:27:6  би-л-╝а╗╗и ← [َقَّح] быть точным, истинным; 
неизбежным, обязательным; 
следовать, надлежать (восходит к 
общим северо-семитским корням 
со значением «вырубить в 
дереве, камне, на металле»; 
«писать») → истина, правда; 
обязанность, обязательство; 
неизбежное, предопределённое 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

إذ 5:27:7  ’и╕  Наречие времени 

قربا 5:27:8  ╗аррабā ← [َقَرُب] приближаться, быть 
близким; пытаться; преступать, 
совершать; вступать в половое 

Глагол (II порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., дв. ч. 
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сношение → II приблизить себе, 
представить; принести жертву 

قربانا 5:27:9  ╗урбāнан ← [َقَرُب] приближаться, быть 
близким; пытаться; преступать, 
совершать; вступать в половое 
сношение → приближение; 
приношение, жертва 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

فتقبل 5:27:10  фа-
ту╗уббила 

 ,принять → V принять [قَبِلَ] ←
получать, слышать, 
предоставлять 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол (V порода), совершенное 
время, страдательный залог, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

من 5:27:11  мин  Предлог 

أحدھما 5:27:12  ’а╝ади-химā ← [َوَحَد] быть единым; быть 
единственным; быть одиноким 
→ один; единица; кто-нибудь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., общ. р., дв. ч. 

ولم 5:27:13  ўа-лам  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

یتقبل 5:27:14  йута╗аббал ← [َقَبِل] принять → V принять, 
получать, слышать, 
предоставлять 

Глагол (V порода), 
несовершенное время, 
страдательный залог, усеченное 
наклонение, 3 л., м. р., ед. ч. 

من 5:27:15  мина  Предлог 

الاخر 5:27:16  л-’ā╜ари ← [أخر] → II отодвигать назад, 
откладывать, отсрочивать; 
задерживать → другой, иной 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

قال 5:27:17  ╗āла = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

لأقتلنك 5:27:18  ла-’а╗тула-
нна-ка 

 ,убивать, уничтожать [قَتَلَ] =
лишать жизни 

Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
глагол, несовершенное время, 
усиленная форма, 1 л., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

قال 5:27:19  ╗āла = ][َقَال  говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

إنما 5:27:20  ’инна-мā  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитная частица, устраняющая 
управление 

یتقبل 5:27:21  йата╗аббалу ← [َقَبِل] принять → V принять, 
получать, слышать, 
предоставлять 

Глагол (V порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

االله 5:27:22  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

من 5:27:23  мина  Предлог 

المتقین 5:27:24  л-мутта╗╖на ← [وَقَى] охранять, предохранять; 
прикрывать; беречь, защищать → 
VIII остерегаться, беречься; 
защищаться → богобоязненный, 
находящийся в страхе Божием 

Действительное причастие (VIII 
порода), м. р., мн. ч., род. п. 

لئن 5:28:1  ла-’ин  Слитная усилительно-
выделительная частица; 
частица условия 

بسطت 5:28:2  баса╚та = [َبَسَط] расстилать, 
разворачивать; простирать, 
протягивать; распространять 

Глагол, совершенное время, 2 л., 
м. р., ед. ч. 

إلي 5:28:3  ’илай-йа  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 
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یدك 5:28:4  йада-ка ← ]یدى[  давать → рука Имя существительное, ж. р., 

ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

لتقتلني 5:28:5  ли-та╗тула-
н╖ 

 ,убивать, уничтожать [قَتَلَ] =
лишать жизни 

Слитная частица цели; 
глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 2 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

ما 5:28:6  мā  Частица отрицания 

أنا 5:28:7  ’анā  Личное местоимение, 1 л., мн. ч. 

بباسط 5:28:8  би-бāси╚ин ← [َبَسَط] расстилать, 
разворачивать; простирать, 
протягивать; распространять → 
простирающий, расстилающий; 
распространяющий 

Слитный предлог; 
действительное причастие в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., род. п. 

یدي 5:28:9  йади-йа ← ]یدى[  давать → рука Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

إلیك 5:28:10  ’илай-ка  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

لأقتلك 5:28:11  ли-’а╗тула-
ка 

 ,убивать, уничтожать [قَتَلَ] =
лишать жизни 

Слитная частица цели; 
глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 1 л., 
ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

إني 5:28:12  ’инн-╖  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

أخاف 5:28:13  ’а╜āфу = [َخَاف] бояться, страшиться, 
пугаться; опасаться 

Глагол, несовершенное время, 
1 л., ед. ч. 

االله 5:28:14  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

رب 5:28:15  рабба ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, 
государь; Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

العلمین 5:28:16  л-‘āлам╖на ← [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать → мир, вселенная; все 
сотворённое; народ; 
человечество 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

إني 5:29:1  ’инн-╖  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

أرید 5:29:2  ’ур╖ду ← [َرَاد] искать удобное кочевье; 
исследовать, искать; бродить → 
IV желать, хотеть; стремиться, 
намереваться; побуждать 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 1 л., ед. ч. 

أن 5:29:3  ’ан  Подчинительный союз 

تبوأ 5:29:4  таб╛’а = ] َبَاء[  возвращаться; возвращать; 
брать на себя, навлекать на себя; 
получать 

Глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 2 л., 
м. р., ед. ч. 

بإثمي 5:29:5  би-’и╙м-╖ ← [َأَثِم] грешить; совершать 
проступок, преступление → 
проступок, преступление, грех; 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
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воздание за проступок, наказание слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

وإثمك 5:29:6  ўа-’и╙ми-ка ← [َأَثِم] грешить; совершать 
проступок, преступление → 
проступок, преступление, грех; 
воздание за проступок, наказание 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

فتكون 5:29:7  фа-так╛на = [َكَان] быть, существовать; 
делаться, становиться 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

من 5:29:8  мин  Предлог 

أصحب 5:29:9  ’а╘╝āби ← [َصَحِب] быть другом, 
товарищем; быть спутником; 
сопутствовать, сопровождать → 
имеющий, владеющий; 
используется для обозначения 
близости к чему, кому-либо в 
словосочетаниях типа а╘╝āб ал-
джанна — обладатели рая, 
праведники 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

النار 5:29:10  н-нāри ← [َنَار] светиться, сиять, гореть 
→ огонь 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

وذلك 5:29:11  ўа-╕āлика  Слитный соединительный союз; 
указательное местоимение, м. р., 
ед. ч. 

جزؤا 5:29:12  джазā’у ← [جَزَى] удовлетворять; 
возмещать; уплачивать; 
вознаграждать; взыскивать → 
возмездие; награда; наказание 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

الظلمین 5:29:13  ╔-╔āлим╖на ← [َظَلَم] поступать несправедливо; 
чинить беззаконие; действовать 
жестоко; обижать, угнетать, 
притеснять → действующий 
несправедливо, жестоко; 
угнетающий, притесняющий 

Действительное причастие, м. р., 
мн. ч., род. п. 

فطوعت 5:30:1  фа-╚аўўа‘ат ← [َطَاع] подчиняться, 
повиноваться → II заставить 
подчиниться, подчинять, 
покорять; позволять, допускать 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол (II порода), совершенное 
время, 3 л., ж. р., ед. ч. 

لھ 5:30:2  ла-х╛  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

نفسھ 5:30:3  нафсу-х╛ ← [َنَفِس] хранить, удерживать и 
[  → быть ценным, дорогим [نفَسَُ 
душа; человек-вместилище 
жизненной субстанции, 
полученной от Бога 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

قتل 5:30:4  ╗атла = [َقَتَل] убивать, уничтожать, 
лишать жизни 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

أخیھ 5:30:5  ’а╜╖-хи ← [أَخَا] стать братом, другом; 
побрататься → брат; друг, 
товарищ; подобный, такой же 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

فقتلھ 5:30:6  фа-╗атала-х╛ = [َقَتَل] убивать, уничтожать, 
лишать жизни 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 



46 
 
فأصبح 5:30:7  фа-’а╘ба╝а ← [َصَبَح] напоить утром; 

приходить, нападать утром → IV 
вставать утром; вступать в утро; 
происходить утром; становиться, 
делаться 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., ед. ч. 

من 5:30:8  мина  Предлог 

الخسرین 5:30:9  л-╜āсир╖на ← ]َخَسِر[  терять; лишаться чего-
либо; терпеть убыток, 
проигрывать → несущий убыток; 
теряющий; блуждающий; 
заблуждающийся; погибший 

Действительное причастие, м. р., 
мн. ч., род. п. 

فبعث 5:31:1  фа-ба‘а╙а = [َبَعَث] посылать, отправлять; 
побуждать, подстрекать; 
внушать, вселять; пробуждать; 
возрождать, оживлять, 
воскрешать 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

االله 5:31:2  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

غرابا 5:31:3  ╒урāбан ← [َغَرَب] уходить, удаляться, 
скрываться; заходить, 
закатываться (о солнце) → ворон 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

یبحث 5:31:4  йаб╝а╙у = [َبَحَث] разгребать, разбирать; 
искать, разыскивать, 
разведывать; расспрашивать, 
беседовать; изучать 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

في 5:31:5  ф╖  Предлог 

الأرض 5:31:6  л-’ар╓и ← [أرض] быть плодородной (о 
земле) → земля; почва; 
местность, страна; владение 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

لیریھ 5:31:7  ли-йурийа-
х╛ 

 ;видеть; замечать [رَأَى] ←
понимать; видеть во сне → IV 
показывать 

Слитная частица цели; 
глагол (IV порода), 
несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

فكی 5:31:8  кайфа  Вопросительное местоимение 

یوري 5:31:9  йуўāр╖ ← [وَرَى] высекать искры, огонь 
→ III скрывать, прятать 

Глагол (III порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

سوءة 5:31:10  саў’ата ← ] َسَاء[  быть дурным, плохим, 
ухудшаться; быть злым; 
причинять неприятность, 
огорчать → половые органы, 
срамные части 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

أخیھ 5:31:11  ’а╜╖-хи ← [أَخَا] стать братом, другом; 
побрататься → брат; друг, 
товарищ; подобный, такой же 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

قال 5:31:12  ╗āла = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

یویلتى 5:31:13  йā-ўайлатā =  ٌوَیْل боль, бедствие; горе Слитная частица обращения; 
имя существительное, м. р., 
вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

أعجزت 5:31:14  ’а-‘аджазту = [َعَجَز] быть старым, дряхлым; 
не мочь, быть не в состоянии, 
быть бессильным 

Слитная вопросительная 
частица; 
глагол, совершенное время, 1 л., 
ед. ч. 
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أن 5:31:15  ’ан  Подчинительный союз 

أكون 5:31:16  ’ак╛на = [َكَان] быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 1 л., 
ед. ч. 

مثل 5:31:17  ми╙ла ← ]َمَثَل[  стоять прямо; 
представать, являться, 
становиться; походить, быть 
подобным, похожим; уродовать, 
увечить и [َمَثُل] быть 
превосходным, совершенным → 
подобие; такой... как, подобный 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

ھذا 5:31:18  хā╕ā  Указательное местоимение, м. р., 
ед. ч. 

الغراب 5:31:19  л-╒урāби ← [َغَرَب] уходить, удаляться, 
скрываться; заходить, 
закатываться (о солнце) → ворон 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

فأوري 5:31:20  фа-’уўāрийа ← [وَرَى] высекать искры, огонь 
→ III скрывать, прятать 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол (III порода), 
несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 1 л., 
ед. ч. 

سوءة 5:31:21  саў’ата ← ] َسَاء[  быть дурным, плохим, 
ухудшаться; быть злым; 
причинять неприятность, 
огорчать → половые органы, 
срамные части 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

أخي 5:31:22  ’а╜-╖ ← [أَخَا] стать братом, другом; 
побрататься → брат; друг, 
товарищ; подобный, такой же 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

فأصبح 5:31:23  фа-’а╘ба╝а ← [َصَبَح] напоить утром; 
приходить, нападать утром → IV 
вставать утром; вступать в утро; 
происходить утром; становиться, 
делаться 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., ед. ч. 

من 5:31:24  мина  Предлог 

الندمین 5:31:25  н-нāдим╖на ← [َنَدِم] раскаиваться, сожалеть → 
сожалеющий, раскаивающийся 

Действительное причастие, м. р., 
мн. ч., род. п. 

من 5:32:1  мин  Предлог 

أجل 5:32:2  ’аджли ← [َأَجِل] быть отложенным; 
откладываться, оттягиваться → 
причина; ради, из-за 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

ذلك 5:32:3  ╕āлика  Указательное местоимение, м. р., 
ед. ч. 

كتبنا 5:32:4  катабнā = [َكَتَب] писать, составлять; 
записывать; предписывать, 
предначертать 

Глагол, совершенное время, 1 л., 
мн. ч. 

على 5:32:5  ‘алā  Предлог 

بني 5:32:6  бан╖ ← ]بَنَى[  строить, возводить, 
сооружать; основываться → сын; 
дети, наследники 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

إسرءیل 5:32:7  ’исрā’╖ла = ُإِسْرَائِیل Исрā’╖л, = Йа‘к╛б, 
коранический персонаж, пророк, 
библейский Иаков, в сочетании 
бан╛ Исрā’╖л – евреи, сыны 
Израилевы 

Имя собственное, м. р., род. п. 

أنھ 5:32:8  ’анна-х╛  Аккузативная частица (вводит 
дополнительное придаточное 
предложение); 
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слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

من 5:32:9  ман  Обобщающее местоимение 

قتل 5:32:10  ╗атала = [َقَتَل] убивать, уничтожать, 
лишать жизни 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

نفسا 5:32:11  нафсан ← [َنَفِس] хранить, удерживать и 
[  → быть ценным, дорогим [نفَسَُ 
душа; человек-вместилище 
жизненной субстанции, 
полученной от Бога 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

بغیر 5:32:12  би-╒айри ← [َغَار] ревновать; быть 
ревностным; завидовать → иное, 
другое; не то, что…; кроме, 
исключая; не 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
род. п. 

نفس 5:32:13  нафсин ← [َنَفِس] хранить, удерживать и 
[  → быть ценным, дорогим [نفَسَُ 
душа; человек-вместилище 
жизненной субстанции, 
полученной от Бога 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

أو 5:32:14  ’аў  Частица распределения 

فساد 5:32:15  фасāдин ← [َفَسَد] стать плохим, 
испорченным, порочным, 
разорённым, расстроенным, 
уничтоженным; испортиться; 
погибнуть → испорченность, 
порочность; порок; порча, 
повреждение; разорение; 
расстройство, опустошение 

Имя действия в неопределенном 
состоянии, м. р., род. п. 

في 5:32:16  ф╖  Предлог 

الأرض 5:32:17  л-’ар╓и ← [أرض] быть плодородной (о 
земле) → земля; почва; 
местность, страна; владение 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

فكأنما 5:32:18  фа-ка’анна-
мā 

 Слитная причинно-следственная 
частица; 
условно-сравнительная частица; 
слитная частица, устраняющая 
управление 

قتل 5:32:19  ╗атала = [َقَتَل] убивать, уничтожать, 
лишать жизни 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

الناس 5:32:20  н-нāса ← [َنَاس] раскачиваться → 
двигаться, перемещаться в 
пространстве → человеческие 
существа; люди 

Имя существительное, м. р., 
собир., вин. п. 

جمیعا 5:32:21  джам╖‘ан ← [َجَمَع] собирать, набирать; 
охватывать, объединять; 
воссоединять; совмещать; 
составлять → собранный, 
соединённый, совокупный; 
целый, весь, всё, все 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

ومن 5:32:22  ўа-ман  Слитный соединительный союз; 
обобщающее местоимение 

أحیاھا 5:32:23  ’а╝йā-хā ← [َحَیِى] жить, существовать; 
оставаться в живых → IV давать 
жизнь; оживлять, воскрешать; 
сохранять жизнь 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., ж. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

فكأنما 5:32:24  фа-ка’анна-
мā 

 Слитная причинно-следственная 
частица; 
условно-сравнительная частица; 
слитная частица, устраняющая 
управление 



49 
 
أحیا 5:32:25  ’а╝йā ← [َحَیِى] жить, существовать; 

оставаться в живых → IV давать 
жизнь; оживлять, воскрешать; 
сохранять жизнь 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., ж. р., ед. ч. 

الناس 5:32:26  н-нāса ← [َنَاس] раскачиваться → 
двигаться, перемещаться в 
пространстве → человеческие 
существа; люди 

Имя существительное, м. р., 
собир., вин. п. 

جمیعا 5:32:27  джам╖‘ан ← [َجَمَع] собирать, набирать; 
охватывать, объединять; 
воссоединять; совмещать; 
составлять → собранный, 
соединённый, совокупный; 
целый, весь, всё, все 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

ولقد 5:32:28  ўа-ла-╗ад  Слитный соединительный союз; 
слитная частица усиления и 
подтверждения; 
частица определенности 

جاءتھم 5:32:29  джā’ат-хум = ] جَاءَ[  приходить, прибывать, 
являться; случаться, оказываться; 
делать, совершать; приносить, 
приводить 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
ж. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

رسلنا 5:32:30  русулу-нā ← [َرَسِل] обладать легкой 
поступью (о верблюде) → IV 
посылать, отправлять; позволять 
→ посланник, гонец 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

بالبینت 5:32:31  би-л-
баййинāти 

 ,отделяться; разлучаться [بَانَ] ←
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 
II разъяснять; показывать, 
обнаруживать; указывать → 
явное доказательство; показание; 
свидетельство 

Слитный предлог; 
имя существительное, ж. р., 
мн. ч., род. п. 

ثم 5:32:32  ╙умма  Соединительный союз 

إن 5:32:33  ’инна  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

كثیرا 5:32:34  ка╙╖ран ← [َكَثُر] быть многочисленным, 
обильным; часто случаться, 
происходить → многий; 
многочисленный; обильный; 
многократный, частый; много, 
часто 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

منھم 5:32:35  мин-хум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

بعد 5:32:36  ба‘да ← [َبَعُد] быть далёким; отстоять, 
находиться на расстоянии; быть 
невероятным и [َبَعِد] погибнуть, 
умереть → после, через, за; 
потом, затем; ещё; сверх того 

Наречие времени 

ذلك 5:32:37  ╕āлика  Указательное местоимение, м. р., 
ед. ч. 

في 5:32:38  ф╖  Предлог 

الأرض 5:32:39  л-’ар╓и ← [أرض] быть плодородной (о 
земле) → земля; почва; 
местность, страна; владение 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

لمسرفون 5:32:40  ла-
мусриф╛на 

 ,быть незнающим [سَرِفَ] ←
невнимательным, неосторожным 
→ IV расточать, тратить без 
меры; выступать за пределы 
дозволенного → преступающий, 
нарушающий; неумеренный, 

Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
действительное причастие (IV 
порода), м. р., мн. ч., им. п. 
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расточительный; неверный 
إنما 5:33:1  ’инна-мā  Усилительно-выделительная 

аккузативная частица; 
слитная частица, устраняющая 
управление 

جزؤا 5:33:2  джазā’у ← [جَزَى] удовлетворять; 
возмещать; уплачивать; 
вознаграждать; взыскивать → 
возмездие; награда; наказание 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

الذین 5:33:3  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

یحاربون 5:33:4  йу╝āриб╛на ← [َحَرَب] отнимать, грабить и 
 ,быть охваченным гневом [حَرِبَ ]
сердиться → III воевать, 
сражаться; враждовать 

Глагол (III порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р,, 
мн. ч. 

االله 5:33:5  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

ورسولھ 5:33:6  ўа-рас╛ла-х╛ ← [َرَسِل] обладать легкой 
поступью (о верблюде) → IV 
посылать, отправлять; позволять 
→ посланник, гонец 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ویسعون 5:33:7  ўа-йас‘аўна = [سَعَى] быстро идти, бежать; 
устремляться, направляться; 
стремиться; стараться; трудиться, 
работать 

Слитный соединительный союз; 
глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

في 5:33:8  ф╖  Предлог 

الأرض 5:33:9  л-’ар╓и ← [أرض] быть плодородной (о 
земле) → земля; почва; 
местность, страна; владение 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

فسادا 5:33:10  фасāдан ← [َفَسَد] стать плохим, 
испорченным, порочным, 
разорённым, расстроенным, 
уничтоженным; испортиться; 
погибнуть → испорченность, 
порочность; порок; порча, 
повреждение; разорение; 
расстройство, опустошение 

Имя действия в неопределенном 
состоянии, м. р., вин. п. 

أن 5:33:11  ’ан  Подчинительный союз 

یقتلوا 5:33:12  йу╗аттал╛ ← [َقَتَل] убивать, уничтожать, 
лишать жизни → II истреблять, 
убивать многих 

Глагол (II порода), 
несовершенное время, 
страдательный залог, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

أو 5:33:13  ’аў  Частица распределения 

یصلبوا 5:33:14  йу╘аллаб╛ ← [َصَلُب] быть жёстким, твёрдым, 
прочным, крепким и [َصَلَب] 
распинать (из персидского) → II 
распинать многих 

Глагол (II порода), 
несовершенное время, 
страдательный залог, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

أو 5:33:15  ’аў  Частица распределения 

تقطع 5:33:16  ту╗а╚╚а‘а ← [َقَطَع] отрезать, разрезать; 
рассекать, отрубить; отделить; 
проходить, пересекать → II 
резать, рубить на куски; ранить 
во многих местах; рвать на части, 
разрывать 

Глагол (II порода), 
несовершенное время, 
страдательный залог, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
ж. р., ед. ч. 

أیدیھم 5:33:17  ’айд╖-хим ← ]یدى[  давать → рука Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 



51 
 

3 л., м. р., мн. ч. 
وأرجلھم 5:33:18  ўа-

’арджулу-
хум 

 ,идти пешком → ступня [رَجِلَ] ←
нога 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

من 5:33:19  мин  Предлог 

خلف 5:33:20  ╜илāфин ← ]َخَلَف[  следовать; замещать; 
быть преемником; оставаться 
после кого-либо; оставаться 
позади; отставать → III 
поступать вопреки, наперекор; 
противиться, противоречить; 
нарушать, не исполнять → 
разногласие, противоречие; 
противодействие; что-либо 
противоположное 

Имя действия (III порода) в 
неопределенном состоянии, м. р., 
род. п. 

أو 5:33:21  ’аў  Частица распределения 

ینفوا 5:33:22  йунфаў = [نَفَا] удалять, прогонять, 
изгонять 

Глагол, несовершенное время, 
страдательный залог, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

من 5:33:23  мина  Предлог 

الأرض 5:33:24  л-’ар╓и ← [أرض] быть плодородной (о 
земле) → земля; почва; 
местность, страна; владение 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

ذلك 5:33:25  ╕āлика  Указательное местоимение, м. р., 
ед. ч. 

لھم 5:33:26  ла-хум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

خزي 5:33:27  ╜изйун ← [َخَزِى] осрамиться, 
опозориться; почувствовать стыд 
→ срам, позор; бесчестье, стыд 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

في 5:33:28  ф╖  Предлог 

الدنیا 5:33:29  д-дунйā ← [دَنَا] быть близким, 
приближаться, подходить и [َدَنِى] 
быть низким → ближайший, 
ближний; малейший, 
минимальный; нижайший, 
низший; более/самый пригодный 
→ «низшая», т. е. мирская жизнь, 
жизнь мира сего 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

ولھم 5:33:30  ўа-ла-хум  Слитный соединительный союз; 
слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

في 5:33:31  ф╖  Предлог 

الاخرة 5:33:32  л-’ā╜ирати ← [أخر] → II отодвигать назад, 
откладывать, отсрочивать; 
задерживать → последний; 
конечный → конец, окончание; 
потусторонний мир 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

عذاب 5:33:33  ‘а╕āбун ← [َعَذُب] быть сладким, приятным 
на вкус; быть пресным → II 
наказывать; причинять боль, 
мучить, истязать; угнетать → 
мучение, мука; наказание 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

عظیم 5:33:34  ‘а╔╖мун ← [ َُعَظم] быть великим; быть 
большим, важным; быть 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 



52 
 

тягостным, невыносимым → 
великий; огромный; суровый; 
важный, значимый, знатный 

ед. ч., им. п. 

إلا 5:34:1  ’иллā  Частица исключения 

الذین 5:34:2  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

تابوا 5:34:3  тāб╛ = [َتَاب] возвращаться; каяться Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

من 5:34:4  мин  Предлог 

قبل 5:34:5  ╗абли ← [َقَبِل] принять → в прошлом, 
прежде; до 

Имя существительное, м. р., 
род. п. 

أن 5:34:6  ’ан  Подчинительный союз 

تقدروا 5:34:7  та╗дир╛ = [َقَدَر] мочь, быть в силах, 
одолевать; предопределять; 
предписывать; уготавливать; 
мерить 

Глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

علیھم 5:34:8  ‘алай-хим  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

فاعلموا 5:34:9  фа-‘лам╛ = [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

أن 5:34:10  ’анна  Аккузативная частица (вводит 
дополнительное придаточное 
предложение) 

االله 5:34:11  л-лāха ← ][َأَلِھ  семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

غفور 5:34:12  ╒аф╛рун ← [َغَفَر] покрывать; скрывать; 
прощать, извинять → 
Всепрощающий 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

رحیم 5:34:13  ра╝╖мун ← [َرَحِم] жалеть, проявлять 
милосердие, щадить → 
Милосердный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

یأیھا 5:35:1  йā’аййухā  Частица обращения, м. р. 

الذین 5:35:2  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

ءامنوا 5:35:3  ’āман╛ ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., мн. ч. 

اتقوا 5:35:4  тта╗╛ ← [وَقَى] охранять, предохранять; 
прикрывать; беречь, защищать → 
VIII остерегаться, беречься; 
защищаться 

Глагол (VIII порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

االله 5:35:5  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

وابتغوا 5:35:6  ўа-бта╒╛ ← [بَغَى] желать; домогаться; 
замышлять; покушаться; 
обижать, притеснять; выходить 
из границ дозволенного, 
действовать возмутительно; 
нарушать, преступать → VIII 
желать; домогаться 

Слитный соединительный союз; 
глагол (VIII порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

إلیھ 5:35:7  ’илай-хи  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

الوسیلة 5:35:8  л-ўас╖лата ← [ َوَسَل] искать близость; 
добиваться расположения → 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 
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путь, средство, способ 
وجھدوا 5:35:9  ўа-джāхид╛ ← [َجَھَد] стараться, трудиться; 

прилагать усилия; бороться → III 
напрягать усилия; отдавать все 
силы; бороться 

Слитный соединительный союз; 
глагол (III порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

في 5:35:10  ф╖  Предлог 

سبیلھ 5:35:11  саб╖ли-х╖ ← [سبل] IV опускать, спускать; 
лить, проливать → путь, дорога; 
возможность, средство 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

لعلكم 5:35:12  ла‘алла-кум  Аккузативная частица надежды и 
опасения; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

تفلحون 5:35:13  туфли╝╛на ← [َفَلَح] расколоть; пахать (землю) 
→ IV достичь желаемого; 
преуспевать, благоденствовать 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 2 л., м. р., 
мн. ч. 

إن 5:36:1  ’инна  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

الذین 5:36:2  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

كفروا 5:36:3  кафар╛ = [َكَفَر] покрывать, скрывать; 
отвергать, не признавать; быть 
неблагодарным; быть 
неверующим 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

لو 5:36:4  лаў  Частица условного 
предположения (невыполненного 
условия) 

أن 5:36:5  ’анна  Аккузативная частица (вводит 
дополнительное придаточное 
предложение) 

لھم 5:36:6  ла-хум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

ما 5:36:7  мā  Относительное местоимение 

في 5:36:8  ф╖  Предлог 

الأرض 5:36:9  л-’ар╓и ← [أرض] быть плодородной (о 
земле) → земля; почва; 
местность, страна; владение 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

جمیعا 5:36:10  джам╖‘ан ← [َجَمَع] собирать, набирать; 
охватывать, объединять; 
воссоединять; совмещать; 
составлять → собранный, 
соединённый, совокупный; 
целый, весь, всё, все 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

لھومث 5:36:11  ўа-ми╙ла-х╛ ← ]َمَثَل[  стоять прямо; 
представать, являться, 
становиться; походить, быть 
подобным, похожим; уродовать, 
увечить и [َمَثُل] быть 
превосходным, совершенным → 
подобие; такой... как, подобный 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

معھ 5:36:12  ма‘а-х╛  Наречие места; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

لیفتدوا 5:36:13  ли-йафтад╛ ← [فَدَا] выкупить, освободить, 
спасти → VIII пытаться 
выкупиться, освободиться 

Слитная частица цели; 
глагол (VIII порода), 
несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., мн. ч. 
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بھ 5:36:14  би-х╖  Слитный предлог; 

слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

من 5:36:15  мин  Предлог 

عذاب 5:36:16  ‘а╕āби ← [ بَعَذُ ] быть сладким, приятным 
на вкус; быть пресным → II 
наказывать; причинять боль, 
мучить, истязать; угнетать → 
мучение, мука; наказание 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

یوم 5:36:17  йаўми ← ]یوم[  → день, сутки; время Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

القیمة 5:36:18  л-╗ийāмати ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → восстание (из 
мёртвых), воскресение 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

ما 5:36:19  мā  Частица отрицания 

تقبل 5:36:20  ту╗уббила ← [َقَبِل] принять → V принять, 
получать, слышать, 
предоставлять 

Глагол (V порода), совершенное 
время, страдательный залог, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

منھم 5:36:21  мин-хум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

ولھم 5:36:22  ўа-ла-хум  Слитный соединительный союз; 
слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

عذاب 5:36:23  ‘а╕āбун ← [َعَذُب] быть сладким, приятным 
на вкус; быть пресным → II 
наказывать; причинять боль, 
мучить, истязать; угнетать → 
мучение, мука; наказание 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

ألیم 5:36:24  ’ал╖мун ← [َأَلِم] чувствовать, испытывать 
боль; болеть; страдать → 
причиняющий боль; 
мучительный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

یریدون 5:37:1  йур╖д╛на ← [َرَاد] искать удобное кочевье; 
исследовать, искать; бродить → 
IV желать, хотеть; стремиться, 
намереваться; побуждать 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

أن 5:37:2  ’ан  Подчинительный союз 

یخرجوا 5:37:3  йа╜рудж╛ = [َخَرَج] выходить, возникать; 
появляться на свет; выступать; 
отказываться, отрекаться 

Глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

من 5:37:4  мина  Предлог 

النار 5:37:5  н-нāри ← [َنَار] светиться, сиять, гореть 
→ огонь 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

وما 5:37:6  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

ھم 5:37:7  хум  Личное местоимение, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

بخرجین 5:37:8  би-
╜āридж╖на 

 ;выходить, возникать [خَرَجَ] ←
появляться на свет; выступать; 
отказываться, отрекаться → 
выходящий; внешний, наружный 

Слитный предлог; 
действительное причастие, м. р., 
мн. ч., род. п. 

منھا 5:37:9  мин-хā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

ولھم 5:37:10  ўа-ла-хум  Слитный соединительный союз; 
слитный предлог; 



55 
 

слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

عذاب 5:37:11  ‘а╕āбун ← [َعَذُب] быть сладким, приятным 
на вкус; быть пресным → II 
наказывать; причинять боль, 
мучить, истязать; угнетать → 
мучение, мука; наказание 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

مقیم 5:37:12  му╗╖мун ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → IV ставить, 
воздвигать, строить; основывать 
→ соблюдающий; пребывающий, 
живущий; продолжающийся 

Действительное причастие (IV 
порода) в неопределенном 
состоянии, м. р., ед. ч., им. п. 

والسارق 5:38:1  ўа-с-сāри╗у ← [َسَرَق] красть, воровать, 
похищать → вор, тать 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

والسارقة 5:38:2  ўа-с-
сāри╗ату 

 ,красть, воровать [سَرَقَ] ←
похищать → вор, тать 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., им. п. 

فاقطعوا 5:38:3  фа-╗╚а‘╛ = [َقَطَع] отрезать, разрезать; 
рассекать, отрубить; отделить; 
проходить, пересекать 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

أیدیھما 5:38:4  ’айдийа-
хумā 

]یدى[ ←  давать → рука Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., общ. р., дв. ч 

جزاء 5:38:5  джазā’ан ← [جَزَى] удовлетворять; 
возмещать; уплачивать; 
вознаграждать; взыскивать → 
возмездие; награда; наказание 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

بما 5:38:6  би-мā  Слитный предлог; 
относительное местоимение 

كسبا 5:38:7  касабā = [َكَسَب] приобретать, добывать, 
зарабатывать; получать пользу, 
выгоду 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., дв. ч. 

نكلا 5:38:8  накāлан ← [َنَكَل] примерно наказывать; 
карать, чинить расправу → 
примерное, строгое наказание; 
суровый урок 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

من 5:38:9  мина  Предлог 

االله 5:38:10  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

واالله 5:38:11  ўа-л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный соединительный союз; 
имя собственное, м. р., им. п. 

عزیز 5:38:12  ‘аз╖зун ← [َّعَز] быть сильным, могучим; 
быть славным; быть 
недоступным; быть 
драгоценным; быть тяжёлым, 
тягостным → Всемощный; 
Предрагоценный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

حكیم 5:38:13  ╝ак╖мун ← [ َحَكَم] судить; править, 
управлять и [ َحَكُم] быть мудрым 
→ Премудрый 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

فمن 5:39:1  фа-ман  Слитная причинно-следственная 
частица; 
обобщающее местоимение 

تاب 5:39:2  тāба = [َتَاب] возвращаться; каяться Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

من 5:39:3  мин  Предлог 
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بعد 5:39:4  ба‘ди ← [َبَعُد] быть далёким; отстоять, 

находиться на расстоянии; быть 
невероятным и [َبَعِد] погибнуть, 
умереть → после, через, за; 
потом, затем; ещё; сверх того 

Имя существительное, м. р., 
род. п. 

ظلمھ 5:39:5  ╔улми-х╖ ← [َظَلَم] поступать несправедливо; 
чинить беззаконие; действовать 
жестоко; обижать, угнетать, 
притеснять → угнетение, 
притеснение, несправедливость, 
беззаконие 

Имя действия, м. р., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

وأصلح 5:39:6  ўа-’а╘ла╝а ← [َصَلَح] быть хорошим, 
правильным, подходящим, 
неиспорченным; быть 
праведным, благочестивым, 
честным → IV улучшать, 
устраивать, улаживать; делать 
пригодным; примирять 

Слитный соединительный союз; 
глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., ед. ч. 

فإن 5:39:7  фа-’инна  Слитная причинно-следственная 
частица; 
усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

االله 5:39:8  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

یتوب 5:39:9  йат╛бу = [َتَاب] возвращаться; каяться Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

علیھ 5:39:10  ‘алай-хи  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

إن 5:39:11  ’инна  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

االله 5:39:12  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

غفور 5:39:13  ╒аф╛рун ← [َغَفَر] покрывать; скрывать; 
прощать, извинять → 
Всепрощающий 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

رحیم 5:39:14  ра╝╖мун ← [َرَحِم] жалеть, проявлять 
милосердие, щадить → 
Милосердный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

ألم 5:40:1  ’а-лам  Слитная вопросительная 
частица; 
частица отрицания 

تعلم 5:40:2  та‘лам = [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 2 л., м. р., 
ед. ч. 

أن 5:40:3  ’анна  Аккузативная частица (вводит 
дополнительное придаточное 
предложение) 

االله 5:40:4  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

لھ 5:40:5  ла-х╛  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ملك 5:40:6  мулку ← ]َمَلَك[  владеть, овладевать; 
управлять, править; мочь, сметь, 
иметь право → властвование, 
господство, власть; правление; 
владение, имущество 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

السموت 5:40:7  с-самāўāти ← [سَمَا] быть высоким, 
возвышаться; подниматься, 
возноситься → небо 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., род. п. 

والأرض 5:40:8  ўа-л-’ар╓и ← [أرض] быть плодородной (о 
земле) → земля; почва; 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, ж. р., 
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местность, страна; владение ед. ч., род. п. 
یعذب 5:40:9  йу‘а╕╕ибу ← [َعَذُب] быть сладким, приятным 

на вкус; быть пресным → II 
наказывать; причинять боль, 
мучить, истязать; угнетать 

Глагол (II порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

من 5:40:10  ман  Относительное местоимение 

یشاء 5:40:11  йашā’у = ]َشَاء[  желать, хотеть Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ویغفر 5:40:12  ўа-йа╒фиру = [َغَفَر] покрывать; скрывать; 
прощать, извинять 

Слитный соединительный союз; 
глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

لمن 5:40:13  ли-ман  Слитный предлог; 
относительное местоимение 

یشاء 5:40:14  йашā’у = ]َشَاء[  желать, хотеть Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

واالله 5:40:15  ўа-л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный соединительный союз; 
имя собственное, м. р., им. п. 

على 5:40:16  ‘алā  Предлог 

كل 5:40:17  кулли = ٌّكُل целое; совокупность; весь, 
вся, все, всё; каждый, всякий 

Имя существительное, м. р., 
род. п. 

شيء 5:40:18  шай’ин ← ]َشَاء[  желать, хотеть → вещь, 
предмет; кое-что; что-нибудь; 
нечто; ничего 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., род. п. 

قدیر 5:40:19  ╗ад╖рун ← [َقَدَر] мочь, быть в силах, 
одолевать; предопределять; 
предписывать; уготавливать; 
мерить → сильный; 
могущественный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

یأیھا 5:41:1  йā’аййухā  Частица обращения, м. р. 

الرسول 5:41:2  р-рас╛лу ← [َرَسِل] обладать легкой 
поступью (о верблюде) → IV 
посылать, отправлять; позволять 
→ посланник, гонец 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

لا 5:41:3  лā  Частица запрещения 

یحزنك 5:41:4  йа╝зун-ка = [َحَزِن] печалиться, скорбеть и 
 опечаливать, огорчать [حَزَنَ]

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 3 л., м. р., 
ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р,, ед. ч. 

الذین 5:41:5  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

یسرعون 5:41:6  йусāри‘╛на ← [َسَرُع] быть скорым, быстрым; 
спешить → III торопиться, 
спешить 

Глагол (III порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

في 5:41:7  ф╖  Предлог 

الكفر 5:41:8  л-куфри ← [َكَفَر] покрывать, скрывать; 
отвергать, не признавать; быть 
неблагодарным; быть 
неверующим → 
неблагодарность; отрицание; 
неверие 

Имя действия, м. р., род. п. 

من 5:41:9  мина  Предлог 

الذین 5:41:10  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

قالوا 5:41:11  ╗āл╛ = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

ءامنا 5:41:12  ’āманнā ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 1 л., мн. ч. 
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верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

بأفوھھم 5:41:13  би-’афўāхи-
хим 

 издавать звуки, говорить [فَاهَ] ←
→ рот; отверстие, слова 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

ولم 5:41:14  ўа-лам  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

تؤمن 5:41:15  ту’мин ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, усеченное 
наклонение, 3 л., ж. р., ед. ч. 

قلوبھم 5:41:16  ╗ул╛бу-хум ← [َقَلَب] вращать, вертеть; 
возвращать → сердце; душа, ум 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

ومن 5:41:17  ўа-мина  Слитный соединительный союз; 
предлог 

الذین 5:41:18  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

ھادوا 5:41:19  хāд╛ = [َھَاد] обратиться (к Богу); быть 
евреем 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

عونسم 5:41:20  саммā‘╛на ← [َسَمِع] слышать; слушать; 
понять, уразуметь; слушаться, 
повиноваться → слушающий, 
внимающий, выслушивающий 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п. 

للكذب 5:41:21  ли-л-ка╕иби ← [َكَذَب] лгать, говорить 
неправду; оболгать → ложь, 
неправда 

Слитный предлог; 
имя действия, м. р., род. п. 

سمعون 5:41:22  саммā‘╛на  Имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п. 

لقوم 5:41:23  ли-╗аўмин ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Слитный предлог; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
собир., род. п. 

اخرین 5:41:24  ’ā╜ар╖на ← [أخر] → II отодвигать назад, 
откладывать, отсрочивать; 
задерживать → другой, иной 

Имя прилагательное, м. р., мн. ч., 
род. п. 

لم 5:41:25  лам  Частица отрицания 

یأتوك 5:41:26  йа’т╛-ка = [أَتَى] идти, приходить; 
следовать; приносить, 
приводить; совершать, делать 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

یحرفون 5:41:27  йу╝арриф╛н
а 

← [ فَحَرَ ] изменять; отклонять, 
отвращать; поворачивать → II 
искажать, извращать 

Глагол (II порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

الكلم 5:41:28  л-калима ← [َكَلَم] ранить; огорчать → 
слово; изречение, слова 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п. 

من 5:41:29  мин  Предлог 

بعد 5:41:30  ба‘ди ← [َبَعُد] быть далёким; отстоять, 
находиться на расстоянии; быть 
невероятным и [َبَعِد] погибнуть, 
умереть → после, через, за; 
потом, затем; ещё; сверх того 

Имя существительное, м. р., 
род. п. 

مواضعھ 5:41:31  маўā╓и‘и-х╖ ← [َوَضَع] класть, положить, 
помещать; ставить; снимать, 
удалять; рожать; устанавливать, 
составлять → место, положение 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 
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یقولون 5:41:32  йа╗╛л╛на = َقَال][  говорить, сказать, 

произнести 
Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч. 

إن 5:41:33  ’ин  Частица условия 

أوتیتم 5:41:34  ’╛т╖тум ← [أَتَى] идти, приходить; 
следовать; приносить, 
приводить; совершать, делать → 
IV давать; приносить (плоды); 
заставлять прийти, явиться; 
даровать 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, страдательный залог, 2 л., 
.м р., мн. ч. 

ھذا 5:41:35  хā╕ā  Указательное местоимение, м. р., 
ед. ч. 

فخذوه 5:41:36  фа-╜у╕╛-ху = [َأَخَذ] взять, схватить; брать; 
принимать, получать; 
охватывать, захватывать; 
следовать чему-либо, держаться 
чего-либо; браться, приступать; 
начинать, приниматься; 
пользоваться; ставить в вину, 
упрекать 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

وإن 5:41:37  ўа-’ин  Слитный соединительный союз; 
частица условия 

لم 5:41:38  лам  Частица отрицания 

تؤتوه 5:41:39  ту’таў-ху ← [أَتَى] идти, приходить; 
следовать; приносить, 
приводить; совершать, делать → 
IV давать; приносить (плоды); 
заставлять прийти, явиться; 
даровать 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 
страдательный залог, усеченное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

فاحذروا 5:41:40  фа-╝╕ар╛ = [َحَذِر] остерегаться, беречься, 
опасаться 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

ومن 5:41:41  ўа-ман  Слитный соединительный союз; 
обобщающее местоимение 

یرد 5:41:42  йуриди ← [َرَاد] искать удобное кочевье; 
исследовать, искать; бродить → 
IV желать, хотеть; стремиться, 
намереваться; побуждать 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, усеченное 
наклонение, 3 л., м. р., ед. ч. 

االله 5:41:43  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

فتنتھ 5:41:44  фитната-х╛ ← [َفَتَن] очищать благородные 
металлы путем расплава; сжечь, 
расплавить; ввергнуть в 
несчастье, мучение; испытывать, 
искушать; прельстить, отвратить 
→ испытание, искушение, 
соблазн; бедствие, напасть, 
наказание 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

فلن 5:41:45  фа-лан  Слитная причинно-следственная 
частица; 
частица отрицания 

تملك 5:41:46  тамлика = ]َمَلَك[  владеть, овладевать; 
управлять, править; мочь, сметь, 
иметь право 

Глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 2 л., 
м. р., ед. ч. 

لھ 5:41:47  ла-х╛  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

من 5:41:48  мина  Предлог 

االله 5:41:49  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 
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شيءا 5:41:50  шай’ан ← ]َشَاء[  желать, хотеть → вещь, 

предмет; кое-что; что-нибудь; 
нечто; ничего 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

أولئك 5:41:51  ’улā’ика  Указательное местоимение, 
мн. ч. 

الذین 5:41:52  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

لم 5:41:53  лам  Частица отрицания 

یرد 5:41:54  йуриди ← [َرَاد] искать удобное кочевье; 
исследовать, искать; бродить → 
IV желать, хотеть; стремиться, 
намереваться; побуждать 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, усеченное 
наклонение, 3 л., м. р., ед. ч. 

االله 5:41:55  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

أن 5:41:56  ’ан  Подчинительный союз 

ھریط 5:41:57  йу╚аххира ← [ َُطَھر] быть чистым; быть 
непорочным → II очистить, 
обмыть; избавить, освободить 

Глагол (II порода), 
несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

قلوبھم 5:41:58  ╗ул╛ба-хум ← [َقَلَب] вращать, вертеть; 
возвращать → сердце; душа, ум 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

لھم 5:41:59  ла-хум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

في 5:41:60  ф╖  Предлог 

الدنیا 5:41:61  д-дунйā ← [دَنَا] быть близким, 
приближаться, подходить и [َدَنِى] 
быть низким → ближайший, 
ближний; малейший, 
минимальный; нижайший, 
низший; более/самый пригодный 
→ «низшая», т. е. мирская жизнь, 
жизнь мира сего 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

خزي 5:41:62  ╜изйун ← [َخَزِى] осрамиться, 
опозориться; почувствовать стыд 
→ срам, позор; бесчестье, стыд 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

ولھم 5:41:63  ўа-ла-хум  Слитный соединительный союз; 
слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

في 5:41:64  ф╖  Предлог 

الاخرة 5:41:65  л-’ā╜ирати ← [أخر] → II отодвигать назад, 
откладывать, отсрочивать; 
задерживать → последний; 
конечный → конец, окончание; 
потусторонний мир 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

عذاب 5:41:66  ‘а╕āбун ← [َعَذُب] быть сладким, приятным 
на вкус; быть пресным → II 
наказывать; причинять боль, 
мучить, истязать; угнетать → 
мучение, мука; наказание 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

عظیم 5:41:67  ‘а╔╖мун ← [ َُعَظم] быть великим; быть 
большим, важным; быть 
тягостным, невыносимым → 
великий; огромный; суровый; 
важный, значимый, знатный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

سمعون 5:42:1  саммā‘╛на ← ] َسَمِع[  слышать; слушать; 
понять, уразуметь; слушаться, 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п. 
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повиноваться → слушающий, 
внимающий, выслушивающий 

للكذب 5:42:2  ли-л-ка╕иби ← [َكَذَب] лгать, говорить 
неправду; оболгать → ложь, 
неправда 

Слитный предлог; 
имя действия, м. р., род. п. 

أكلون 5:42:3  ’аккāл╛на ← [َأَكَل] есть, съедать; пожирать; 
истреблять, уничтожать → 
пожирающий, едок, обжора 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п. 

للسحت 5:42:4  ли-с-су╝ти ← [َسَحَت] и IV искоренять, 
истреблять, уничтожать, губить 
→ запрещённое, незаконное; 
собственность, полученная 
незаконным образом 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

فإن 5:42:5  фа-’ин  Слитная причинно-следственная 
частица; 
частица условия 

جاءوك 5:42:6  джā’╛-ка = ] جَاءَ[  приходить, прибывать, 
являться; случаться, оказываться; 
делать, совершать; приносить, 
приводить 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

فاحكم 5:42:7  фа-╝кум = [َحَكَم] судить; править, 
управлять и [ َحَكُم] быть мудрым 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., ед. ч. 

بینھم 5:42:8  байна-хум ← [َبَان] отделяться; разлучаться, 
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 
между, среди 

Наречие места; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

أو 5:42:9  ’аў  Частица распределения 

أعرض 5:42:10  ’а‘ри╓ ← [َعَرَض] являться, показывать; 
случаться, происходить; 
предлагать, представлять; 
показывать и [َعَرُض] быть 
широким → IV отворачиваться; 
отказываться; избегать; не 
обращать внимание, не замечать 

Глагол (IV порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., ед. ч. 

عنھم 5:42:11  ‘ан-хум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

وإن 5:42:12  ўа-’ин  Слитный соединительный союз; 
частица условия 

تعرض 5:42:13  ту‘ри╓ ← [َعَرَض] являться, показывать; 
случаться, происходить; 
предлагать, представлять; 
показывать и [َعَرُض] быть 
широким → IV отворачиваться; 
отказываться; избегать; не 
обращать внимание, не замечать 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, усеченное 
наклонение, 2 л., м. р., ед. ч. 

عنھم 5:42:14  ‘ан-хум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

فلن 5:42:15  фа-лан  Слитная причинно-следственная 
частица; 
частица отрицания 

یضروك 5:42:16  йа╓урр╛-ка = [ َّضَر] вредить, приносить 
ущерб, убыток 

Глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., мн. ч.; 
слитный соединительный союз; 
2 л., м. р., ед. ч. 

شيءا 5:42:17  шай’ан ← ]َشَاء[  желать, хотеть → вещь, 
предмет; кое-что; что-нибудь; 
нечто; ничего 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 
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وإن 5:42:18  ўа-’ин  Слитный соединительный союз; 

частица условия 
حكمت 5:42:19  ╝акамта = [َحَكَم] судить; править, 

управлять и [ َحَكُم] быть мудрым 
Глагол, совершенное время, 2 л., 
м. р., ед. ч. 

فاحكم 5:42:20  фа-╝кум = [َحَكَم] судить; править, 
управлять и [ َحَكُم] быть мудрым 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., ед. ч. 

بینھم 5:42:21  байна-хум ← [َبَان] отделяться; разлучаться, 
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 
между, среди 

Наречие места; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

بالقسط 5:42:22  би-л-╗ис╚и ← [َقَسَط] быть справедливым; 
действовать несправедливо → 
справедливость 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

إن 5:42:23  ’инна  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

االله 5:42:24  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

یحب 5:42:25  йу╝иббу ← [َّحَب] быть прекрасным, милым 
→ IV любить; желать, хотеть 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

المقسطین 5:42:26  л-му╗си╚╖на ← [َقَسَط] быть справедливым; 
действовать несправедливо → IV 
действовать справедливо → 
действующий справедливо, 
справедливый 

Действительное причастие (IV 
порода), м. р., ед. ч., вин. п. 

وكیف 5:43:1  ўа-кайфа  Слитный соединительный союз; 
вопросительное местоимение 

یحكمونك 5:43:2  йу╝акким╛н
а-ка 

 ,судить; править [حَكَمَ] ←
управлять и [ َحَكُم] быть мудрым 
→ II избирать судьёй; назначать 
правителем; предоставлять право 

Глагол (II порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

وعندھم 5:43:3  ўа-‘инда-
хуму 

 ;уклоняться [عَنَدَ] ←
упорствовать, противиться → 
близ, около, при 

Слитный соединительный союз; 
наречие места; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

التوریة 5:43:4  т-таўрāту =  (из еврейского) وْرَاةٌتَ 
Пятикнижие Моисея 

Имя собственное, ж. р., им. п. 

فیھا 5:43:5  ф╖-хā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

حكم 5:43:6  ╝укму ← [َحَكَم] судить; править, 
управлять и [ َحَكُم] быть мудрым 
→ господство, власть; суд; 
решение, приговор, веление 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

االله 5:43:7  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

ثم 5:43:8  ╙умма  Соединительный союз 

یتولون 5:43:9  йатаўаллаўн
а 

 овладевать; быть [وَلِىَ] ←
близким; править, управлять → 
V отворачиваться, уходить; 
убегать; отступать; снискать; 
искать поддержки; оказывать 
поддержку 

Глагол (V порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

من 5:43:10  мин  Предлог 

بعد 5:43:11  ба‘ди ← [َبَعُد] быть далёким; отстоять, 
находиться на расстоянии; быть 
невероятным и [َبَعِد] погибнуть, 
умереть → после, через, за; 

Имя существительное, м. р., 
род. п. 
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потом, затем; ещё; сверх того 
لكذ 5:43:12  ╕āлика  Указательное местоимение, м. р., 

ед. ч. 
وما 5:43:13  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 

частица отрицания 
أولئك 5:43:14  ’улā’ика  Указательное местоимение, 

мн. ч. 
بالمؤمنین 5:43:15  би-л-

му’мин╖на 
 быть безопасным, быть [أَمِنَ] ←
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность → верующий, 
уверовавший 

Слитный предлог; 
действительное причастие (IV 
порода), м. р., мн. ч., род. п. 

إنا 5:44:1  ’инн-ā  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

أنزلنا 5:44:2  ’анзалнā ← [َنَزَل] спешиваться, делать 
привал, останавливаться, 
спускаться; заставить сойти вниз; 
постигать, поражать; снисходить 
→ IV заставить сойти вниз; 
заставить поселять; опускать, 
спускать вниз; ниспосылать; 
открывать, сообщать 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 1 л., мн. ч. 

التوریة 5:44:3  т-таўрāта =  (из еврейского) وْرَاةٌتَ 
Пятикнижие Моисея 

Имя собственное, ж. р., вин. п. 

فیھا 5:44:4  ф╖-хā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

ھدى 5:44:5  худан ← [ھَدَى] быть впереди; 
приводить; вести верным путём; 
направлять; руководить → 
ведение верным путём; указание 
истинного пути; правильный 
путь; руководство 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

ونور 5:44:6  ўа-н╛рун ← [َنَار] светиться, сиять, гореть 
→ свет 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

یحكم 5:44:7  йа╝куму = [َحَكَم] судить; править, 
управлять и [ َحَكُم] быть мудрым 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

بھا 5:44:8  би-хā  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

النبیون 5:44:9  н-набийй╛на ← [َنَبَأ] быть высоким; 
возвышаться, подниматься; 
отворачиваться → пророк 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п. 

الذین 5:44:10  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

أسلموا 5:44:11  ’аслам╛ ← [َسَلِم] оставаться целым, 
невредимым, сохраняться; 
спасаться, избавляться; быть 
свободным → IV подчиняться, 
покоряться, предаваться; 
передавать, вручать 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., мн. ч. 

للذین 5:44:12  ли-лла╕╖на  Слитный предлог; 
относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

ھادوا 5:44:13  хāд╛ = [َھَاد] обратиться (к Богу); быть 
евреем 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

والربنیون 5:44:14  ўа-р-  ;владеть; властвовать [رَبَّ] ←
управлять; вскормить, воспитать 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
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раббāнийй╛
на 

→ великое множество людей, 
верующие в Бога (греч. или сир.) 

мн. ч., им. п. 

والأحبار 5:44:15  ўа-л-’а╝бāру ← [َحَبَر] украшать; радовать, 
веселить → знающий человек 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п. 

بما 5:44:16  би-мā  Слитный предлог; 
относительное местоимение 

استحفظوا 5:44:17  сту╝фи╔╛ ← [َحَفِظ] беречь, хранить; 
соблюдать; заботиться; 
защищать → X просить кого-
либо хранить, беречь что-либо; 
доверять что-либо 

Глагол (X порода), совершенное 
время, страдательный залог, 3 л., 
м. р.. мн. ч. 

من 5:44:18  мин  Предлог 

كتب 5:44:19  китāби ← [َكَتَب] писать, составлять; 
записывать; предписывать, 
предначертать → написанный 
текст; книга; писание; письмо; 
написание 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

االله 5:44:20  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

وكانوا 5:44:21  ўа-кāн╛ = [َكَان] быть, существовать; 
делаться, становиться 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

علیھ 5:44:22  ‘алай-хи  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

شھداء 5:44:23  шухадā’а ← َھِدَ][ش  быть свидетелем, 
очевидцем; быть внимательным; 
свидетельствовать; выражать 
мнение; давать совет; давать 
торжественную клятву; знать → 
наблюдающий, 
свидетельствующий 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п. 

فلا 5:44:24  фа-лā  Слитная причинно-следственная 
частица; 
частица запрещения 

تخشوا 5:44:25  та╜шаўу = ]َخَشِى[  бояться, опасаться, 
страшиться 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 2 л., м. р., 
мн. ч. 

الناس 5:44:26  н-нāса ← [َنَاس] раскачиваться → 
двигаться, перемещаться в 
пространстве → человеческие 
существа; люди 

Имя существительное, м. р., 
собир., вин. п. 

واخشون 5:44:27  ўа-╜шаў-ни = ]َخَشِى[  бояться, опасаться, 
страшиться 

Слитный соединительный союз; 
глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

ولا 5:44:28  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица запрещения 

تشتروا 5:44:29  таштар╛ ← [شَرَى] продавать; покупать, 
приобретать → VIII покупать, 
приобретать; обменивать 

Глагол (VIII порода), 
несовершенное время, усеченное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

بایتي 5:44:30  би-’āйāт-╖ ← [َّأَي] отмечать → знак, признак, 
знамение, чудо (о кораническом 
тексте) 

Слитный предлог; 
имя существительное, ж. р., 
мн. ч., род. п; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

ثمنا 5:44:31  ╙аманан ← ]َثَمُن[  быть драгоценным → 
цена; стоимость 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 
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قلیلا 5:44:32  ╗ал╖лан ← [َّقَل] уменьшаться, умалиться; 

быть становиться малым, 
малочисленным, незначительным 
→ малый, малочисленный, 
незначительный, ничтожный; 
редкий, непродолжительный; 
мало, немного 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

ومن 5:44:33  ўа-ман  Слитный соединительный союз; 
обобщающее местоимение 

لم 5:44:34  лам  Частица отрицания 

یحكم 5:44:35  йа╝кум = [َحَكَم] судить; править, 
управлять и [ َحَكُم] быть мудрым 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

بما 5:44:36  би-мā  Слитный предлог; 
относительное местоимение 

أنزل 5:44:37  ’анзала ← [َنَزَل] спешиваться, делать 
привал, останавливаться, 
спускаться; заставить сойти вниз; 
постигать, поражать; снисходить 
→ IV заставить сойти вниз; 
заставить поселять; опускать, 
спускать вниз; ниспосылать; 
открывать, сообщать 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., ед. ч. 

االله 5:44:38  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

فأولئك 5:44:39  фа-’улā’ика  Слитная причинно-следственная 
частица; 
указательное местоимение, мн. ч. 

ھم 5:44:40  хуму  Личное местоимение, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

الكفرون 5:44:41  л-кāфир╛на ← [َكَفَر] покрывать, скрывать; 
отвергать, не признавать; быть 
неблагодарным; быть 
неверующим → отвергающий, не 
признающий благодеяний, 
неблагодарный, 
непризнательный; неверующий 

Действительное причастие, м. р., 
мн. ч., им. п. 

وكتبنا 5:45:1  ўа-катабнā = [َكَتَب] писать, составлять; 
записывать; предписывать, 
предначертать 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 1 л., 
мн. ч. 

علیھم 5:45:2  ‘алай-хим  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

فیھا 5:45:3  ф╖-хā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

أن 5:45:4  ’анна  Аккузативная частица (вводит 
дополнительное придаточное 
предложение) 

النفس 5:45:5  н-нафса ← [َنَفِس] хранить, удерживать и 
[  → быть ценным, дорогим [نفَسَُ 
душа; человек-вместилище 
жизненной субстанции, 
полученной от Бога 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

بالنفس 5:45:6  би-н-нафси ← [َنَفِس] хранить, удерживать и 
[  → быть ценным, дорогим [نفَسَُ 
душа; человек-вместилище 
жизненной субстанции, 
полученной от Бога 

Слитный предлог; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

والعین 5:45:7  ўа-л-‘айна ← [َعَان] попадать в глаз; 
поражать взглядом; сглазить → 
глаз 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 
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بالعین 5:45:8  би-л-‘айни ← [َعَان] попадать в глаз; 

поражать взглядом; сглазить → 
глаз 

Слитный предлог; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

والأنف 5:45:9  ўа-л-’анфа ← [َأَنِف] чувствовать отвращение, 
гнушаться → нос 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

بالأنف 5:45:10  би-л-’анфи ← [َأَنِف] чувствовать отвращение, 
гнушаться → нос 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

والأذن 5:45:11  ўа-л-’у╕уна ← [َأَذِن] слушать; позволять, 
разрешать → ухо 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

بالأذن 5:45:12  би-л-’у╕уни ← [َأَذِن] слушать; позволять, 
разрешать → ухо 

Слитный предлог; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

والسن 5:45:13  ўа-с-синна ← ]َّسَن[  точить, заострять; 
придавать образ, форму → зуб 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

بالسن 5:45:14  би-с-синни ← ]َّسَن[  точить, заострять; 
придавать образ, форму → зуб 

Слитный предлог; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

والجروح 5:45:15  ўа-л-
джур╛╝а 

 ,ранить; оскорблять [جَرَحَ] ←
порочить; усердно трудиться, 
стараться; получать, приобретать 
→ рана; ранение, порез 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п. 

قصاص 5:45:16  ╗и╘ā╘ун ← [َّقَص] следовать за кем-либо; 
рассказывать → воздаяние, 
возмездие 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

فمن 5:45:17  фа-ман  Слитная причинно-следственная 
частица; 
обобщающее местоимение 

تصدق 5:45:18  та╘адда╗а ← [َصَدَق] говорить правду; быть 
правдивым, искренним; сдержать 
обещание; подтверждать, 
заверять; оправдываться → V 
давать милостыню; оказывать 
благодеяние 

Глагол (V порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., ед. ч. 

بھ 5:45:19  би-х╖  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

وفھ 5:45:20  фа-хуўа  Слитная причинно-следственная 
частица; 
личное местоимение, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

كفارة 5:45:21  каффāратун ← [َكَفَر] покрывать, скрывать; 
отвергать, не признавать; быть 
неблагодарным; быть 
неверующим → искупление; 
воздаяние, расплата 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, ж. р., 
ед. ч., им. п. 

لھ 5:45:22  ла-х╛  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ومن 5:45:23  ўа-ман  Слитный соединительный союз; 
обобщающее местоимение 

لم 5:45:24  лам  Частица отрицания 

یحكم 5:45:25  йа╝кум = [َحَكَم] судить; править, 
управлять и [ َحَكُم] быть мудрым 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

بما 5:45:26  би-мā  Слитный предлог; 
относительное местоимение 

أنزل 5:45:27  ’анзала ← [َنَزَل] спешиваться, делать 
привал, останавливаться, 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., ед. ч. 
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спускаться; заставить сойти вниз; 
постигать, поражать; снисходить 
→ IV заставить сойти вниз; 
заставить поселять; опускать, 
спускать вниз; ниспосылать; 
открывать, сообщать 

االله 5:45:28  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

فأولئك 5:45:29  фа-’улā’ика  Слитная причинно-следственная 
частица; 
указательное местоимение, мн. ч. 

ھم 5:45:30  хуму  Личное местоимение, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

الظلمون 5:45:31  ╔-╔āлим╛на ← [َظَلَم] поступать несправедливо; 
чинить беззаконие; действовать 
жестоко; обижать, угнетать, 
притеснять → действующий 
несправедливо, жестоко; 
угнетающий, притесняющий 

Действительное причастие, м. р., 
мн. ч., им. п. 

وقفینا 5:46:1  ўа-╗аффайнā ← [قَفَا] идти, следовать → II 
послать вслед за кем-чем-либо 

Слитный соединительный союз; 
глагол (II порода), совершенное 
время, 1 л., мн. ч. 

على 5:46:2  ‘алā  Предлог 

ءاثرھم 5:46:3  ’ā╙āри-хим ← [َأَثَر] поставить знак на копыте 
верблюда, чтобы отслеживать 
его путь; пометить, 
рассказывать; вызывать что-либо 
→ след; остаток 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

بعیسى 5:46:4  би-‘╖сā = عِیسَى ‛┘сā, коранический 
персонаж, особо почитаемый 
пророк, последний перед 
Му╝аммадом, Иисус христиан 

Слитный предлог; 
имя собственное, м. р., род. п. 

ابن 5:46:5  бни ← ]بَنَى[  строить, возводить, 
сооружать; основываться → сын; 
дети, наследники 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

مریم 5:46:6  марйама = ُمَرْیَم Марйам, коранический 
персонаж, праведница, мать 
пророка ‘Исы, соотносится с 
христианской девой Марией 

Имя собственное, ж. р., род. п. 

مصدقا 5:46:7  му╘адди╗ан ← [َصَدَق] говорить правду; быть 
правдивым, искренним; сдержать 
обещание; подтверждать, 
заверять; оправдываться → II 
считать правдивым, верить; 
подтверждать, удостоверять → 
верующий; подтверждающий 
истинность, удостоверяющий 

Действительное причастие (II 
порода) в неопределенном 
состоянии, м. р., ед. ч., вин. п. 

لما 5:46:8  ли-мā  Слитный предлог; 
относительное местоимение 

بین 5:46:9  байна ← [َبَان] отделяться; разлучаться, 
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 
между, среди 

Наречие места 

یدیھ 5:46:10  йадай-хи ← ]یدى[  давать → рука Имя существительное, ж. р., 
дв. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

من 5:46:11  мина  Предлог 

التوریة 5:46:12  т-таўрāти =  (из еврейского) وْرَاةٌتَ 
Пятикнижие Моисея 

Имя собственное, ж. р., род. п. 

وءاتینھ 5:46:13  ўа-’āтайнā-  ;идти, приходить [أَتَى] ←
следовать; приносить, 

Слитный соединительный союз; 
глагол (IV порода), совершенное 
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ху приводить; совершать, делать → 
IV давать; приносить (плоды); 
заставлять прийти, явиться; 
даровать 

время, 1 л., мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

الإنجیل 5:46:14  л-’индж╖ла =  ُالإِنْجِیل (из греческого) Новый 
Завет, Евангелие 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

فیھ 5:46:15  ф╖-хи  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ھدى 5:46:16  худан ← [ھَدَى] быть впереди; 
приводить; вести верным путём; 
направлять; руководить → 
ведение верным путём; указание 
истинного пути; правильный 
путь; руководство 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

ونور 5:46:17  ўа-н╛рун ← [َنَار] светиться, сиять, гореть 
→ свет 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

ومصدقا 5:46:18  ўа-
му╘адди╗ан 

 говорить правду; быть [صَدَقَ] ←
правдивым, искренним; сдержать 
обещание; подтверждать, 
заверять; оправдываться → II 
считать правдивым, верить; 
подтверждать, удостоверять → 
верующий; подтверждающий 
истинность, удостоверяющий 

Слитный соединительный союз; 
действительное причастие (II 
порода) в неопределенном 
состоянии, м. р., ед. ч., вин. п. 

لما 5:46:19  ли-мā  Слитный предлог; 
относительное местоимение 

بین 5:46:20  байна ← [َبَان] отделяться; разлучаться, 
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 
между, среди 

Наречие места 

یدیھ 5:46:21  йадай-хи ← ]یدى[  давать → рука Имя существительное, ж. р., 
дв. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

من 5:46:22  мина  Предлог 

التوریة 5:46:23  т-таўрāти =  (из еврейского) وْرَاةٌتَ 
Пятикнижие Моисея 

Имя собственное, ж. р., род. п. 

وھدى 5:46:24  ўа-худан ← [ھَدَى] быть впереди; 
приводить; вести верным путём; 
направлять; руководить → 
ведение верным путём; указание 
истинного пути; правильный 
путь; руководство 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

وموعظة 5:46:25  ўа-
маў‘и╔атан 

 ,увещевать, наставлять [وَعَظَ] ←
поучать; проповедовать → 
увещание, наставление, поучение 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

للمتقین 5:46:26  ли-л-
мутта╗╖на 

 ;охранять, предохранять [وَقَى] ←
прикрывать; беречь, защищать → 
VIII остерегаться, беречься; 
защищаться → богобоязненный, 
находящийся в страхе Божием 

Слитный предлог; 
действительное причастие (VIII 
порода), м. р., мн. ч., род. п. 

ولیحكم 5:47:1  ўа-л-йа╝кум = [َحَكَم] судить; править, 
управлять и [ َحَكُم] быть мудрым 

Слитный соединительный союз; 
слитная частица приказания; 
глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

أھل 5:47:2  ’ахлу ← [َأَھَل] быть населенным, 
жениться и [َأَھِل] быть близким → 

Имя существительное, м. р., 
собир., им. п. 
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люди, сообщество; 
родственники; семья; жена; 
население, жители → 
заслуживающий, достойный; 
способный 

الإنجیل 5:47:3  л-’индж╖ли =  ُالإِنْجِیل (из греческого) Новый 
Завет, Евангелие 

Имя собственное, м. р., род. п. 

بما 5:47:4  би-мā  Слитный предлог; 
относительное местоимение 

أنزل 5:47:5  ’анзала ← [َنَزَل] спешиваться, делать 
привал, останавливаться, 
спускаться; заставить сойти вниз; 
постигать, поражать; снисходить 
→ IV заставить сойти вниз; 
заставить поселять; опускать, 
спускать вниз; ниспосылать; 
открывать, сообщать 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., ед. ч. 

االله 5:47:6  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

فیھ 5:47:7  ф╖-хи  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ومن 5:47:8  ўа-ман  Слитный соединительный союз; 
обобщающее местоимение 

لم 5:47:9  лам  Частица отрицания 

یحكم 5:47:10  йа╝кум = [َحَكَم] судить; править, 
управлять и [ َحَكُم] быть мудрым 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

بما 5:47:11  би-мā  Слитный предлог; 
относительное местоимение 

أنزل 5:47:12  ’анзала ← [َنَزَل] спешиваться, делать 
привал, останавливаться, 
спускаться; заставить сойти вниз; 
постигать, поражать; снисходить 
→ IV заставить сойти вниз; 
заставить поселять; опускать, 
спускать вниз; ниспосылать; 
открывать, сообщать 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., ед. ч. 

االله 5:47:13  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

فأولئك 5:47:14  фа-’улā’ика  Слитная причинно-следственная 
частица; 
указательное местоимение, мн. ч. 

ھم 5:47:15  хуму  Личное местоимение, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

الفسقون 5:47:16  л-фāси╗╛на ← [َفَسَق] выйти из своей оболочки 
(о свежем финике) → 
совратиться с истинного пути, 
нарушать предписания; 
действовать несправедливо, 
беззаконно, порочно → 
уклоняющийся от истины, 
нарушающий закон; преступный, 
порочный; нечестивый 

Действительное причастие, м. р., 
мн. ч., род. п. 

وأنزلنا 5:48:1  ўа-’анзалнā ← [َنَزَل] спешиваться, делать 
привал, останавливаться, 
спускаться; заставить сойти вниз; 
постигать, поражать; снисходить 
→ IV заставить сойти вниз; 
заставить поселять; опускать, 
спускать вниз; ниспосылать; 
открывать, сообщать 

Слитный соединительный союз; 
глагол (IV порода), совершенное 
время, 1 л., мн. ч. 
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إلیك 5:48:2  ’илай-ка  Предлог; 

слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

الكتب 5:48:3  л-китāба ← [َكَتَب] писать, составлять; 
записывать; предписывать, 
предначертать → написанный 
текст; книга; писание; письмо; 
написание 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

بالحق 5:48:4  би-л-╝а╗╗и ← [َّحَق] быть точным, истинным; 
неизбежным, обязательным; 
следовать, надлежать (восходит к 
общим северо-семитским корням 
со значением «вырубить в 
дереве, камне, на металле»; 
«писать») → истина, правда; 
обязанность, обязательство; 
неизбежное, предопределённое 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

مصدقا 5:48:5  му╘адди╗ан ← [َصَدَق] говорить правду; быть 
правдивым, искренним; сдержать 
обещание; подтверждать, 
заверять; оправдываться → II 
считать правдивым, верить; 
подтверждать, удостоверять → 
верующий; подтверждающий 
истинность, удостоверяющий 

Действительное причастие (II 
порода) в неопределенном 
состоянии, м. р., ед. ч., вин. п. 

لما 5:48:6  ли-мā  Слитный предлог; 
относительное местоимение 

بین 5:48:7  байна ← [َبَان] отделяться; разлучаться, 
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 
между, среди 

Наречие места 

یدیھ 5:48:8  йадай-хи ← ]یدى[  давать → рука Имя существительное, ж. р., 
дв. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

من 5:48:9  мина  Предлог 

الكتب 5:48:10  л-китāби ← [َكَتَب] писать, составлять; 
записывать; предписывать, 
предначертать → написанный 
текст; книга; писание; письмо; 
написание 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

ناومھیم 5:48:11  ўа-
мухайминан 

 ;наблюдать [ھَیْمَنَ] ←
свидетельствовать; беречь, 
заботиться; ведать → 
попечитель, хранитель, 
блюститель 

Слитный соединительный союз; 
действительное причастие в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

علیھ 5:48:12  ‘алай-хи  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

فاحكم 5:48:13  фа-╝кум = [َحَكَم] судить; править, 
управлять и [ َحَكُم] быть мудрым 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., ед. ч. 

بینھم 5:48:14  байна-хум ← [َبَان] отделяться; разлучаться, 
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 
между, среди 

Наречие места; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

بما 5:48:15  би-мā  Слитный предлог; 
относительное местоимение 

أنزل 5:48:16  ’анзала ← [ زَلَنَ ] спешиваться, делать 
привал, останавливаться, 
спускаться; заставить сойти вниз; 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., ед. ч. 
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постигать, поражать; снисходить 
→ IV заставить сойти вниз; 
заставить поселять; опускать, 
спускать вниз; ниспосылать; 
открывать, сообщать 

االله 5:48:17  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

ولا 5:48:18  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица запрещения 

تتبع 5:48:19  таттаби‘ ← [َتَبِع] следовать, идти вслед; 
выполнять; придерживаться; 
преследовать → VIII следовать, 
идти вслед; сопровождать; 
стараться достигнуть чего-либо; 
подражать; повторять 

Глагол (VIII порода), 
несовершенное время, усеченное 
наклонение, 2 л., м. р., ед. ч. 

أھواءھم 5:48:20  ’ахўā’а-хум ← [ھَوَى] обрушиваться, 
обваливаться; броситься вниз; 
склоняться, обращаться; быть 
потерянным, пропадать и [َھَوِى] 
любить; желать, хотеть → 
любовь, страсть; увлечение; 
причуда, прихоть 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

عما 5:48:21  ‘а-ммā  Предлог; 
относительное местоимение 

جاءك 5:48:22  джā’а-ка = ] جَاءَ[  приходить, прибывать, 
являться; случаться, оказываться; 
делать, совершать; приносить, 
приводить 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

من 5:48:23  мина  Предлог 

الحق 5:48:24  л-╝а╗╗и ← [َّحَق] быть точным, истинным; 
неизбежным, обязательным; 
следовать, надлежать (восходит к 
общим северо-семитским корням 
со значением «вырубить в 
дереве, камне, на металле»; 
«писать») → истина, правда; 
обязанность, обязательство; 
неизбежное, предопределённое 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

لكل 5:48:25  ли-куллин = ٌّكُل целое; совокупность; весь, 
вся, все, всё; каждый, всякий 

Слитный предлог; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
род. п. 

جعلنا 5:48:26  джа‘алнā = [َجَعَل] делать; создавать; 
помещать; назначать, 
определять; превращать, 
обращать; считать, принимать 

Глагол, совершенное время, 1 л., 
мн. ч. 

منكم 5:48:27  мин-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

شرعة 5:48:28  шир‘атан ← [َشَرَع] войти в воду и пить (о 
животном); начинать, 
приступать; направлять прямо; 
сделать видимым, обнаружить → 
прямое направление (к воде), 
видимый путь 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

ومنھاجا 5:48:29  ўа-
минхāджан 

 ;быть явным, видимым [نَھَجَ] ←
идти, следовать → дорога, путь; 
образ действия 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

ولو 5:48:30  ўа-лаў  Слитный соединительный союз; 
частица условного 
предположения (невыполненного 
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условия) 
شاء 5:48:31  шā’а = ]َشَاء[  желать, хотеть Глагол, совершенное время, 3 л., 

м. р., ед. ч. 
االله 5:48:32  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 

el) → божество, бог → Аллāх 
Имя собственное, м. р., им. п. 

لجعلكم 5:48:33  ла-джа‘ала-
кум 

 ;делать; создавать [جَعَلَ] =
помещать; назначать, 
определять; превращать, 
обращать; считать, принимать 

Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

أمة 5:48:34  ’умматан ← [َّأَم] стремиться, направляться; 
являться, приходить; стоять, 
быть впереди; 
предводительствовать → народ; 
род; община; сообщество; 
поколение; период времени 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

وحدة 5:48:35  ўā╝идатан ← [َوَحَد] быть единым; быть 
единственным; быть одиноким 
→ единый; одинокий; 
единственный; один; единица; 
кто-нибудь 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

ولكن 5:48:36  ўа-лāкин  Слитный соединительный союз; 
аккузативная частица 
противоположности 

لیبلوكم 5:48:37  ли-йаблуўа-
кум 

]بَلاَ[ =  пробовать; испытывать; 
подвергать испытанию 

Слитная частица условия; 
глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

في 5:48:38  ф╖  Предлог 

ما 5:48:39  мā  Относительное местоимение 

ءاتیكم 5:48:40  ’āтā-кум ← [أَتَى] идти, приходить; 
следовать; приносить, 
приводить; совершать, делать → 
IV давать; приносить (плоды); 
заставлять прийти, явиться; 
даровать 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

فاستبقوا 5:48:41  фа-стаби╗╛ ← [َسَبَق] быть раньше, 
предшествовать; опередить, 
обогнать, брать первенство → 
VIII спешить, бежать 
наперегонки 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол (VIII порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

الخیرت 5:48:42  л-╜айрāти ← [َخَار] быть добрым, хорошим; 
сделать добро → благо, добро; 
доброе дело 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., вин. п. 

إلى 5:48:43  ’илā  Предлог 

االله 5:48:44  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

مرجعكم 5:48:45  марджи‘у-
кум 

 возвращаться, идти [رَجَعَ] ←
назад; возвращать, забирать 
обратно; обращаться → 
возвращение, прибежище; место 
куда возвращаются; положение, 
в которое приходят 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

جمیعا 5:48:46  джам╖‘ан ← [َجَمَع] собирать, набирать; 
охватывать, объединять; 
воссоединять; совмещать; 
составлять → собранный, 
соединённый, совокупный; 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 
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целый, весь, всё, все 
فینبئكم 5:48:47  фа-

йунабби’у-
кум 

 ;быть высоким [نَبَأَ] ←
возвышаться, подниматься; 
отворачиваться → II извещать, 
сообщать; осведомлять 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол (II порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

بما 5:48:48  би-мā  Слитный предлог; 
относительное местоимение 

كنتم 5:48:49  кунтум = [َكَان] быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, совершенное время, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

فیھ 5:48:50  ф╖-хи  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

تختلفون 5:48:51  та╜талиф╛на ← ]َخَلَف[  следовать; замещать; 
быть преемником; оставаться 
после кого-либо; оставаться 
позади; отставать → VIII быть 
различным, разнообразным; 
находиться в противоречии, быть 
несогласным; расходиться; 
отличаться, разниться; 
чередоваться 

Глагол (VIII порода), 
несовершенное время, 2 л., м. р., 
мн. ч. 

وأن 5:49:1  ўа-’ани  Слитный соединительный союз; 
подчинительный союз 

احكم 5:49:2  ╝кум = [َحَكَم] судить; править, 
управлять и [ َحَكُم] быть мудрым 

Глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., ед. ч. 

بینھم 5:49:3  байна-хум ← [َبَان] отделяться; разлучаться, 
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 
между, среди 

Наречие места; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

بما 5:49:4  би-мā  Слитный предлог; 
относительное местоимение 

أنزل 5:49:5  ’анзала ← [َنَزَل] спешиваться, делать 
привал, останавливаться, 
спускаться; заставить сойти вниз; 
постигать, поражать; снисходить 
→ IV заставить сойти вниз; 
заставить поселять; опускать, 
спускать вниз; ниспосылать; 
открывать, сообщать 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., ед. ч. 

االله 5:49:6  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

ولا 5:49:7  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица запрещения 

تتبع 5:49:8  таттаби‘ ← [َتَبِع] следовать, идти вслед; 
выполнять; придерживаться; 
преследовать → VIII следовать, 
идти вслед; сопровождать; 
стараться достигнуть чего-либо; 
подражать; повторять 

Глагол (VIII порода), 
несовершенное время, усеченное 
наклонение, 2 л., м. р., ед. ч. 

أھواءھم 5:49:9  ’ахўā’а-хум ← [ھَوَى] обрушиваться, 
обваливаться; броситься вниз; 
склоняться, обращаться; быть 
потерянным, пропадать и [َھَوِى] 
любить; желать, хотеть → 
любовь, страсть; увлечение; 
причуда, прихоть 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

واحذرھم 5:49:10  ўа-╝╕ар-хум = [َحَذِر] остерегаться, беречься, 
опасаться 

Слитный соединительный союз; 
глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
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3 л., м. р., мн. ч. 
أن 5:49:11  ’ан  Подчинительный союз 

یفتنوك 5:49:12  йафтин╛-ка = [َفَتَن] очищать благородные 
металлы путем расплава; сжечь, 
расплавить; ввергнуть в 
несчастье, мучение; испытывать, 
искушать; прельстить, отвратить 

Глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

عن 5:49:13  ‘ан  Предлог 

بعض 5:49:14  ба‘╓и ← [بعض] II делить на части → 
часть; кто-нибудь из..., один из... 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

ما 5:49:15  мā  Относительное местоимение 

أنزل 5:49:16  ’анзала ← [َنَزَل] спешиваться, делать 
привал, останавливаться, 
спускаться; заставить сойти вниз; 
постигать, поражать; снисходить 
→ IV заставить сойти вниз; 
заставить поселять; опускать, 
спускать вниз; ниспосылать; 
открывать, сообщать 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., ед. ч. 

االله 5:49:17  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

إلیك 5:49:18  ’илай-ка  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

فإن 5:49:19  фа-’ин  Слитная причинно-следственная 
частица; 
частица условия 

تولوا 5:49:20  таўаллаў ← [َوَلِى] овладевать; быть 
близким; править, управлять → 
V отворачиваться, уходить; 
убегать; отступать; снискать; 
искать поддержки; оказывать 
поддержку 

Глагол (V порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., мн. ч. 

فاعلم 5:49:21  фа-‘лам = [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., ед. ч. 

أنما 5:49:22  ’анна-мā  Аккузативная частица (вводит 
дополнительное придаточное 
предложение); 
слитная частица, устраняющая 
управление 

یرید 5:49:23  йур╖ду ← [َرَاد] искать удобное кочевье; 
исследовать, искать; бродить → 
IV желать, хотеть; стремиться, 
намереваться; побуждать 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

االله 5:49:24  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

أن 5:49:25  ’ан  Подчинительный союз 

یصیبھم 5:49:26  йу╘╖ба-хум ← ]َصَاب[  литься; лить, проливать; 
сойти, спуститься вниз → IV 
ударять, бить; поражать, 
постигать; настигать; достигать, 
попасть в цель; выпадать, 
приходить на долю 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

ببعض 5:49:27  би-ба‘╓и ← [بعض] II делить на части → 
часть; кто-нибудь из..., один из... 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

ذنوبھم 5:49:28  ╕ун╛би-хим ← [ذنب] являть конечный 
результат действий → II 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п.; 
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высовывать хвост из норы (о 
ящерице) → грешить → грех, 
прегрешение; проступок, 
преступление 

слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

وإن 5:49:29  ўа-’инна  Слитный соединительный союз; 
усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

كثیرا 5:49:30  ка╙╖ран ← [َكَثُر] быть многочисленным, 
обильным; часто случаться, 
происходить → многий; 
многочисленный; обильный; 
многократный, частый; много, 
часто 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

من 5:49:31  мина  Предлог 

الناس 5:49:32  н-нāси ← [َنَاس] раскачиваться → 
двигаться, перемещаться в 
пространстве → человеческие 
существа; люди 

Имя существительное, м. р., 
собир., род. п. 

لفسقون 5:49:33  ла-фāси╗╛на ← [َفَسَق] выйти из своей оболочки 
(о свежем финике) → 
совратиться с истинного пути, 
нарушать предписания; 
действовать несправедливо, 
беззаконно, порочно → 
уклоняющийся от истины, 
нарушающий закон; преступный, 
порочный; нечестивый 

Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
действительное причастие, м. р., 
мн. ч., им. п. 

أفحكم 5:50:1  ’а-фа-╝укма ← [َحَكَم] судить; править, 
управлять и [ َحَكُم] быть мудрым 
→ господство, власть; суд; 
решение, приговор, веление 

Слитная вопросительная 
частица; 
слитная причинно-следственная 
частица; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

الجھلیة 5:50:2  л-
джāхилиййа
ти 

 быть глупым; быть [جَھِلَ] ←
невежественным; быть 
безрассудным; не знать → 
неведение (джāхилиййа) 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

یبغون 5:50:3  йаб╒╛на = [بَغَى] желать; домогаться; 
замышлять; покушаться; 
обижать, притеснять; выходить 
из границ дозволенного, 
действовать возмутительно; 
нарушать, преступать 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч. 

ومن 5:50:4  ўа-ман  Слитный соединительный союз; 
вопросительное местоимение 

أحسن 5:50:5  ’а╝сану ← [َحَسُن] быть хорошим; быть 
милым; быть прекрасным → 
наилучший, прекраснейший 

Имя прилагательное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

من 5:50:6  мина  Предлог 

االله 5:50:7  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

حكما 5:50:8  ╝укман ← [َحَكَم] судить; править, 
управлять и [ َحَكُم] быть мудрым 
→ господство, власть; суд; 
решение, приговор, веление 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

لقوم 5:50:9  ли-╗аўмин ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Слитный предлог; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
собир., род. п. 

یوقنون 5:50:10  й╛╗ин╛на ← ِنَ][یَق  быть верным, истинным, 
достоверным; знать, узнать 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
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достоверно → IV знать точно, 
достоверно; убеждаться 

мн. ч. 

یأیھا 5:51:1  йā’аййухā  Частица обращения, м. р. 

الذین 5:51:2  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

ءامنوا 5:51:3  ’āман╛ ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., мн. ч. 

لا 5:51:4  лā  Частица запрещения 

تتخذوا 5:51:5  татта╜и╕╛ ← [َأَخَذ] взять, схватить; брать; 
принимать, получать; 
охватывать, захватывать; 
следовать чему-либо, держаться 
чего-либо; браться, приступать; 
начинать, приниматься; 
пользоваться; ставить в вину, 
упрекать → VIII воспринимать; 
принимать, предпринимать; 
брать, избирать; делать, 
устраивать 

Глагол (VIII порода), 
несовершенное время, усеченное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

الیھود 5:51:6  л-йах╛да =  ُیھَوُد иудеи (из 
древнееврейского) 

Имя существительное, м. р., 
собир., вин. п. 

والنصرى 5:51:7  ўа-н-на╘āрā ← [َنَصَر] помогать, оказывать 
помощь; даровать, давать; 
защищать, избавлять → 
христианин (доисламское 
заимствование из сирийского?) 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п. 

أولیاء 5:51:8  ’аўлийā’а ← [َوَلِى] овладевать; быть 
близким; править, управлять → 
близкий, родной; пособник, 
помощник; друг; покровитель, 
защитник; управляющий 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п. 

بعضھم 5:51:9  ба‘╓у-хум ← [بعض] II делить на части → 
часть; кто-нибудь из..., один из... 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

أولیاء 5:51:10  ’аўлийā’у ← [َوَلِى] овладевать; быть 
близким; править, управлять → 
близкий, родной; пособник, 
помощник; друг; покровитель, 
защитник; управляющий 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п. 

بعض 5:51:11  ба‘╓ин ← [بعض] II делить на части → 
часть; кто-нибудь из..., один из... 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., род. п. 

ومن 5:51:12  ўа-ман  Слитный соединительный союз; 
обобщающее местоимение 

یتولھم 5:51:13  йатаўалла-
хум 

 овладевать; быть [وَلِىَ] ←
близким; править, управлять → 
V отворачиваться, уходить; 
убегать; отступать; снискать; 
искать поддержки; оказывать 
поддержку 

Глагол (V порода), 
несовершенное время, усеченное 
наклонение, 3 л., м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

منكم 5:51:14  мин-хум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

فإنھ 5:51:15  фа-’инна-х╛  Слитная причинно-следственная 
частица; 
усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
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3 л., м. р., ед. ч. 
منھم 5:51:16  мин-хум  Предлог; 

слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

إن 5:51:17  ’инна  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

االله 5:51:18  л-лāха ← َأَلِھ][  семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

لا 5:51:19  лā  Частица отрицания 

یھدي 5:51:20  йахд╖ = [ھَدَى] быть впереди; приводить; 
вести верным путём; направлять; 
руководить 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

القوم 5:51:21  л-╗аўма ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Имя существительное, м. р., 
собир., вин. п. 

الظلمین 5:51:22  ╔-╔āлим╖на ← [َظَلَم] поступать несправедливо; 
чинить беззаконие; действовать 
жестоко; обижать, угнетать, 
притеснять → действующий 
несправедливо, жестоко; 
угнетающий, притесняющий 

Действительное причастие, м. р., 
мн. ч., вин. п. 

فترى 5:52:1  фа-тарā = [رَأَى] видеть; замечать; 
понимать; видеть во сне 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, несовершенное время, 
2 л., м. р., ед. ч. 

الذین 5:52:2  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

في 5:52:3  ф╖  Предлог 

قلوبھم 5:52:4  ╗ул╛би-хим ← [َقَلَب] вращать, вертеть; 
возвращать; отвращать; изменять 
→ сердце; душа, ум 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

مرض 5:52:5  мара╓ун ← ]َمَرِض[  быть больным; болеть 
→ болезнь 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

یسرعون 5:52:6  йусāри‘╛на ← [َسَرُع] быть скорым, быстрым; 
спешить → III торопиться, 
спешить 

Глагол (III порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

فیھم 5:52:7  ф╖-хим  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

یقولون 5:52:8  йа╗╛л╛на = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч. 

نخشى 5:52:9  на╜шā = ]َخَشِى[  бояться, опасаться, 
страшиться 

Глагол, несовершенное время, 
1 л., мн. ч. 

أن 5:52:10  ’ан  Подчинительный союз 

تصیبنا 5:52:11  ту╘╖ба-нā ← ]َصَاب[  литься; лить, проливать; 
сойти, спуститься вниз → IV 
ударять, бить; поражать, 
постигать; настигать; достигать, 
попасть в цель; выпадать, 
приходить на долю 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
ж. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

دائرة 5:52:12  дā’иратун ← [َدَار] двигаться вокруг; 
вращаться, кружиться, 
поворачиваться; обращаться, 
обходить → превратности 
судьбы; беда, несчастье 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, ж. р., 
ед. ч., им. п. 

فعسى 5:52:13  фа-‘асā ← [عَسَا] «глагол ожидания» 
(всегда в форме прошедшего 

Слитная причинно-следственная 
частица; 



78 
 

времени с частицей ْأَن и 
прилагаемым глаголом в 
сослагательном наклонении) → 
может быть 

глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

االله 5:52:14  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

أن 5:52:15  ’ан  Подчинительный союз 

یأتي 5:52:16  йа’тийа = [أَتَى] идти, приходить; 
следовать; приносить, 
приводить; совершать, делать 

Глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

بالفتح 5:52:17  би-л-фат╝и ← [َفَتَح] открыть; завоевать; 
судить; решать, выносить 
решение (победа = решение 
Божьего суда) → победа; 
решение, приговор 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч.. род. п. 

أو 5:52:18  ’аў  Частица распределения 

أمر 5:52:19  ’амрин ← [َأَمَر] велеть, приказывать, 
распоряжаться → приказание, 
повеление 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., род. п. 

من 5:52:20  мин  Предлог 

عنده 5:52:21  ‘инди-х╖ ← [َعَنَد] уклоняться; 
упорствовать, противиться → 
близ, около, при 

Наречие места; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

فیصبحوا 5:52:22  фа-йу╘би╝╛ ← [َصَبَح] напоить утром; 
приходить, нападать утром → IV 
вставать утром; вступать в утро; 
происходить утром; становиться, 
делаться 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол (IV порода), 
несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

على 5:52:23  ‘алā  Предлог 

ما 5:52:24  мā  Относительное местоимение 

أسروا 5:52:25  ’асарр╛ ← [َّسَر] радовать, веселить, 
делать счастливым → IV 
скрывать, держать в тайне; 
сообщать в тайне; объявлять, 
обнародовать 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., мн. ч. 

في 5:52:26  ф╖  Предлог 

أنفسھم 5:52:27  ’анфуси-хим ← [َنَفِس] хранить, удерживать и 
[  → быть ценным, дорогим [نفَسَُ 
душа; человек-вместилище 
жизненной субстанции, 
полученной от Бога 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

ندمین 5:52:28  нāдим╖на ← [َنَدِم] раскаиваться, сожалеть → 
сожалеющий, раскаивающийся 

Действительное причастие, м. р., 
мн. ч., вин. п. 

ویقول 5:53:1  ўа-йа╗╛лу = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Слитный соединительный союз; 
глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

الذین 5:53:2  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

ءامنوا 5:53:3  ’āман╛ ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., мн. ч. 

أھؤلاء 5:53:4  ’а-хā’улā’и  Слитная вопросительная 
частица; 
указательное местоимение, мн. ч. 

الذین 5:53:5  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 
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أقسموا 5:53:6  ’а╗сам╛ ← [َقَسَم] делить, разделить; 

определять → IV клясться; 
принимать решение 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., мн. ч. 

باالله 5:53:7  би-л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный предлог; 
имя собственное, м. р., род. п. 

جھد 5:53:8  джахда ← [َجَھَد] стараться, трудиться; 
прилагать усилия; бороться → 
усилие, старание; труд 

Имя действия, м. р., вин. п. 

أیمنھم 5:53:9  ’аймāни-хим ← [َیَمُن] быть счастливым, 
благословенным → II идти 
направо → IV идти в Йемен → 
правая рука; правая сторона 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

إنھم 5:53:10  ’инна-хум  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

لمعكم 5:53:11  ла-ма‘а-кум  Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
наречие места; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

حبطت 5:53:12  ╝аби╚ат = [َحَبِط] не удаваться; быть 
напрасным, тщетным, 
бесполезным; оканчиваться 
неудачей 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
ж. р., ед. ч. 

أعملھم 5:53:13  ’а‘мāлу-хум ← [َعَمِل] работать, трудиться; 
делать, совершать; действовать 
→ работа, труд; поступок, 
действие, поведение 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

فأصبحوا 5:53:14  фа-’а╘ба╝╛ ← [َصَبَح] напоить утром; 
приходить, нападать утром → IV 
вставать утром; вступать в утро; 
происходить утром; становиться, 
делаться 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., мн. ч. 

خسرین 5:53:15  ╜āсир╖на ← ]َخَسِر[  терять; лишаться чего-
либо; терпеть убыток, 
проигрывать → несущий убыток; 
теряющий; блуждающий; 
заблуждающийся; погибший 

Действительное причастие, м. р., 
мн. ч., род. п. 

یأیھا 5:54:1  йā’аййухā  Частица обращения, м. р. 

الذین 5:54:2  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

ءامنوا 5:54:3  ’āман╛ ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., мн. ч. 

من 5:54:4  ман  Обобщающее местоимение 

یرتد 5:54:5  йартадда ← [َّرَد] возвращать, отдавать 
назад; отталкивать, отклонять, 
отвергать, возражать → VIII 
возвращаться; отказываться, 
отменять 

Глагол (VIII порода), 
несовершенное время, усеченное 
наклонение, 3 л., м. р., ед. ч. 

منكم 5:54:6  мин-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

عن 5:54:7  ‘ан  Предлог 

دینھ 5:54:8  д╖ни-х╖ ← [َدَان] быть покорным; 
подчиняться, повиноваться; взять 
в долг; дать в долг; быть 
обязанным → долг, обычай, 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 
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традиция, руководство, суд, 
воздаяние, вера, религия; закон 

فسوف 5:54:9  фа-саўфа  Слитная причинно-следственная 
частица; 
частица будущего времени 

یأتي 5:54:10  йа’т╖ = [أَتَى] идти, приходить; 
следовать; приносить, 
приводить; совершать, делать 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

االله 5:54:11  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

بقوم 5:54:12  би-╗аўмин ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Слитный предлог; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
собир., род. п. 

یحبھم 5:54:13  йу╝иббу-хум ← [َّحَب] быть прекрасным, милым 
→ IV любить; желать, хотеть 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

ویحبونھ 5:54:14  ўа-
йу╝ибб╛на-
х╛ 

 быть прекрасным, милым [حَبَّ] ←
→ IV любить; желать, хотеть 

Слитный соединительный союз; 
глагол (IV порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

أذلة 5:54:15  ’а╕иллатин ← [َّذَل] быть низким, презренным; 
покорным → слабый; 
смиренный; униженный, 
покорный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
мн. ч., род. п. 

على 5:54:16  ‘алā  Предлог 

المؤمنین 5:54:17  л-му’мин╖на ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность → верующий, 
уверовавший 

Действительное причастие (IV 
порода), м. р., мн. ч., род. п. 

أعزة 5:54:18  ’а‘иззатин ← [َّعَز] быть сильным, могучим; 
быть славным; быть 
недоступным; быть 
драгоценным; быть тяжёлым, 
тягостным → могущественный, 
сильный; славный; драгоценный; 
тяжёлый, тягостный, трудный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
мн. ч., род. п. 

على 5:54:19  ‘алā  Предлог 

الكفرین 5:54:20  л-кāфир╖на ← [َكَفَر] покрывать, скрывать; 
отвергать, не признавать; быть 
неблагодарным; быть 
неверующим → отвергающий, не 
признающий благодеяний, 
неблагодарный, 
непризнательный; неверующий 

Действительное причастие, м. р., 
мн. ч., род. п. 

یجھدون 5:54:21  йуджāхид╛н
а 

 ;стараться, трудиться [جَھَدَ] ←
прилагать усилия; бороться → III 
напрягать усилия; отдавать все 
силы; бороться 

Глагол (III порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

في 5:54:22  ф╖  Предлог 

سبیل 5:54:23  саб╖ли ← [سبل] IV опускать, спускать; 
лить, проливать → путь, дорога; 
возможность, средство 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 
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االله 5:54:24  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 

el) → божество, бог → Аллāх 
Имя собственное, м. р., род. п. 

ولا 5:54:25  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

یخافون 5:54:26  йа╜āф╛на = [َخَاف] бояться, страшиться, 
пугаться; опасаться 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч. 

لومة 5:54:27  лаўмата ← ]َلاَم[  порицать, упрекать → 
осуждение, порицание; упрёк 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

لائم 5:54:28  лā’имин ← ]َلاَم[  порицать, упрекать → 
осуждающий, порицающий; 
упрекающий 

Действительное причастие в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., род. п. 

ذلك 5:54:29  ╕āлика  Указательное местоимение, м. р., 
ед. ч. 

فضل 5:54:30  фа╓лу ← [َفَضَل] оставаться, быть в 
остатке; стать лишним → 
превосходство, совершенство, 
излишек, остаток; милость, 
щедрость; благодеяние, дар 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

االله 5:54:31  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

یؤتیھ 5:54:32  йу’т╖-хи ← [أَتَى] идти, приходить; 
следовать; приносить, 
приводить; совершать, делать → 
IV давать; приносить (плоды); 
заставлять прийти, явиться; 
даровать 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

من 5:54:33  ман  Относительное местоимение 

یشاء 5:54:34  йашā’у = ]َشَاء[  желать, хотеть Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

واالله 5:54:35  ўа-л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный соединительный союз; 
имя собственное, м. р., им. п. 

وسع 5:54:36  ўāси‘ун ← [َوَسِع] быть широким, 
просторным; вмещать, 
охватывать; быть 
позволительным, возможным; 
мочь → Вездесущий 

Действительное причастие в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

علیم 5:54:37  ‘ал╖мун ← [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать → Всезнающий 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

إنما 5:55:1  ’инна-мā  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитная частица, устраняющая 
управление 

ولیكم 5:55:2  ўалиййу-
куму 

 овладевать; быть [وَلِىَ] ←
близким; править, управлять → 
близкий, родной; пособник, 
помощник; друг; покровитель, 
защитник; управляющий 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

االله 5:55:3  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

ورسولھ 5:55:4  ўа-рас╛лу-х╛ ← [َرَسِل] обладать легкой 
поступью (о верблюде) → IV 
посылать, отправлять; позволять 
→ посланник, гонец 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

والذین 5:55:5  ўа-лла╕╖на  Слитный соединительный союз; 
относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

ءامنوا 5:55:6  ’āман╛ ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., мн. ч. 
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безопасность 
الذین 5:55:7  лла╕╖на  Относительное местоимение, 

м. р., мн. ч. 
یقیمون 5:55:8  йу╗╖м╛на ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 

стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → IV ставить, 
воздвигать, строить; основывать 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

الصلوة 5:55:9  ╘-╘алāта ← [صلى] II молиться; 
благословлять ← молитва (из 
сирийского) 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

ویؤتون 5:55:10  ўа-йу’т╛на ← [أَتَى] идти, приходить; 
следовать; приносить, 
приводить; совершать, делать → 
IV давать; приносить (плоды); 
заставлять прийти, явиться; 
даровать 

Слитный соединительный союз; 
глагол (IV порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

الزكوة 5:55:11  з-закāта ← َكَا][ز  быть чистым, невинным; 
увеличиваться, умножаться → 
очищение; обязательная 
милостыня 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

وھم 5:55:12  ўа-хум  Слитный соединительный союз; 
личное местоимение, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

ركعون 5:55:13  рāки‘╛на ← َرَكَع][  кланяться, опускаться на 
колени; подчиняться, уступать → 
преклоняющийся, молящийся 

Действительное причастие, м. р., 
мн. ч., им. п. 

ومن 5:56:1  ўа-ман  Слитный соединительный союз; 
обобщающее местоимение 

یتول 5:56:2  йатаўалла ← [َوَلِى] овладевать; быть 
близким; править, управлять → 
V отворачиваться, уходить; 
убегать; отступать; снискать; 
искать поддержки; оказывать 
поддержку 

Глагол (V порода), 
несовершенное время, усеченное 
наклонение, 3 л., м. р., ед. ч. 

االله 5:56:3  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

ورسولھ 5:56:4  ўа-рас╛ла-х╛ ← [َرَسِل] обладать легкой 
поступью (о верблюде) → IV 
посылать, отправлять; позволять 
→ посланник, гонец 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

والذین 5:56:5  ўа-лла╕╖на  Слитный соединительный союз; 
относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

ءامنوا 5:56:6  ’āман╛ ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., мн. ч. 

فإن 5:56:7  фа-’инна  Слитная причинно-следственная 
частица; 
усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

حزب 5:56:8  ╝изба ← [َحَزَب] делить, разделять, 
расчленять → группа 
единомышленников, союзников 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

االله 5:56:9  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

ھم 5:56:10  хуму  Личное местоимение, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

الغلبون 5:56:11  л-╒āлиб╛на ← [َغَلَب] побеждать, одерживать 
верх, покорять; преобладать → 

Действительное причастие, м. р., 
мн. ч., им. п. 
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превозмогающий; побеждающий, 
господствующий, 
превосходящий; преобладающий 

یأیھا 5:57:1  йā’аййухā  Частица обращения, м. р. 

الذین 5:57:2  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

ءامنوا 5:57:3  ’āман╛ ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., мн. ч. 

لا 5:57:4  лā  Частица запрещения 

تتخذوا 5:57:5  татта╜и╕╛ ← [َأَخَذ] взять, схватить; брать; 
принимать, получать; 
охватывать, захватывать; 
следовать чему-либо, держаться 
чего-либо; браться, приступать; 
начинать, приниматься; 
пользоваться; ставить в вину, 
упрекать → VIII воспринимать; 
принимать, предпринимать; 
брать, избирать; делать, 
устраивать 

Глагол (VIII порода), 
несовершенное время, усеченное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

الذین 5:57:6  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

اتخذوا 5:57:7  тта╜а╕╛ ← [َأَخَذ] взять, схватить; брать; 
принимать, получать; 
охватывать, захватывать; 
следовать чему-либо, держаться 
чего-либо; браться, приступать; 
начинать, приниматься; 
пользоваться; ставить в вину, 
упрекать → VIII воспринимать; 
принимать, предпринимать; 
брать, избирать; делать, 
устраивать 

Глагол (VIII порода), 
совершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

دینكم 5:57:8  д╖на-кум ← [َدَان] быть покорным; 
подчиняться, повиноваться; взять 
в долг; дать в долг; быть 
обязанным → долг, обычай, 
традиция, руководство, суд, 
воздаяние, вера, религия; закон 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

ھزوا 5:57:9  хузуўан ← ]َھَزَأ[  смеяться, насмехаться → 
высмеивание, глумление 

Имя действия в неопределенном 
состоянии, м. р., вин. п. 

ولعبا 5:57:10  ўа-ла‘ибан ← ]َلَعَب[  испускать слюну и [َلَعِب] 
забавляться, резвиться, играть → 
игра; забава, развлечение 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

من 5:57:11  мина  Предлог 

الذین 5:57:12  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

أوتوا 5:57:13  ’╛т╛ ← [أَتَى] идти, приходить; 
следовать; приносить, 
приводить; совершать, делать → 
IV давать; приносить (плоды); 
заставлять прийти, явиться; 
даровать 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, страдательный залог, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

الكتب 5:57:14  л-китāба ← [َكَتَب] писать, составлять; 
записывать; предписывать, 
предначертать → написанный 
текст; книга; писание; письмо; 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 
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написание 
من 5:57:15  мин  Предлог 

قبلكم 5:57:16  ╗абли-кум ← [َقَبِل] принять → в прошлом, 
прежде; до 

Имя существительное, м. р., 
род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

والكفار 5:57:17  ўа-л-
куффāра 

 ;покрывать, скрывать [كَفَرَ] ←
отвергать, не признавать; быть 
неблагодарным; быть 
неверующим → отвергающий, не 
признающий благодеяний, 
неблагодарный, 
непризнательный; неверующий 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п. 

أولیاء 5:57:18  ’аўлийā’а ← [َوَلِى] овладевать; быть 
близким; править, управлять → 
близкий, родной; пособник, 
помощник; друг; покровитель, 
защитник; управляющий 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п. 

واتقوا 5:57:19  ўа-тта╗╛ ← [وَقَى] охранять, предохранять; 
прикрывать; беречь, защищать → 
VIII остерегаться, беречься; 
защищаться 

Слитный соединительный союз; 
глагол (VIII порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

االله 5:57:20  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

إن 5:57:21  ’ин  Частица условия 

كنتم 5:57:22  кунтум = [َكَان] быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, совершенное время, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

مؤمنین 5:57:23  му’мин╖на ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность → верующий, 
уверовавший 

Действительное причастие (IV 
порода), м. р., мн. ч., вин. п. 

وإذا 5:58:1  ўа-’и╕ā  Слитный соединительный союз; 
наречие времени 

یتمناد 5:58:2  нāдайтум ← [نَدَا] собираться, сходиться на 
собрание → III кричать, звать, 
созывать; провозглашать 

Глагол (III порода), совершенное 
время, 2 л., м. р., мн. ч. 

إلى 5:58:3  ’илā  Предлог 

الصلوة 5:58:4  ╘-╘алāти ← [صلى] II молиться; 
благословлять ← молитва (из 
сирийского) 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

اتخذوھا 5:58:5  тта╜а╕╛-хā ← [َأَخَذ] взять, схватить; брать; 
принимать, получать; 
охватывать, захватывать; 
следовать чему-либо, держаться 
чего-либо; браться, приступать; 
начинать, приниматься; 
пользоваться; ставить в вину, 
упрекать → VIII воспринимать; 
принимать, предпринимать; 
брать, избирать; делать, 
устраивать 

Глагол (VIII порода), 
совершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

ھزوا 5:58:6  хузуўан ← ][َھَزَأ  смеяться, насмехаться → 
высмеивание, глумление 

Имя действия в неопределенном 
состоянии, м. р., вин. п. 

ولعبا 5:58:7  ўа-ла‘ибан ← ]َلَعَب[  испускать слюну и [َلَعِب] 
забавляться, резвиться, играть → 
игра; забава, развлечение 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

ذلك 5:58:8  ╕āлика  Указательное местоимение, м. р., 
ед. ч. 
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بأنھم 5:58:9  би-’анна-

хум 
 Слитный предлог; 

аккузативная частица (вводит 
дополнительное придаточное 
предложение); 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

قوم 5:58:10  ╗аўмун ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
собир., им. п. 

لا 5:58:11  лā  Частица отрицания 

یعقلون 5:58:12  йа‘╗ил╛на = [َعَقَل] связывать, скреплять; 
стреножить, спутывать 
(животное); становиться 
разумным; разуметь, понимать; 
размышлять; быть прозорливым 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч. 

قل 5:59:1  ╗ул = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., ед. ч. 

یأھل 5:59:2  йā-’ахла ← [َأَھَل] быть населенным, 
жениться и [َأَھِل] быть близким → 
люди, сообщество; 
родственники; семья; жена; 
население, жители → 
заслуживающий, достойный; 
способный 

Слитная частица обращения; 
имя существительное, м. р., 
собир., вин. п. 

الكتب 5:59:3  л-китāби ← [َكَتَب] писать, составлять; 
записывать; предписывать, 
предначертать → написанный 
текст; книга; писание; письмо; 
написание 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

ھل 5:59:4  хал  Вопросительная частица 

تنقمون 5:59:5  тан╗им╛на = [َنَقَم] порицать, упрекать, 
осуждать, обвинять; питать злобу 

Глагол, несовершенное время, 
2 л., м. р., мн. ч. 

منا 5:59:6  мин-нā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

إلا 5:59:7  ’иллā  Частица исключения 

أن 5:59:8  ’ан  Подчинительный союз 

ءامنا 5:59:9  ’āманнā ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 1 л., мн. ч. 

باالله 5:59:10  би-л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный предлог; 
имя собственное, м. р., род. п. 

وما 5:59:11  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 
относительное местоимение 

أنزل 5:59:12  ’унзила ← [َنَزَل] спешиваться, делать 
привал, останавливаться, 
спускаться; заставить сойти вниз; 
постигать, поражать; снисходить 
→ IV заставить сойти вниз; 
заставить поселять; опускать, 
спускать вниз; ниспосылать; 
открывать, сообщать 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, страдательный залог, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

إلینا 5:59:13  ’илай-нā  Предлог; 
слитное личное 
местоимение,1 л., мн. ч. 

وما 5:59:14  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 
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относительное местоимение 
أنزل 5:59:15  ’унзила ← [ لَنَزَ ] спешиваться, делать 

привал, останавливаться, 
спускаться; заставить сойти вниз; 
постигать, поражать; снисходить 
→ IV заставить сойти вниз; 
заставить поселять; опускать, 
спускать вниз; ниспосылать; 
открывать, сообщать 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, страдательный залог, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

من 5:59:16  мин  Предлог 

قبل 5:59:17  ╗аблу ← [َقَبِل] принять → в прошлом, 
прежде; до 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

وأن 5:59:18  ўа-’анна  Слитный соединительный союз; 
аккузативная частица (вводит 
дополнительное придаточное 
предложение) 

أكثركم 5:59:19  ’ак╙ара-кум ← [َكَثُر] быть многочисленным, 
обильным; часто случаться, 
происходить → более/самый 
многочисленный, обильный; 
более частый; большая часть; 
больше; чаще 

Имя прилагательное, м. р., ед. ч., 
вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

فسقون 5:59:20  фāси╗╛на ← [َفَسَق] выйти из своей оболочки 
(о свежем финике) → 
совратиться с истинного пути, 
нарушать предписания; 
действовать несправедливо, 
беззаконно, порочно → 
уклоняющийся от истины, 
нарушающий закон; преступный, 
порочный; нечестивый 

Действительное причастие, м. р., 
мн. ч., им. п. 

قل 5:60:1  ╗ул = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., ед. ч. 

ھل 5:60:2  хал  Вопросительная частица 

أنبئكم 5:60:3  ’унабби’у-
кум 

 ;быть высоким [نَبَأَ] ←
возвышаться, подниматься; 
отворачиваться → II извещать, 
сообщать; осведомлять 

Глагол (II порода), 
несовершенное время, 1 л., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

بشر 5:60:4  би-шаррин ← َرَّ][ش  быть злым; испорченным; 
сочиться, капать, течь → зло, 
порочность 

Слитный предлог; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., род. п. 

من 5:60:5  мин  Предлог 

ذلك 5:60:6  ╕āлика  Указательное местоимение, м. р., 
ед. ч. 

مثوبة 5:60:7  ма╙╛батан ← ]َثَاب[  возвращаться → щедрая 
награда; вознаграждение 

Имя действия в неопределенном 
состоянии, ж. р., вин. п. 

عند 5:60:8  ‘инда ← [َعَنَد] уклоняться; 
упорствовать, противиться → 
близ, около, при 

Наречие места 

االله 5:60:9  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

من 5:60:10  ман  Относительное местоимение 

لعنھ 5:60:11  ла‘ана-ху = ]َلَعَن[  проклинать; отвергать Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

االله 5:60:12  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

وغضب 5:60:13  ўа-╒а╓иба = [َغَضِب] сердиться, гневаться Слитный соединительный союз; 
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глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

علیھ 5:60:14  ‘алай-хи  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

وجعل 5:60:15  ўа-джа‘ала = [َجَعَل] делать; создавать; 
помещать; назначать, 
определять; превращать, 
обращать; считать, принимать 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

منھم 5:60:16  мин-хуму  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

القردة 5:60:17  л-╗ирадата ← [قرد] обманывать, унижать → 
обезьяна 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п. 

والخنازیر 5:60:18  ўа-л-
╜анāз╖ра 

 свинья; кабан (из خِنْزِیرٌ =
арамейского) 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п. 

وعبد 5:60:19  ўа-‘абада = [َعَبَد] служить, поклоняться; 
быть рабом 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

الطغوت 5:60:20  ╚-╚ā╒╛та ← [طَغَا] выходить из берегов; 
переходить границы; чинить 
несправедливость, притеснять → 
языческое божество 
(прилагалось, например, к ал-Лāт 
и ал-‛Уззе) → идол → 
ввергающий в заблуждение → 
Дьявол 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

أولئك 5:60:21  ’улā’ика  Указательное местоимение, 
мн. ч. 

شر 5:60:22  шаррун ← [َّشَر] быть злым; испорченным; 
сочиться, капать, течь → 
более/самый злой; порочный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

مكانا 5:60:23  макāнан ← [َكَان] быть, существовать; 
делаться, становиться → место; 
сторона 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

وأضل 5:60:24  ўа-’а╓аллу ← [َّضَل] блуждать, сбиться с 
пути; заблуждаться, отклоняться; 
теряться, пропадать; покидать, 
оставлять; забывать, упускать → 
наиболее заблуждающийся 

Слитный соединительный союз; 
имя прилагательное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

عن 5:60:25  ‘ан  Предлог 

سواء 5:60:26  саўā’и ← [َسَوِى] равняться, быть 
равноценным → одинаковость; 
равенство; справедливость; 
середина; средний; равный, 
одинаковый, подобный; прямой, 
справедливый 

Имя действия, м. р., род. п. 

السبیل 5:60:27  с-саб╖ли ← [سبل] IV опускать, спускать; 
лить, проливать → путь, дорога; 
возможность, средство 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

وإذا 5:61:1  ўа-’и╕ā  Слитный соединительный союз; 
наречие времени 

جاءوكم 5:61:2  джā’╛-кум = ] جَاءَ[  приходить, прибывать, 
являться; случаться, оказываться; 
делать, совершать; приносить, 
приводить 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

قالوا 5:61:3  ╗āл╛ = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

ءامنا 5:61:4  ’āманнā ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 1 л., мн. ч. 



88 
 

верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

وقد 5:61:5  ўа-╗ад  Слитный соединительный союз; 
частица определенности 

دخلوا 5:61:6  да╜ал╛ = [َدَخَل] входить; проникать; 
вступать; заходить, приходить 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

بالكفر 5:61:7  би-л-куфри ← [َكَفَر] покрывать, скрывать; 
отвергать, не признавать; быть 
неблагодарным; быть 
неверующим → 
неблагодарность; отрицание; 
неверие 

Слитный предлог; 
имя действия, м. р., род. п. 

وھم 5:61:8  ўа-хум  Слитный соединительный союз; 
личное местоимение, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

قد 5:61:9  ╗ад  Частица определенности 

خرجوا 5:61:10  ╜арадж╛ = [َخَرَج] выходить, возникать; 
появляться на свет; выступать; 
отказываться, отрекаться 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

بھ 5:61:11  би-х╖  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

والله 5:61:12  ўа-л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный соединительный союз; 
имя собственное, м. р., им. п. 

أعلم 5:61:13  ’а‘ламу ← [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать → более/самый 
знающий, сведущий, учёный; 
всеведущий 

Имя прилагательное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

بما 5:61:14  би-мā  Слитный предлог; 
относительное местоимение 

كانوا 5:61:15  кāн╛ = [َكَان] быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

یكتمون 5:61:16  йактум╛на = [َكَتَم] скрывать, таить, утаивать; 
держать в тайне 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч. 

وترى 5:62:1  ўа-тарā = [رَأَى] видеть; замечать; 
понимать; видеть во сне 

Слитный соединительный союз; 
глагол, несовершенное время, 
2 л., м. р., ед. ч. 

كثیرا 5:62:2  ка╙╖ран ← [َكَثُر] быть многочисленным, 
обильным; часто случаться, 
происходить → многий; 
многочисленный; обильный; 
многократный, частый; много, 
часто 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

منھم 5:62:3  мин-хум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

یسرعون 5:62:4  йусāри‘╛на ← [َسَرُع] быть скорым, быстрым; 
спешить → III торопиться, 
спешить 

Глагол (III порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., мн. ч. 

في 5:62:5  ф╖  Предлог 

الإثم 5:62:6  л-’и╙ми ← [َأَثِم] грешить; совершать 
проступок, преступление → 
проступок, преступление, грех; 
воздание за проступок, наказание 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

والعدون 5:62:7  ўа-л-‘удўāни ← [عَدَا] бежать; переступать, 
переходить; покидать, оставлять, 
отказываться; действовать 
несправедливо, враждебно → 
враждебность; злоба; 
несправедливость 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

وأكلھم 5:62:8  ўа-’акли-  ;есть, съедать; пожирать; Слитный соединительный союз [أَكَلَ] ←
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химу истреблять, уничтожать → 
поедание; пожирание; 
истребление; еда (действие); 
пища 

имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

السحت 5:62:9  с-су╝та ← [َسَحَت] и IV искоренять, 
истреблять, уничтожать, губить 
→ запрещённое, незаконное; 
собственность, полученная 
незаконным образом 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

لبئس 5:62:10  ла-би’са ← [َبَؤُس] быть сильным, 
мужественным, неустрашимым и 
 быть несчастным, жалким [بَئِسَ ]
→ неспрягаемый глагол, 
употребляемый как междометие 
«как плохо!», «как ужасно!» 

Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

ما 5:62:11  мā  Относительное местоимение 

كانوا 5:62:12  кāн╛ = [َكَان] быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

یعملون 5:62:13  йа‘мал╛на = [َعَمِل] работать, трудиться; 
делать, совершать; действовать 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч. 

لولا 5:63:1  лаў-лā  Частица условного 
предположения (невыполненного 
условия); 
частица отрицания 

ینھیھم 5:63:2  йанхā-хуму = [نَھَى] удерживать, 
останавливать; запрещать, 
препятствовать; оканчивать; 
доходить; приводить 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

الربنیون 5:63:3  р-
раббāнийй╛
на 

 ;владеть; властвовать [رَبَّ] ←
управлять; вскормить, воспитать 
→ великое множество людей, 
верующие в Бога (греч. или сир.) 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п. 

والأحبار 5:63:4  ўа-л-’а╝бāру ← [َحَبَر] украшать; радовать, 
веселить → знающий человек 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п. 

عن 5:63:5  ‘ан  Предлог 

قولھم 5:63:6  ╗аўли-химу ← [َقَال] говорить, сказать, 
произнести → слово, речение, 
речь; мнение 

Имя действия, м. р., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

الإثم 5:63:7  л-’и╙ма ← [َأَثِم] грешить; совершать 
проступок, преступление → 
проступок, преступление, грех; 
воздание за проступок, наказание 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

وأكلھم 5:63:8  ўа-’акли-
химу 

 Слитный соединительный союз; 
имя действия, м. р., ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

السحت 5:63:9  с-су╝та ← [َسَحَت] и IV искоренять, 
истреблять, уничтожать, губить 
→ запрещённое, незаконное; 
собственность, полученная 
незаконным образом 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

لبئس 5:63:10  ла-би’са ← [َبَؤُس] быть сильным, 
мужественным, неустрашимым и 
[ سَ بَئِ  ] быть несчастным, жалким 
→ неспрягаемый глагол, 
употребляемый как междометие 
«как плохо!», «как ужасно!» 

Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

ما 5:63:11  мā  Относительное местоимение 

كانوا 5:63:12  кāн╛ = [َكَان] быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 
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یصنعون 5:63:13  йа╘на‘╛на = ]َصَنَع[  делать, оказывать, 

устраивать; изготовлять 
Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч. 

وقالت 5:64:1  ўа-╗āлати = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
ж. р., ед. ч. 

الیھود 5:64:2  л-йах╛ду =  ُیھَوُد иудеи (из 
древнееврейского) 

Имя существительное, м. р., 
собир., им. п. 

ید 5:64:3  йаду ← ]یدى[  давать → рука Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., им. п. 

الله 5:64:4  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

مغلولة 5:64:5  ма╒л╛латун ← [َّغَل] сковывать; вводить, 
вкладывать; поступать нечестно, 
утаивать → скованный, 
прикованный; обманутый 

Страдательное причастие в 
неопределенном состоянии, ж. р., 
ед. ч., им. п. 

غلت 5:64:6  ╒уллат = [َّغَل] сковывать; вводить, 
вкладывать; поступать нечестно, 
утаивать 

Глагол, совершенное время, 
страдательный залог, 3 л., ж. р., 
ед. ч. 

أیدیھم 5:64:7  ’айд╖-хим ← ]یدى[  давать → рука Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

ولعنوا 5:64:8  ўа-лу‘ин╛ = ]َلَعَن[  проклинать; отвергать Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 
страдательный залог, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

بما 5:64:9  би-мā  Слитный предлог; 
относительное местоимение 

قالوا 5:64:10  ╗āл╛ = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

بل 5:64:11  бал  Частица противоположности / 
утвердительная частица 
(отрицание отрицания) 

یداه 5:64:12  йадā-ху ← ]یدى[  давать → рука Имя существительное, ж. р., 
дв. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

مبسوطتان 5:64:13  мабс╛╚атāни ← [َبَسَط] расстилать, 
разворачивать; простирать, 
протягивать; распространять → 
простёртый, распростертый; 
разостланный 

Страдательное причастие, ж. р., 
дв. ч., им. п. 

ینفق 5:64:14  йунфи╗у ← [َنَفَق] иметь сбыт, расходиться; 
быть бойким (о рынке, торговле); 
выходить, расходоваться → IV 
расходовать, тратить, расточать 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

كیف 5:64:15  кайфа  Вопросительное местоимение 

یشاء 5:64:16  йашā’у = ]َشَاء[  желать, хотеть Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ولیزیدن 5:64:17  ўа-ла-
йаз╖да-нна 

 ,становиться большим [زَادَ] =
увеличиваться, возрастать; 
увеличивать, умножать, 
прибавлять; превосходить, 
превышать 

Слитный соединительный союз; 
слитная частица усиления и 
подтверждения; 
глагол, несовершенное время, 
усиленная форма, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

كثیرا 5:64:18  ка╙╖ран ← [َكَثُر] быть многочисленным, 
обильным; часто случаться, 
происходить → многий; 
многочисленный; обильный; 
многократный, частый; много, 
часто 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 
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ممنھ 5:64:19  мин-хум  Предлог; 

слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

ما 5:64:20  мā  Относительное местоимение 

أنزل 5:64:21  ’унзила ← [َنَزَل] спешиваться, делать 
привал, останавливаться, 
спускаться; заставить сойти вниз; 
постигать, поражать; снисходить 
→ IV заставить сойти вниз; 
заставить поселять; опускать, 
спускать вниз; ниспосылать; 
открывать, сообщать 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, страдательный залог, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

إلیك 5:64:22  ’илай-ка  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

من 5:64:23  мин  Предлог 

ربك 5:64:24  рабби-ка ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, 
государь; Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

طغینا 5:64:25  ╚у╒йāнан ← [طَغَا] выходить из берегов; 
переходить границы; чинить 
несправедливость, притеснять → 
выступление из пределов 
умеренности, справедливости; 
беззаконие; непослушание, 
возмущение 

Имя действия в неопределенном 
состоянии, м. р., вин. п. 

وكفرا 5:64:26  ўа-куфран ← [َكَفَر] покрывать, скрывать; 
отвергать, не признавать; быть 
неблагодарным; быть 
неверующим → 
неблагодарность; отрицание; 
неверие 

Слитный соединительный союз; 
имя действия в неопределенном 
состоянии, м. р., вин. п. 

ناوألقی 5:64:27  ўа-’ал╗айнā ← ] َلقَِى[  встречать, находить, 
получать; подвергаться, 
испытывать → IV бросать, 
направлять 

Слитный соединительный союз; 
глагол (IV порода), совершенное 
время, 1 л., мн. ч. 

بینھم 5:64:28  байна-хуму ← [َبَان] отделяться; разлучаться, 
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 
между, среди 

Наречие места; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

العدوة 5:64:29  л-‘адāўата ← [عَدَا] бежать; переступать, 
переходить; покидать, оставлять, 
отказываться; действовать 
несправедливо, враждебно → 
вражда, неприязнь 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

والبغضاء 5:64:30  ўа-л-ба╒╓ā’а ← [َبَغُض] быть ненавистным → 
ненависть; отвращение 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

إلى 5:64:31  ’илā  Предлог 

یوم 5:64:32  йаўми ← ]یوم[  → день, сутки; время Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

القیمة 5:64:33  л-╗ийāмати ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → восстание (из 
мёртвых), воскресение 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

كلما 5:64:34  кулла-мā = ٌّكُل целое; совокупность; весь, 
вся, все, всё; каждый, всякий 

Имя существительное, м. р., 
вин. п.; 
слитная добавочная частица 
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أوقدوا 5:64:35  ’аў╗ад╛ ← [َوَقَد] гореть, пылать; сгорать 

→ IV зажигать, разжигать, 
разводить огонь 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., мн. ч. 

نارا 5:64:36  нāран ← [َنَار] светиться, сиять, гореть 
→ огонь 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

للحرب 5:64:37  ли-л-╝арби ← [َحَرَب] отнимать, грабить и 
 ,быть охваченным гневом [حَرِبَ ]
сердиться → война; битва 

Слитный предлог; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

أطفأھا 5:64:38  ’а╚фа’а-хā ← [َطَفِئ] угасать, потухать → IV 
гасить, тушить 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

الله 5:64:39  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

ویسعون 5:64:40  ўа-йас‘аўна = [سَعَى] быстро идти, бежать; 
устремляться, направляться; 
стремиться; стараться; трудиться, 
работать 

Слитный соединительный союз; 
глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч. 

في 5:64:41  ф╖  Предлог 

الأرض 5:64:42  л-’ар╓и ← [أرض] быть плодородной (о 
земле) → земля; почва; 
местность, страна; владение 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

فسادا 5:64:43  фасāдан ← [َفَسَد] стать плохим, 
испорченным, порочным, 
разорённым, расстроенным, 
уничтоженным; испортиться; 
погибнуть → испорченность, 
порочность; порок; порча, 
повреждение; разорение; 
расстройство, опустошение 

Имя действия в неопределенном 
состоянии, м. р., вин. п. 

والله 5:64:44  ўа-л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный соединительный союз; 
имя собственное, м. р., им. п. 

لا 5:64:45  лā  Частица отрицания 

یحب 5:64:46  йу╝иббу ← [َّحَب] быть прекрасным, милым 
→ IV любить; желать, хотеть 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

المفسدین 5:64:47  л-муфсид╖на ← [َفَسَد] стать плохим, 
испорченным, порочным, 
разорённым, расстроенным, 
уничтоженным; испортиться; 
погибнуть → IV испортить, 
расстроить, разорить, 
уничтожить, опустошить, сеять 
раздоры, производить порчу → 
производящий порчу, 
расстройство; действующий 
неправедно, сеющий раздоры 

Действительное причастие (IV 
порода), м. р., мн. ч., вин. п. 

ولو 5:65:1  ўа-лаў  Слитный соединительный союз; 
частица условного 
предположения (невыполненного 
условия) 

أن 5:65:2  ’анна  Аккузативная частица (вводит 
дополнительное придаточное 
предложение) 

أھل 5:65:3  ’ахла ← [َأَھَل] быть населенным, 
жениться и [َأَھِل] быть близким → 
люди, сообщество; 
родственники; семья; жена; 
население, жители → 
заслуживающий, достойный; 
способный 

Имя существительное, м. р., 
собир., вин. п. 
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الكتب 5:65:4  л-китāби ← [َكَتَب] писать, составлять; 

записывать; предписывать, 
предначертать → написанный 
текст; книга; писание; письмо; 
написание 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

ءامنوا 5:65:5  ’āман╛ ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., мн. ч. 

واتقوا 5:65:6  ўа-тта╗аў ← [وَقَى] охранять, предохранять; 
прикрывать; беречь, защищать → 
VIII остерегаться, беречься; 
защищаться 

Слитный соединительный союз; 
глагол (VIII порода), 
совершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

لكفرنا 5:65:7  ла-каффарнā ← [َكَفَر] покрывать, скрывать; 
отвергать, не признавать; быть 
неблагодарным; быть 
неверующим → II искупать; 
заглаживать, поправлять; 
прощать кому-либо 

Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
глагол (II порода), совершенное 
время, 1 л., мн. ч. 

عنھم 5:65:8  ‘ан-хум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

سيءاتھم 5:65:9  саййи’āти-
хим 

]سَاءَ [ ←  быть дурным, плохим, 
ухудшаться; быть злым; 
причинять неприятность, 
огорчать → злодеяние, грех; 
бедствие, несчастье 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

ولأدخلنھم 5:65:10  ўа-ла-
’ад╜алнā-
хум 

 ;входить; проникать [دَخَلَ] ←
вступать; заходить, приходить → 
IV вводить; вносить; ввозить; 
включать 

Слитный соединительный союз; 
слитная частица усиления и 
подтверждения; 
глагол (IV порода), 
несовершенное время, усиленная 
форма, 1 л., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

جنت 5:65:11  джаннāти ← [َّجَن] наступать (о ночи); 
покрываться мраком → 
покрывать, скрывать; сходить, 
опускаться → сад; райский сад 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., вин. п. 

النعیم 5:65:12  н-на‘╖ми ← [َنَعِم] жить в довольстве, 
благополучии; наслаждаться,; 
радоваться и [ َنعَُم] быть мягким, 
нежным → благоденствие, 
блаженство, счастье 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

ولو 5:66:1  ўа-лаў  Слитный соединительный союз; 
частица условного 
предположения (невыполненного 
условия) 

أنھم 5:66:2  ’анна-хум  Аккузативная частица (вводит 
дополнительное придаточное 
предложение); 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

أقاموا 5:66:3  ’а╗āм╛ ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → IV ставить, 
воздвигать, строить; основывать 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., мн. ч. 

التوریة 5:66:4  т-таўрāта =  (из еврейского) وْرَاةٌتَ 
Пятикнижие Моисея 

Имя собственное, ж. р., вин. п. 

والإنجیل 5:66:5  ўа-л-  Новый (из греческого) الإِنْجِیلُ  =
Завет, Евангелие 

Слитный соединительный союз; 
имя собственное, м. р., вин. п. 
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’индж╖ла 
وما 5:66:6  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 

относительное местоимение 
أنزل 5:66:7  ’унзила ← [َنَزَل] спешиваться, делать 

привал, останавливаться, 
спускаться; заставить сойти вниз; 
постигать, поражать; снисходить 
→ IV заставить сойти вниз; 
заставить поселять; опускать, 
спускать вниз; ниспосылать; 
открывать, сообщать 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, страдательный залог, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

إلیھم 5:66:8  ’илай-хим  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

من 5:66:9  мин  Предлог 

ربھم 5:66:10  рабби-хим ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, 
государь; Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

كلوالأ 5:66:11  ла-’акал╛ = [َأَكَل] есть, съедать; пожирать; 
истреблять, уничтожать 

Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

من 5:66:12  мин  Предлог 

فوقھم 5:66:13  фаў╗и-хим ← [َفَاق] превосходить; взять верх 
→ верх, на, над, наверху 

Имя существительное, м. р., 
род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

ومن 5:66:14  ўа-мин  Слитный соединительный союз; 
предлог 

تحت 5:66:15  та╝ти ← [تحت] быть, находиться внизу, 
ниже, под чем-либо → под, 
снизу, внизу, ниже 

Имя существительное, м. р., 
род. п. 

أرجلھم 5:66:16  ’арджули-
хим 

 ,идти пешком → ступня [رَجِلَ] ←
нога 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

منھم 5:66:17  мин-хум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

أمة 5:66:18  ’умматун ← [َّأَم] стремиться, направляться; 
являться, приходить; стоять, 
быть впереди; 
предводительствовать → народ; 
род; община; сообщество; 
поколение; период времени 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

مقتصدة 5:66:19  му╗та╘идату
н 

 ,устремиться [قَصَدَ] ←
направиться; держаться 
середины, действовать умеренно 
→ VIII действовать умеренно → 
умеренный, выбирающий 
средний путь 

Действительное причастие (VIII 
порода) в неопределенном 
состоянии, ж. р., ед. ч., им. п. 

وكثیر 5:66:20  ўа-ка╙╖рун ← [َكَثُر] быть многочисленным, 
обильным; часто случаться, 
происходить → многий; 
многочисленный; обильный; 
многократный, частый; много, 
часто 

Слитный соединительный союз; 
имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

منھم 5:66:21  мин-хум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 
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ساء 5:66:22  сā’а = ] َسَاء[  быть дурным, плохим, 

ухудшаться; быть злым; 
причинять неприятность, 
огорчать 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

ما 5:66:23  мā  Относительное местоимение 

یعملون 5:66:24  йа‘мал╛на = [َعَمِل] работать, трудиться; 
делать, совершать; действовать 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

یأیھا 5:67:1  йā’аййухā  Частица обращения, м. р. 

الرسول 5:67:2  р-рас╛лу ← [َرَسِل] обладать легкой 
поступью (о верблюде) → IV 
посылать, отправлять; позволять 
→ посланник, гонец 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

بلغ 5:67:3  балли╒ ← [َبَلَغ] достигать, добираться, 
доходить; доводить, доставлять; 
достигать зрелости; достигать 
высшего предела; влиять, 
действовать → II доводить; 
доставлять 

Глагол (II порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., ед. ч. 

ما 5:67:4  мā  Относительное местоимение 

أنزل 5:67:5  ’унзила ← [َنَزَل] спешиваться, делать 
привал, останавливаться, 
спускаться; заставить сойти вниз; 
постигать, поражать; снисходить 
→ IV заставить сойти вниз; 
заставить поселять; опускать, 
спускать вниз; ниспосылать; 
открывать, сообщать 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, страдательный залог, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

إلیك 5:67:6  ’илай-ка  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

من 5:67:7  мин  Предлог 

ربك 5:67:8  рабби-ка ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, 
государь; Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

وإن 5:67:9  ўа-’ин  Слитный соединительный союз; 
частица условия 

لم 5:67:10  лам  Частица отрицания 

تفعل 5:67:11  таф‘ал = [َفَعَل] делать, совершать, 
действовать 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 2 л., м. р., 
ед. ч. 

فما 5:67:12  фа-мā  Слитная причинно-следственная 
частица; 
частица отрицания 

بلغت 5:67:13  балла╒та ← [َبَلَغ] достигать, добираться, 
доходить; доводить, доставлять; 
достигать зрелости; достигать 
высшего предела; влиять, 
действовать → II доводить; 
доставлять 

Глагол (II порода), совершенное 
время, 2 л., м. р., ед. ч. 

رسالتھ 5:67:14  рисāлата-х╛ ← [َرَسِل] обладать легкой 
поступью (о верблюде) → IV 
посылать, отправлять; позволять 
→ послание, откровение 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

والله 5:67:15  ўа-л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный соединительный союз; 
имя собственное, м. р., им. п. 

یعصمك 5:67:16  йа‘╘иму-ка = [َعَصَم] удерживать; 
предохранять; защищать 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 
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من 5:67:17  мина  Предлог 

الناس 5:67:18  н-нāси ← [َنَاس] раскачиваться → 
двигаться, перемещаться в 
пространстве → человеческие 
существа; люди 

Имя существительное, м. р., 
собир., род. п. 

إن 5:67:19  ’инна  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

الله 5:67:20  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

لا 5:67:21  лā  Частица отрицания 

یھدي 5:67:22  йахд╖ = [ھَدَى] быть впереди; приводить; 
вести верным путём; направлять; 
руководить 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч.; 

القوم 5:67:23  л-╗аўма ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Имя существительное, м. р., 
собир., вин. п. 

الكفرین 5:67:24  л-кāфир╖на ← [َكَفَر] покрывать, скрывать; 
отвергать, не признавать; быть 
неблагодарным; быть 
неверующим → отвергающий, не 
признающий благодеяний, 
неблагодарный, 
непризнательный; неверующий 

Действительное причастие, м. р., 
мн. ч., род. п. 

قل 5:68:1  ╗ул = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., ед. ч. 

یأھل 5:68:2  йā-’ахла ← [َأَھَل] быть населенным, 
жениться и [َأَھِل] быть близким → 
люди, сообщество; 
родственники; семья; жена; 
население, жители → 
заслуживающий, достойный; 
способный 

Слитная частица обращения; 
имя существительное, м. р., 
собир., вин. п. 

الكتب 5:68:3  л-китāби ← َكَتَب][  писать, составлять; 
записывать; предписывать, 
предначертать → написанный 
текст; книга; писание; письмо; 
написание 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

لستم 5:68:4  ластум = َلَیْس глагол, выражающий 
отрицание и спрягаемый лишь в 
форме совершенного времени 

Глагол, совершенное время, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

على 5:68:5  ‘алā  Предлог 

شيء 5:68:6  шай’ин ← ]َشَاء[  желать, хотеть → вещь, 
предмет; кое-что; что-нибудь; 
нечто; ничего 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., род. п. 

حتى 5:68:7  ╝аттā  Союз начинания 

تقیموا 5:68:8  ту╗╖м╛ ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → IV ставить, 
воздвигать, строить; основывать 

Глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

التوریة 5:68:9  т-таўрāта =  (из еврейского) وْرَاةٌتَ 
Пятикнижие Моисея 

Имя собственное, ж. р., вин. п. 

والإنجیل 5:68:10  ўа-л-
’индж╖ла 

 Новый (из греческого) الإِنْجِیلُ  =
Завет, Евангелие 

Слитный соединительный союз; 
имя собственное, м. р., вин. п. 

وما 5:68:11  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 
относительное местоимение 

أنزل 5:68:12  ’унзила ← [َنَزَل] спешиваться, делать 
привал, останавливаться, 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, страдательный залог, 3 л., 
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спускаться; заставить сойти вниз; 
постигать, поражать; снисходить 
→ IV заставить сойти вниз; 
заставить поселять; опускать, 
спускать вниз; ниспосылать; 
открывать, сообщать 

м. р., ед. ч. 

إلیكم 5:68:13  ’илай-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

من 5:68:14  мин  Предлог 

ربكم 5:68:15  рабби-кум ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, 
государь; Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

ولیزیدن 5:68:16  ўа-ла-
йаз╖да-нна 

 ,становиться большим [زَادَ] =
увеличиваться, возрастать; 
увеличивать, умножать, 
прибавлять; превосходить, 
превышать 

Слитный соединительный союз; 
слитная частица усиления и 
подтверждения; 
глагол, несовершенное время, 
усиленная форма, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

كثیرا 5:68:17  ка╙╖ран ← [َكَثُر] быть многочисленным, 
обильным; часто случаться, 
происходить → многий; 
многочисленный; обильный; 
многократный, частый; много, 
часто 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

منھم 5:68:18  мин-хум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

ما 5:68:19  мā  Относительное местоимение 

أنزل 5:68:20  ’унзила ← [َنَزَل] спешиваться, делать 
привал, останавливаться, 
спускаться; заставить сойти вниз; 
постигать, поражать; снисходить 
→ IV заставить сойти вниз; 
заставить поселять; опускать, 
спускать вниз; ниспосылать; 
открывать, сообщать 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, страдательный залог, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

إلیك 5:68:21  ’илай-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

من 5:68:22  мин  Предлог 

ربك 5:68:23  рабби-ка ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, 
государь; Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

طغینا 5:68:24  ╚у╒йāнан ← [طَغَا] выходить из берегов; 
переходить границы; чинить 
несправедливость, притеснять → 
выступление из пределов 
умеренности, справедливости; 
беззаконие; непослушание, 
возмущение 

Имя действия в неопределенном 
состоянии, м. р., вин. п. 

وكفرا 5:68:25  ўа-куфран ← [َكَفَر] покрывать, скрывать; 
отвергать, не признавать; быть 
неблагодарным; быть 
неверующим → 
неблагодарность; отрицание; 
неверие 

Слитный соединительный союз; 
имя действия в неопределенном 
состоянии, м. р., вин. п. 

فلا 5:68:26  фа-лā  Слитная причинно-следственная 
частица; 
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частица запрещения 
تأس 5:68:27  та’са = [َأَسِى] горевать, скорбеть, 

грустить 
Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 2 л., м. р., 
ед. ч. 

على 5:68:28  ‘алā  Предлог 

القوم 5:68:29  л-╗аўми ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Имя существительное, м. р., 
собир., род. п. 

الكفرین 5:68:30  л-кāфир╖на ← [َكَفَر] покрывать, скрывать; 
отвергать, не признавать; быть 
неблагодарным; быть 
неверующим → отвергающий, не 
признающий благодеяний, 
неблагодарный, 
непризнательный; неверующий 

Действительное причастие, м. р., 
мн. ч., род. п. 

إن 5:69:1  ’инна  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

الذین 5:69:2  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

ءامنوا 5:69:3  ’āман╛ ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., мн. ч. 

والذین 5:69:4  ўа-лла╕╖на  Слитный соединительный союз; 
относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

ھادوا 5:69:5  хāд╛ = [َھَاد] обратиться (к Богу); быть 
евреем 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

والصبءون 5:69:6  ўа-╘-
╘āби’╛на 

 ,появляться [صَبَأَ] ←
показываться либо из 
вавилонско-арамейского ╘б’ 
(крестить) → сабии, члены одной 
из иудео-христианских сект, 
возможно близкой к иракским 
мандеям 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п. 

والنصرى 5:69:7  ўа-н-на╘āрā ← [َنَصَر] помогать, оказывать 
помощь; даровать, давать; 
защищать, избавлять → 
христианин (доисламское 
заимствование из сирийского?) 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п. 

من 5:69:8  ман  Обобщающее местоимение 

ءامن 5:69:9  ’āмана ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., ед. ч. 

با! 5:69:10  би-л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный предлог; 
имя собственное, м. р., род. п. 

والیوم 5:69:11  ўа-л-йаўми ← ]یوم[  → день, сутки; время Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

الاخر 5:69:12  л-’ā╜ири ← [أخر] → II отодвигать назад, 
откладывать, отсрочивать; 
задерживать → последний; 
конечный 

Имя прилагательное, м. р., ед. ч., 
род. п. 

وعمل 5:69:13  ўа-‘амила = [َعَمِل] работать, трудиться; 
делать, совершать; действовать 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 
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صلحا 5:69:14  ╘āли╝ан ← [َصَلَح] быть хорошим, 

правильным, подходящим, 
неиспорченным; быть 
праведным, благочестивым, 
честным → доброе дело, благо 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

فلا 5:69:15  фа-лā  Слитная причинно-следственная 
частица; 
частица отрицания 

خوف 5:69:16  ╜аўфун ← [َخَاف] бояться, страшиться, 
пугаться; опасаться → боязнь, 
страх; опасение 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

علیھم 5:69:17  ‘алай-хим  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

ولا 5:69:18  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

ھم 5:69:19  хум  Личное местоимение, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

یحزنون 5:69:20  йа╝зан╛на = [َحَزِن] печалиться, скорбеть и 
 опечаливать, огорчать [حَزَنَ]

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч. 

لقد 5:70:1  ла-╗ад  Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
частица определенности 

أخذنا 5:70:2  ’а╜а╕нā = [َأَخَذ] взять, схватить; брать; 
принимать, получать; 
охватывать, захватывать; 
следовать чему-либо, держаться 
чего-либо; браться, приступать; 
начинать, приниматься; 
пользоваться; ставить в вину, 
упрекать 

Глагол, совершенное время, 1 л., 
мн. ч. 

میثق 5:70:3  м╖╙ā╗а ← [َوَثِق] верить, доверять, 
полагаться и [ َوَثُق] быть крепким, 
твёрдым, прочным, надежным; 
быть уверенным, убеждённым → 
залог, обязательство; 
соглашение, договор 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

بني 5:70:4  бан╖ ← ]بَنَى[  строить, возводить, 
сооружать; основываться → сын; 
дети, наследники 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

إسرءیل 5:70:5  ’исрā’╖ла = ُإِسْرَائِیل Исрā’╖л, = Йа‘к╛б, 
коранический персонаж, пророк, 
библейский Иаков, в сочетании 
бан╛ Исрā’╖л – евреи, сыны 
Израилевы 

Имя собственное, м. р., род. п. 

وأرسلنا 5:70:6  ўа-’арсалнā ← [َرَسِل] обладать легкой 
поступью (о верблюде) → IV 
посылать, отправлять; позволять 

Слитный соединительный союз; 
глагол (IV порода), совершенное 
время, 1 л., мн. ч. 

إلیھم 5:70:7  ’илай-хим  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

رسلا 5:70:8  русулан ← [َرَسِل] обладать легкой 
поступью (о верблюде) → IV 
посылать, отправлять; позволять 
→ посланник, гонец 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
мн. ч., вин. п. 

كلما 5:70:9  кулла-мā = ٌّكُل целое; совокупность; весь, 
вся, все, всё; каждый, всякий 

Имя существительное, м. р., 
вин. п.; 
слитная добавочная частица 

جاءھم 5:70:10  джā’а-хум = ] جَاءَ[  приходить, прибывать, 
являться; случаться, оказываться; 
делать, совершать; приносить, 
приводить 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 
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رسول 5:70:11  рас╛лун ← [َرَسِل] обладать легкой 

поступью (о верблюде) → IV 
посылать, отправлять; позволять 
→ посланник, гонец 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

بما 5:70:12  би-мā  Слитный предлог; 
относительное местоимение 

لا 5:70:13  лā  Частица отрицания 

تھوى 5:70:14  тахўā = [ھَوَى] обрушиваться, 
обваливаться; броситься вниз; 
склоняться, обращаться; быть 
потерянным, пропадать и [َھَوِى] 
любить; желать, хотеть 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 3 л., ж. р., 
ед. ч. 

أنفسھم 5:70:15  ’анфусу-хум ← [َنَفِس] хранить, удерживать и 
[  → быть ценным, дорогим [نفَسَُ 
душа; человек-вместилище 
жизненной субстанции, 
полученной от Бога 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

فریقا 5:70:16  фар╖╗ан ← [َفَرَق] разделять; разлучать → 
распределять, передавать 
частями → различать, рассудить 
→ часть; отряд; группа, партия 
людей 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

كذبوا 5:70:17  ка╕╕аб╛ ← [َكَذَب] лгать, говорить 
неправду; оболгать → II считать 
лжецом; обвинять во лжи; не 
признавать; опровергать 

Глагол (II порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., мн. ч. 

وفریقا 5:70:18  ўа-фар╖╗ан ← [َفَرَق] разделять; разлучать → 
распределять, передавать 
частями → различать, рассудить 
→ часть; отряд; группа, партия 
людей 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

یقتلون 5:70:19  йа╗тул╛на = [َقَتَل] убивать, уничтожать, 
лишать жизни 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч. 

وحسبوا 5:71:1  ўа-╝асиб╛ = [َحَسَب] считать, исчислять и 
 ,рассчитывать, думать [حَسِبَ]
полагать 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

ألا 5:71:2  ’а-ллā  Подчинительный союз; 
частица отрицания 

تكون 5:71:3  так╛на = [َكَان] быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

فتنة 5:71:4  фитнатун ← [َفَتَن] очищать благородные 
металлы путем расплава; сжечь, 
расплавить; ввергнуть в 
несчастье, мучение; испытывать, 
искушать; прельстить, отвратить 
→ испытание, искушение, 
соблазн; бедствие, напасть, 
наказание 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, ж. р., 
ед. ч., им. п. 

فعموا 5:71:5  фа-‘ам╛ = [َعَمِى] быть слепым; ослепнуть; 
не видеть, не замечать; быть 
неясным, тёмным 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

وصموا 5:71:6  ўа-╘амм╛ = ]َّصَم[  быть глухим, оглохнуть; 
закупоривать, затыкать; 
отказываться слушать 

Слитый соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

ثم 5:71:7  ╙умма  Подчинительный союз 

تاب 5:71:8  тāба = [َتَاب] возвращаться; каяться Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

االله 5:71:9  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 
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علیھم 5:71:10  ‘алай-хим  Предлог; 

слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

ثم 5:71:11  ╙умма  Подчинительный союз 

عموا 5:71:12  ‘ам╛ = [َعَمِى] быть слепым; ослепнуть; 
не видеть, не замечать; быть 
неясным, тёмным 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

وصموا 5:71:13  ўа-╘амм╛ = ]َّصَم[  быть глухим, оглохнуть; 
закупоривать, затыкать; 
отказываться слушать 

Слитый соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

كثیر 5:71:14  ка╙╖рун ← َثُرَ][ك  быть многочисленным, 
обильным; часто случаться, 
происходить → многий; 
многочисленный; обильный; 
многократный, частый; много, 
часто 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

منھم 5:71:15  мин-хум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

واالله 5:71:16  ўа-л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный соединительный союз; 
имя собственное, м. р., им. п. 

بصیر 5:71:17  ба╘╖рун ← [َبَصُر] видеть, замечать; 
понимать, разуметь; знать; уметь 
→ с хорошим зрением; 
различающий, видящий; 
прозорливый, проницательный; 
знающий 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

بما 5:71:18  би-мā  Слитный предлог; 
относительное местоимение 

یعملون 5:71:19  йа‘мал╛на = [َعَمِل] работать, трудиться; 
делать, совершать; действовать 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч. 

لقد 5:72:1  ла-╗ад  Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
частица определенности 

كفر 5:72:2  кафара = [َكَفَر] покрывать, скрывать; 
отвергать, не признавать; быть 
неблагодарным; быть 
неверующим 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

الذین 5:72:3  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

قالوا 5:72:4  ╗āл╛ = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

إن 5:72:5  ’инна  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

االله 5:72:6  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

ھو 5:72:7  хуўа  Личное местоимение, 3 л., ж. р., 
ед. ч. 

مسیحال 5:72:8  л-мас╖╝у ← ]َمَسَح[  тереть рукой, вытирать; 
стирать, счищать → ُالمَسِیح ал-
Мас╖╝, Мессия, обозначение 
‘Исы, новозаветного Иисуса 
Христа 

Имя собственное, м. р., им. п. 

ابن 5:72:9  бну ← ]بَنَى[  строить, возводить, 
сооружать; основываться → сын; 
дети, наследники 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

مریم 5:72:10  марйама = ُمَرْیَم Марйам, коранический 
персонаж, праведница, мать 
пророка ‘Исы, соотносится с 
христианской девой Марией 

Имя собственное, ж. р., род. п. 

وقال 5:72:11  ўа-╗āла = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
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м. р., ед. ч. 
المسیح 5:72:12  л-мас╖╝у ← ]َمَسَح[  тереть рукой, вытирать; 

стирать, счищать → ُالمَسِیح ал-
Мас╖╝, Мессия, обозначение 
‘Исы, новозаветного Иисуса 
Христа 

Имя собственное, м. р., им. п. 

یبني 5:72:13  йā-бан╖ ← ]بَنَى[  строить, возводить, 
сооружать; основываться → сын; 
дети, наследники 

Слитная частица обращения; 
имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п. 

إسرءیل 5:72:14  ’исрā’╖ла = ُإِسْرَائِیل Исрā’╖л, = Йа‘к╛б, 
коранический персонаж, пророк, 
библейский Иаков, в сочетании 
бан╛ Исрā’╖л – евреи, сыны 
Израилевы 

Имя собственное, м. р., род. п. 

اعبدوا 5:72:15  ‘буд╛ = [َعَبَد] служить, поклоняться; 
быть рабом 

Глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

االله 5:72:16  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

ربي 5:72:17  рабб-╖ ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, 
государь; Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

وربكم 5:72:18  ўа-рабба-
кум 

 ;владеть; властвовать [رَبَّ] ←
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, 
государь; Господь 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

إنھ 5:72:19  ’инна-х╛  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

من 5:72:20  ман  Обобщающее местоимение 

یشرك 5:72:21  йушрик ← [ رِكَشَ ] иметь долю с кем-либо; 
быть соучастником, 
сотоварищем → IV привлекать к 
участию; присоединять 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, усеченное 
наклонение, 3 л., м. р., ед. ч. 

باالله 5:72:22  би-л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный предлог; 
имя собственное, м. р., род. п. 

فقد 5:72:23  фа-╗ад  Слитная причинно-следственная 
частица; 
частица определенности 

حرم 5:72:24  ╝аррама ← [َحَرُم] быть запретным, 
заповедным, священным → II 
объявлять заповедным, 
священным; запрещать 

Глагол (II порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., ед. ч. 

االله 5:72:25  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

علیھ 5:72:26  ‘алай-хи  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

الجنة 5:72:27  л-джанната ← [َّجَن] наступать (о ночи); 
покрываться мраком → 
покрывать, скрывать; сходить, 
опускаться → сад; райский сад 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

ومأویھ 5:72:28  ўа-ма’ўā-ху ← [أَوَى] искать убежища, приюта, 
укрываться → приют, убежище, 
жилище 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., .м р., ед. ч. 

النار 5:72:29  н-нāру ← [َنَار] светиться, сиять, гореть 
→ огонь 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., им. п. 
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وما 5:72:30  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 

частица отрицания 
للظلمین 5:72:31  ли-╔-

╔āлим╖на 
 ;поступать несправедливо [ظَلَمَ] ←
чинить беззаконие; действовать 
жестоко; обижать, угнетать, 
притеснять → действующий 
несправедливо, жестоко; 
угнетающий, притесняющий 

Слитный предлог; 
действительное причастие, м. р., 
мн. ч., род. п. 

من 5:72:32  мин  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

أنصار 5:72:33  ’ан╘āрин ← [َنَصَر] помогать, оказывать 
помощь; даровать, давать; 
защищать, избавлять → 
помогающий; доставляющий 
победу, защищающий; 
помощник, защитник 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
мн. ч., род. п. 

لقد 5:73:1  ла-╗ад  Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
частица определенности 

كفر 5:73:2  кафара = [َكَفَر] покрывать, скрывать; 
отвергать, не признавать; быть 
неблагодарным; быть 
неверующим 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

الذین 5:73:3  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

قالوا 5:73:4  ╗āл╛ = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

إن 5:73:5  ’инна  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

االله 5:73:6  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

ثالث 5:73:7  ╙āли╙у ← ]َثَلَث[  брать третью часть и ]َثَلِث[  
быть третьим → третий из трех; 
один, образующий группу из 
трех вместе с двумя другими 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

ثلثة 5:73:8  ╙алā╙атин ← ]َثَلَث[  брать третью часть и ]َثَلِث[  
быть третьим → три 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

وما 5:73:9  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

من 5:73:10  мин  Предлог 

إلھ 5:73:11  ’илāхин ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., род. п. 

إلا 5:73:12  ’иллā  Частица исключения 

إلھ 5:73:13  ’илāхун ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

وحد 5:73:14  ўā╝идун ← [ حَدَوَ ] быть единым; быть 
единственным; быть одиноким 
→ единый; одинокий; 
единственный; один; единица; 
кто-нибудь 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

وإن 5:73:15  ўа-’ин  Слитный соединительный союз; 
частица условия 

لم 5:73:16  лам  Частица отрицания 

ینتھوا 5:73:17  йантах╛ ← [نَھَى] удерживать, 
останавливать; запрещать, 
препятствовать; оканчивать; 
доходить; приводить → VIII 

Глагол (VIII порода), 
несовершенное время, усеченное 
наклонение, 3 л., м. р., мн. ч. 
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воздерживаться; кончаться, 
истекать; заканчиваться, 
завершаться 

عما 5:73:18  ‘а-ммā  Предлог; 
относительное местоимение 

یقولون 5:73:19  йа╗╛л╛на = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч. 

لیمسن 5:73:20  ла-йамасса-
нна 

]مَسَّ[ =  трогать, прикасаться; 
постигать, поражать; затрагивать 

Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
глагол, несовершенное время, 
усиленная форма, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

الذین 5:73:21  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

كفروا 5:73:22  кафар╛ = [ رَكَفَ ] покрывать, скрывать; 
отвергать, не признавать; быть 
неблагодарным; быть 
неверующим 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

منھم 5:73:23  мин-хум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

عذاب 5:73:24  ‘а╕āбун ← [َعَذُب] быть сладким, приятным 
на вкус; быть пресным → II 
наказывать; причинять боль, 
мучить, истязать; угнетать → 
мучение, мука; наказание 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

ألیم 5:73:25  ’ал╖мун ← [َأَلِم] чувствовать, испытывать 
боль; болеть; страдать → 
причиняющий боль; 
мучительный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

أفلا 5:74:1  ’а-фа-лā  Слитная вопросительная 
частица; 
слитная причинно-следственная 
частица; 
частица отрицания 

یتوبون 5:74:2  йат╛б╛на = [َتَاب] возвращаться; каяться Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч. 

إلى 5:74:3  ’илā  Предлог 

االله 5:74:4  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

ویستغفرونھ 5:74:5  ўа-
йаста╒фир╛н
а-х╛ 

 ;покрывать; скрывать [غَفَرَ] ←
прощать, извинять → X просить 
прощения 

Слитный соединительный союз; 
глагол (X порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

واالله 5:74:6  ўа-л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный соединительный союз; 
имя собственное, м. р., им. п. 

غفور 5:74:7  ╒аф╛рун ← [َغَفَر] покрывать; скрывать; 
прощать, извинять → 
Всепрощающий 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

رحیم 5:74:8  ра╝╖мун ← [َرَحِم] жалеть, проявлять 
милосердие, щадить → 
Милосердный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

ما 5:75:1  мā  Частица отрицания 

المسیح 5:75:2  л-мас╖╝у ← ]َمَسَح[  тереть рукой, вытирать; 
стирать, счищать → ُالمَسِیح ал-
Мас╖╝, Мессия, обозначение 
‘Исы, новозаветного Иисуса 
Христа 

Имя собсвтенное, м. р., им. п. 

ابن 5:75:3  бну ← ]بَنَى[  строить, возводить, Имя существительное, м. р., 
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сооружать; основываться → сын; 
дети, наследники 

ед. ч., им. п. 

مریم 5:75:4  марйама = ُمَرْیَم Марйам, коранический 
персонаж, праведница, мать 
пророка ‘Исы, соотносится с 
христианской девой Марией 

Имя собственное, ж. р., род. п. 

إلا 5:75:5  ’иллā  Частица исключения 

رسول 5:75:6  рас╛лун ← [َرَسِل] обладать легкой 
поступью (о верблюде) → IV 
посылать, отправлять; позволять 
→ посланник, гонец 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

قد 5:75:7  ╗ад  Частица определенности 

خلت 5:75:8  ╜алат = ]َخَلا[  быть пустым, 
незаполненным; быть незанятым, 
свободным; проходить, 
миновать; оставаться наедине, 
уединяться 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
ж. р., ед. ч. 

من 5:75:9  мин  Предлог 

قبلھ 5:75:10  ╗абли-хи ← [َقَبِل] принять → в прошлом, 
прежде; до 

Имя существительное, м. р., 
род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

الرسل 5:75:11  р-русулу ← [َرَسِل] обладать легкой 
поступью (о верблюде) → IV 
посылать, отправлять; позволять 
→ посланник, гонец 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п. 

وأمھ 5:75:12  ўа-’умму-х╛ ← [َّأَم] стремиться, направляться; 
являться, приходить; стоять, 
быть впереди; 
предводительствовать → мать; 
источник; основа; главная часть; 
с последующим дополнением в 
род. п. образует множество 
метонимий и метафорических 
выражений 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

صدیقة 5:75:13  ╘идд╖╗атун ← [َصَدَق] говорить правду; быть 
правдивым, искренним; сдержать 
обещание; подтверждать, 
заверять; оправдываться → 
говорящий правду, правдивый 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, ж. р., 
ед. ч., им. п. 

كانا 5:75:14  кāнā = [َكَان] быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., дв. ч. 

یأكلان 5:75:15  йа’кулāни = [َأَكَل] есть, съедать; пожирать; 
истреблять, уничтожать 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., дв. ч. 

الطعام 5:75:16  ╚-╚а‘āма ← [َطَعِم] есть, питаться; вкушать, 
пробовать → пища, еда 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

انظر 5:75:17  н╔ур = [َنَظَر] взирать, смотреть, 
наблюдать; созерцать; обращать 
внимание; рассматривать; 
вникать; раздумывать, 
размышлять 

Глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., ед. ч. 

كیف 5:75:18  кайфа  Вопросительное местоимение 

نبین 5:75:19  нубаййину ← [َبَان] отделяться; разлучаться, 
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 
II разъяснять; показывать, 
обнаруживать; указывать 

Глагол (II порода), 
несовершенное время, 1 л., мн. ч. 

لھم 5:75:20  ла-хуму  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 
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الایت 5:75:21  л-’āйāти ← [َّأَي] отмечать → знак, признак, 

знамение, чудо (о кораническом 
тексте) 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., вин. п. 

ثم 5:75:22  ╙умма  Подчинительный союз 

انظر 5:75:23  н╔ур = [َنَظَر] взирать, смотреть, 
наблюдать; созерцать; обращать 
внимание; рассматривать; 
вникать; раздумывать, 
размышлять 

Глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., ед. ч. 

أنى 5:75:24  ’аннā  Вопросительное местоимение 

یؤفكون 5:75:25  йу’фак╛на = [َأَفَك] отвращать; совращать; 
лгать, обманывать 

Глагол, несовершенное время, 
страдательный залог, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

قل 5:76:1  ╗ул = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., ед. ч. 

أتعبدون 5:76:2  ’а-та‘буд╛на = [َعَبَد] служить, поклоняться; 
быть рабом 

Слитная вопросительная 
частица; 
глагол, несовершенное время, 
2 л., м. р., мн. ч. 

من 5:76:3  мин  Предлог 

دون 5:76:4  д╛ни ← [دان] быть, стать низким, 
подлым, слабым → ниже, под, 
внизу, меньше; перед, за 

Имя существительное, м. р., 
род. п. 

االله 5:76:5  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

ما 5:76:6  мā  Относительное местоимение 

لا 5:76:7  лā  Частица отрицания 

یملك 5:76:8  йамлику = ]َمَلَك[  владеть, овладевать; 
управлять, править; мочь, сметь, 
иметь право 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

لكم 5:76:9  ла-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

ضرا 5:76:10  ╓арран ← [ َّضَر] вредить, приносить 
ущерб, убыток → вред, ущерб 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

ولا 5:76:11  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

نفعا 5:76:12  наф‘ан ← [َنَفَع] быть полезным, 
приносить пользу; годиться → 
польза, выгода; благо, добро 

Имя действия в неопределенном 
состоянии, м. р., вин. п. 

واالله 5:76:13  ўа-л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный соединительный союз; 
имя собственное, м. р., им. п. 

ھو 5:76:14  хуўа  Личное местоимение, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

السمیع 5:76:15  с-сам╖‘у ← [َسَمِع] слышать; слушать; 
понять, уразуметь; слушаться, 
повиноваться → Всеслышащий 

Имя прилагательное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

العلیم 5:76:16  л-‘ал╖му ← [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать → Всезнающий 

Имя прилагательное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

قل 6:77:1  ╗ул = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., ед. ч. 

یأھل 6:77:2  йā-’ахла ← [َأَھَل] быть населенным, 
жениться и [َأَھِل] быть близким → 
люди, сообщество; 
родственники; семья; жена; 
население, жители → 
заслуживающий, достойный; 
способный 

Слитная частица обращения; 
имя существительное, м. р., 
собир., вин. п. 
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الكتب 6:77:3  л-китāби ← [َكَتَب] писать, составлять; 

записывать; предписывать, 
предначертать → написанный 
текст; книга; писание; письмо; 
написание 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

لا 6:77:4  лā  Частица запрещения 

لواتغ 6:77:5  та╒л╛ = [َغَلا] преувеличивать; 
проявлять чрезмерность, 
переходить границы 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 2 л., м. р., 
мн. ч. 

في 6:77:6  ф╖  Предлог 

دینكم 6:77:7  д╖ни-кум ← [َدَان] быть покорным; 
подчиняться, повиноваться; взять 
в долг; дать в долг; быть 
обязанным → долг, обычай, 
традиция, руководство, суд, 
воздаяние, вера, религия; закон 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

غیر 6:77:8  ╒айра ← [َغَار] ревновать; быть 
ревностным; завидовать → иное, 
другое; не то, что…; кроме, 
исключая; не 

Имя существительное, м. р., 
вин. п. 

الحق 6:77:9  л-╝а╗╗и ← [َّحَق] быть точным, истинным; 
неизбежным, обязательным; 
следовать, надлежать (восходит к 
общим северо-семитским корням 
со значением «вырубить в 
дереве, камне, на металле»; 
«писать») → истина, правда; 
обязанность, обязательство; 
неизбежное, предопределённое 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

ولا 6:77:10  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица запрещения 

تتبعوا 6:77:11  таттаби‘╛ ← [َتَبِع] следовать, идти вслед; 
выполнять; придерживаться; 
преследовать → VIII следовать, 
идти вслед; сопровождать; 
стараться достигнуть чего-либо; 
подражать; повторять 

Глагол (VIII порода), 
несовершенное время, усеченное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

أھواء 6:77:12  ’ахўā’а ← [ھَوَى] обрушиваться, 
обваливаться; броситься вниз; 
склоняться, обращаться; быть 
потерянным, пропадать и [َھَوِى] 
любить; желать, хотеть → 
любовь, страсть; увлечение; 
причуда, прихоть 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п. 

قوم 6:77:13  ╗аўмин ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
собир., род. п. 

قد 6:77:14  ╗ад  Частица определенности 

ضلوا 6:77:15  ╓алл╛ = [َّضَل] блуждать, сбиться с пути; 
заблуждаться, отклоняться; 
теряться, пропадать; покидать, 
оставлять; забывать, упускать 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

من 6:77:16  мин  Предлог 

قبل 6:77:17  ╗аблу ← [َقَبِل] принять → в прошлом, 
прежде; до 

Имя существительное, м. р., 
им. п. 

وأضلوا 6:77:18  ўа-’а╓алл╛ ← [َّضَل] блуждать, сбиться с 
пути; заблуждаться, отклоняться; 
теряться, пропадать; покидать, 

Слитный соединительный союз; 
глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., мн. ч. 
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оставлять; забывать, упускать → 
IV вводить в заблуждение, 
сбивать с пути; отклонять, 
направлять в другую сторону; 
заставлять терять что-либо; 
делать тщетным 

كثیرا 6:77:19  ка╙╖ран ← [َكَثُر] быть многочисленным, 
обильным; часто случаться, 
происходить → многий; 
многочисленный; обильный; 
многократный, частый; много, 
часто 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

وضلوا 6:77:20  ўа-╓алл╛ = [َّضَل] блуждать, сбиться с пути; 
заблуждаться, отклоняться; 
теряться, пропадать; покидать, 
оставлять; забывать, упускать 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

عن 6:77:21  ‘ан  Предлог 

سواء 6:77:22  саўā’и ← [َسَوِى] равняться, быть 
равноценным → одинаковость; 
равенство; справедливость; 
середина; средний; равный, 
одинаковый, подобный; прямой, 
справедливый 

Имя действия, м. р., род. п. 

السبیل 6:77:23  с-саб╖ли ← [سبل] IV опускать, спускать; 
лить, проливать → путь, дорога; 
возможность, средство 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

لعن 5:78:1  лу‘ина = ]َلَعَن[  проклинать; отвергать Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

الذین 5:78:2  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

كفروا 5:78:3  кафар╛ = [َكَفَر] покрывать, скрывать; 
отвергать, не признавать; быть 
неблагодарным; быть 
неверующим 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

من 5:78:4  мин  Предлог 

بني 5:78:5  бан╖ ← ]بَنَى[  строить, возводить, 
сооружать; основываться → сын; 
дети, наследники 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

إسرءیل 5:78:6  ’исрā’╖ла = ُإِسْرَائِیل Исрā’╖л, = Йа‘к╛б, 
коранический персонаж, пророк, 
библейский Иаков, в сочетании 
бан╛ Исрā’╖л – евреи, сыны 
Израилевы 

Имя собственное, м. р., род. п. 

على 5:78:7  ‘алā  Предлог 

لسان 5:78:8  лисāни ← ]َلَسَن[  злословить, поносить и 
]لَسِنَ[  быть речистым; отличаться 

красноречием → язык (как орган 
во рту и средство общения); речь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

داود 5:78:9  дāў╛да = ُدَاوُد (из еврейского) Дāў╛д, 
коранический персонаж, один из 
великих пророков и праведников. 
повелевающий по приказу 
Аллāха мертвой и живой 
природой, мудрый правитель, 
судья «наместник на земле» 

Имя собственное, м. р., род. п. 

وعیسى 5:78:10  ўа-‘╖сā = عِیسَى ‛┘сā, коранический 
персонаж, особо почитаемый 
пророк, последний перед 
Му╝аммадом, Иисус христиан 

Слитный соединительный союз; 
имя собственное, м. р., род. п. 

ابن 5:78:11  бни ← ]بَنَى[  строить, возводить, 
сооружать; основываться → сын; 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 
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дети, наследники 
مریم 5:78:12  марйама = ُمَرْیَم Марйам, коранический 

персонаж, праведница, мать 
пророка ‘Исы, соотносится с 
христианской девой Марией 

Имя собственное, ж. р., род. п. 

ذلك 5:78:13  ╕āлика  Указательное местоимение, м. р., 
ед. ч. 

بما 5:78:14  би-мā  Слитный предлог; 
относительное местоимение 

عصوا 5:78:15  ‘а╘аў = [عَصَى] ослушаться; не 
повиноваться, не подчиняться; 
восставать 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

وكانوا 5:78:16  ўа-кāн╛ = [َكَان] быть, существовать; 
делаться, становиться 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

ونیعتد 5:78:17  йа‘тад╛на ← [عَدَا] бежать; переступать, 
переходить; покидать, оставлять, 
отказываться; действовать 
несправедливо, враждебно → 
VIII покушаться, нападать; 
проявлять враждебность 

Глагол (VIII порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

كانوا 5:79:1  кāн╛ = [َكَان] быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

لا 5:79:2  лā  Частица отрицания 

یتناھون 5:79:3  йатанāхаўна ← [نَھَى] удерживать, 
останавливать; запрещать, 
препятствовать; оканчивать; 
доходить; приводить → VI 
доходить до конца, кончаться, 
достигать предела; доходить до 
крайности; запрещать друг 
другу; удерживать друг друга 

Глагол (VI порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., мн. ч. 

عن 5:79:4  ‘ан  Предлог 

منكر 5:79:5  мункарин ← [َنَكِر] не знать; не узнавать; не 
признавать, отрицать; не 
одобрять → IV не признавать, не 
узнавать; отрицать; 
отказываться, отрекаться; 
выражать порицание; не 
одобрять; находить что-либо 
неприятным → отвергаемый, 
порицаемый; дурной поступок, 
зло 

Страдательное причастие (IV 
порода) в неопределенном 
состоянии, м. р., ед. ч., род. п. 

فعلوه 5:79:6  фа‘ал╛-ху = [َفَعَل] делать, совершать, 
действовать 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

لبئس 5:79:7  ла-би’са ← [َبَؤُس] быть сильным, 
мужественным, неустрашимым и 
 быть несчастным, жалким [بَئِسَ ]
→ неспрягаемый глагол, 
употребляемый как междометие 
«как плохо!», «как ужасно!» 

Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

ما 5:79:8  мā  Относительное местоимение 

كانوا 5:79:9  кāн╛ = [َكَان] быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

یفعلون 5:79:10  йаф‘ал╛на = [َفَعَل] делать, совершать, 
действовать 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч. 

ترى 5:80:1  тарā = [رَأَى] видеть; замечать; 
понимать; видеть во сне 

Глагол, совершенное время, 2 л., 
м. р., ед. ч. 
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كثیرا 5:80:2  ка╙╖ран ← [َكَثُر] быть многочисленным, 

обильным; часто случаться, 
происходить → многий; 
многочисленный; обильный; 
многократный, частый; много, 
часто 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

منھم 5:80:3  мин-хум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

یتولون 5:80:4  йатаўаллаўн
а 

 овладевать; быть [وَلِىَ] ←
близким; править, управлять → 
V отворачиваться, уходить; 
убегать; отступать; снискать; 
искать поддержки; оказывать 
поддержку 

Глагол (V порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

الذین 5:80:5  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

كفروا 5:80:6  кафар╛ = [َكَفَر] покрывать, скрывать; 
отвергать, не признавать; быть 
неблагодарным; быть 
неверующим 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

لبئس 5:80:7  ла-би’са ← [َبَؤُس] быть сильным, 
мужественным, неустрашимым и 
 быть несчастным, жалким [بَئِسَ ]
→ неспрягаемый глагол, 
употребляемый как междометие 
«как плохо!», «как ужасно!» 

Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

ما 5:80:8  мā  Относительное местоимение 

قدمت 5:80:9  ╗аддамат ← [َقَدَم] идти впереди; 
предшествовать; 
предводительствовать; нападать; 
стать древним, давним, старым 
→ II посылать вперёд, высылать; 
приготовить, совершить → 
снабжать; доставлять; 
обеспечивать → соблазнять, 
искушать; прельщать, 
привлекать, притягивать 

Глагол (II порода), совершенное 
время, 3 л., ж. р., ед. ч. 

لھم 5:80:10  ла-хум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

أنفسھم 5:80:11  ’анфусу-хум ← [َنَفِس] хранить, удерживать и 
[  → быть ценным, дорогим [نفَسَُ 
душа; человек-вместилище 
жизненной субстанции, 
полученной от Бога 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

أن 5:80:12  ’ан  Подчинительный союз 

سخط 5:80:13  са╜и╚а = [َسَخِط] негодовать, гневаться, 
питать злобу; быть недовольным, 
не одобрять 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

االله 5:80:14  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

علیھم 5:80:15  ‘алай-хим  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

وفي 5:80:16  ўа-ф╖  Слитный соединительный союз; 
предлог 

العذاب 5:80:17  л-‘а╕āби ← [َعَذُب] быть сладким, приятным 
на вкус; быть пресным → II 
наказывать; причинять боль, 
мучить, истязать; угнетать → 
мучение, мука; наказание 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 
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ھم 5:80:18  хум  Личное местоимение, 3 л., м. р., 

мн. ч. 
خلدون 5:80:19  ╜āлид╛на ← ]َخَلَد[  быть вечным, вечно 

длиться; пребывать → вечно 
пребывающий, 
продолжающийся, вечный 

Действительное причастие, м. р., 
мн. ч., им. п. 

ولو 5:81:1  ўа-лаў  Слитный соединительный союз; 
частица условного 
предположения (невыполненного 
условия) 

كانوا 5:81:2  кāн╛ = [َكَان] быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

یؤمنون 5:81:3  йу’мин╛на ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

باالله 5:81:4  би-л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный предлог; 
имя собственное, м. р., род. п. 

والنبي 5:81:5  ўа-н-
набиййи 

 ;быть высоким [نَبَأَ] ←
возвышаться, подниматься; 
отворачиваться → пророк 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

وما 5:81:6  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 
относительное местоимение 

أنزل 5:81:7  ’унзила ← [َنَزَل] спешиваться, делать 
привал, останавливаться, 
спускаться; заставить сойти вниз; 
постигать, поражать; снисходить 
→ IV заставить сойти вниз; 
заставить поселять; опускать, 
спускать вниз; ниспосылать; 
открывать, сообщать 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, страдательный залог, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

إلیھ 5:81:8  ’илай-хи  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ما 5:81:9  мā  Частица отрицания 

اتخذوھم 5:81:10  тта╜а╕╛-хум ← [َأَخَذ] взять, схватить; брать; 
принимать, получать; 
охватывать, захватывать; 
следовать чему-либо, держаться 
чего-либо; браться, приступать; 
начинать, приниматься; 
пользоваться; ставить в вину, 
упрекать → VIII воспринимать; 
принимать, предпринимать; 
брать, избирать; делать, 
устраивать 

Глагол (VIII порода), 
совершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

أولیاء 5:81:11  ’аўлийā’а ← [َوَلِى] овладевать; быть 
близким; править, управлять → 
близкий, родной; пособник, 
помощник; друг; покровитель, 
защитник; управляющий 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п. 

ولكن 5:81:12  ўа-лāкинна  Слитный соединительный союз; 
аккузативная частица 
противоположности 

كثیرا 5:81:13  ка╙╖ран ← [َكَثُر] быть многочисленным, 
обильным; часто случаться, 
происходить → многий; 
многочисленный; обильный; 
многократный, частый; много, 
часто 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

منھم 5:81:14  мин-хум  Предлог; 
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слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

فسقون 5:81:15  фāси╗╛на ← [َفَسَق] выйти из своей оболочки 
(о свежем финике) → 
совратиться с истинного пути, 
нарушать предписания; 
действовать несправедливо, 
беззаконно, порочно → 
уклоняющийся от истины, 
нарушающий закон; преступный, 
порочный; нечестивый 

Действительное причастие, м. р., 
мн. ч., им. п. 

لتجدن 5:82:1  ла-таджида-
нна 

 ;находить; достигать [وَجَدَ] =
ощущать, чувствовать; 
сердиться; быть богатым, 
зажиточным 

Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
глагол, несовершенное время, 
усиленная форма, 2 л., м. р., 
ед. ч. 

أشد 5:82:2  ’ашадда ← [َدَّش] быть сильным, крепким; 
тащить, влечь, привлекать; 
тянуть; связывать, укреплять → 
более/самый сильный, крепкий, 
суровый 

Имя прилагательное, м. р., ед. ч., 
вин. п. 

الناس 5:82:3  н-нāси ← [َنَاس] раскачиваться → 
двигаться, перемещаться в 
пространстве → человеческие 
существа; люди 

Имя существительное, м. р., 
собир., род. п. 

عدوة 5:82:4  ‘адāўатан ← [عَدَا] бежать; переступать, 
переходить; покидать, оставлять, 
отказываться; действовать 
несправедливо, враждебно → 
вражда, неприязнь 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

للذین 5:82:5  ли-лла╕╖на  Слитный предлог; 
относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

ءامنوا 5:82:6  ’āман╛ ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., мн. ч. 

الیھود 5:82:7  л-йах╛да =  ُیھَوُد иудеи (из 
древнееврейского) 

Имя существительное, м. р., 
собир., вин. п. 

والذین 5:82:8  ўа-лла╕╖на  Слитный соединительный союз; 
относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

أشركوا 5:82:9  ’ашрак╛ ← [َشَرِك] иметь долю с кем-либо; 
быть соучастником, 
сотоварищем → IV привлекать к 
участию; присоединять 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., мн. ч. 

ولتجدن 5:82:10  ўа-ла-
таджида-нна 

= [ جَدَوَ ] находить; достигать; 
ощущать, чувствовать; 
сердиться; быть богатым, 
зажиточным 

Слитный соединительный союз; 
слитная частица усиления и 
подтверждения; 
глагол, несовершенное время, 
усиленная форма, 2 л., м. р., 
ед. ч. 

أقربھم 5:82:11  ’а╗раба-хум ← [ بَقَرُ ] приближаться, быть 
близким; пытаться; преступать, 
совершать; вступать в половое 
сношение → более/самый 
близкий, подходящий; 
родственник 

Имя прилагательное, м. р., ед. ч., 
вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

مودة 5:82:12  маўаддатан ← [َّوَد] любить; хотеть, желать → 
любовь; привязанность 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 
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للذین 5:82:13  ли-лла╕╖на  Слитный предлог; 

относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

ءامنوا 5:82:14  ’āман╛ ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., мн. ч. 

الذین 5:82:15  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

قالوا 5:82:16  ╗āл╛ = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

إنا 5:82:17  ’инн-ā  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

نصرى 5:82:18  на╘āрā ← [َنَصَر] помогать, оказывать 
помощь; даровать, давать; 
защищать, избавлять → 
христианин (доисламское 
заимствование из сирийского?) 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п. 

ذلك 5:82:19  ╕āлика  Указательное местоимение, м. р., 
ед. ч. 

بأن 5:82:20  би-’анна  Слитный предлог; 
аккузативная частица (вводит 
дополнительное придаточное 
предложение) 

منھم 5:82:21  мин-хум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

قسیسین 5:82:22  ╗исс╖с╖на ← [ّقَس] следовать за кем-либо → 
христианский священник (из 
сирийского или эфиопского) 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п. 

ورھبانا 5:82:23  ўа-рухбāнан ← [َرَھِب] бояться, страшиться; 
испытывать благоговейный 
трепет → монах, аскет 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п. 

وأنھم 5:82:24  ўа-’анна-хум  Слитный соединительный союз; 
аккузативная частица (вводит 
дополнительное придаточное 
предложение); 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

لا 5:82:25  лā  Частица отрицания 

یستكبرون 5:82:26  йастакбир╛н
а 

 ,быть большим (у) [كَبُرَ] ←
рослым, огромным; быть 
важным, великим, знатным; быть 
трудным, тягостным и [َكَبِر] (а) 
расти; взрослеть; достигать 
зрелости; стариться, достигать 
преклонного возраста → X вести 
себя надменно, высокомерно, 
чванливо 

Глагол (X порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

إذاو 5:83:1  ўа-’и╕ā  Слитный соединительный союз; 
наречие времени 

سمعوا 5:83:2  сами‘╛ = [َسَمِع] слышать; слушать; 
понять, уразуметь; слушаться, 
повиноваться 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

ما 5:83:3  мā  Относительное местоимение 

أنزل 5:83:4  ’унзила ← [َنَزَل] спешиваться, делать 
привал, останавливаться, 
спускаться; заставить сойти вниз; 
постигать, поражать; снисходить 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, страдательный залог, 3 л., 
м. р., ед. ч. 
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→ IV заставить сойти вниз; 
заставить поселять; опускать, 
спускать вниз; ниспосылать; 
открывать, сообщать 

إلى 5:83:5  ’илā  Предлог 

الرسول 5:83:6  р-рас╛ли ← [َرَسِل] обладать легкой 
поступью (о верблюде) → IV 
посылать, отправлять; позволять 
→ посланник, гонец 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

ترى 5:83:7  тарā = [رَأَى] видеть; замечать; 
понимать; видеть во сне 

Глагол, совершенное время, 2 л., 
м. р., ед. ч. 

أعینھم 5:83:8  ’а‘йуна-хум ← [َعَان] попадать в глаз; 
поражать взглядом; сглазить → 
глаз 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

تفیض 5:83:9  таф╖╓у = [َفَاض] переполнять, выходить за 
пределы 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

من 5:83:10  мина  Предлог 

الدمع 5:83:11  д-дам‘и ← [َدَمَع] лить слёзы; слезиться → 
слёзы 

Имя существительное, м. р., 
собир., род. п. 

مما 5:83:12  ми-ммā  Предлог; 
относительное местоимение 

عرفوا 5:83:13  ‘араф╛ = [َعَرَف] знать, познать; 
признавать; уметь и [َعَرُف] быть 
благоухающим 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

من 5:83:14  мина  Предлог 

الحق 5:83:15  л-╝а╗╗и ← [َّحَق] быть точным, истинным; 
неизбежным, обязательным; 
следовать, надлежать (восходит к 
общим северо-семитским корням 
со значением «вырубить в 
дереве, камне, на металле»; 
«писать») → истина, правда; 
обязанность, обязательство; 
неизбежное, предопределённое 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

یقولون 5:83:16  йа╗╛л╛на = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч. 

ربنا 5:83:17  рабба-нā ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, 
государь; Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

ءامنا 5:83:18  ’āманнā ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 1 л., мн. ч. 

فاكتبنا 5:83:19  фа-ктуб-нā = [َكَتَب] писать, составлять; 
записывать; предписывать, 
предначертать 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

مع 5:83:20  ма‘а  Наречие места 

الشھدین 5:83:21  ш-шāхид╖на ← [َشَھِد] быть свидетелем, 
очевидцем; быть внимательным; 
свидетельствовать; выражать 
мнение; давать совет; давать 
торжественную клятву; знать → 
очевидец, свидетель; видящий, 
знающий; присутствующий 

Действительное причастие, м. р., 
мн. ч., род. п. 
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وما 5:84:1  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 

вопросительное местоимение 
لنا 5:84:2  ла-нā  Предлог; 

слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

لا 5:84:3  лā  Частица отрицания 

نؤمن 5:84:4  ну’мину ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 1 л., мн. ч. 

اللهبا 5:84:5  би-л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный предлог; 
имя собственное, м. р., род. п. 

وما 5:84:6  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 
относительное местоимение 

جاءنا 5:84:7  джā’а-нā = ] جَاءَ[  приходить, прибывать, 
являться; случаться, оказываться; 
делать, совершать; приносить, 
приводить 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

من 5:84:8  мина  Предлог 

الحق 5:84:9  л-╝а╗╗и ← [َّحَق] быть точным, истинным; 
неизбежным, обязательным; 
следовать, надлежать (восходит к 
общим северо-семитским корням 
со значением «вырубить в 
дереве, камне, на металле»; 
«писать») → истина, правда; 
обязанность, обязательство; 
неизбежное, предопределённое 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

ونطمع 5:84:10  ўа-на╚ма‘у = [َطَمِع] сильно желать, жаждать; 
надеяться, ожидать 

Слитный соединительный союз; 
глагол, несовершенное время, 
1 л., мн. ч. 

أن 5:84:11  ’ан  Подчинительный союз 

یدخلنا 5:84:12  йуд╜ила-нā ← [َدَخَل] входить; проникать; 
вступать; заходить, приходить → 
IV вводить; вносить; ввозить; 
включать 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

ربنا 5:84:13  раббу-нā ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, 
государь; Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

مع 5:84:14  ма‘а  Отыменный предлог 

القوم 5:84:15  л-╗аўми ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Имя существительное, м. р., 
собир., род. п. 

الصلحین 5:84:16  ╘-╘āли╝╖на ← [َصَلَح] быть хорошим, 
правильным, подходящим, 
неиспорченным; быть 
праведным, благочестивым, 
честным → неиспорченный; 
правый, праведный, 
благочестивый, добродетельный; 
хороший, пригодный, 
подходящий 

Действительное причастие, м. р., 
мн. ч., род. п. 

فأثبھم 5:85:1  фа-’а╙āба-
хуму 

]ثَابَ[ ←  возвращаться → IV 
возвращать; воздавать, 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
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вознаграждать глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

االله 5:85:2  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

بما 5:85:3  би-мā  Слитный предлог; 
относительное местоимение 

قالوا 5:85:4  ╗āл╛ = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

جنت 5:85:5  джаннāтин ← [َّجَن] наступать (о ночи); 
покрываться мраком → 
покрывать, скрывать; сходить, 
опускаться → сад; райский сад 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, ж. р., 
мн. ч., вин. п. 

تجري 5:85:6  таджр╖ = [جَرَى] быстро двигаться; 
бежать; дуть; лететь; течь; 
совершать плавание; случаться, 
происходить 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

من 5:85:7  мин  Предлог 

تحتھا 5:85:8  та╝ти-хā ← [تحت] быть, находиться внизу, 
ниже, под чем-либо → под, 
снизу, внизу, ниже 

Имя существительное, м. р., 
род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

الأنھر 5:85:9  л-’анхāру ← [َنَھَر] бить струёй, 
стремительно течь, литься; 
кричать, бранить; прогонять 
криками → река; поток 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п. 

خلدین 5:85:10  ╜āлид╖на ← ]َخَلَد[  быть вечным, вечно 
длиться; пребывать → вечно 
пребывающий, 
продолжающийся, вечный 

Действительное причастие, м. р., 
мн. ч., вин. п. 

فیھا 5:85:11  ф╖-хā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

وذلك 5:85:12  ўа-╕āлика  Слитный соединительный союз; 
указательное местоимение, м. р., 
ед. ч. 

جزاء 5:85:13  джазā’у ← [جَزَى] удовлетворять; 
возмещать; уплачивать; 
вознаграждать; взыскивать → 
возмездие; награда; наказание 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

المحسنین 5:85:14  л-му╝син╖на ← [َحَسُن] быть хорошим; быть 
милым; быть прекрасным → IV 
делать превосходно, отлично; 
делать добро, совершать 
благодеяние → делающий 
добрые, богоугодные дела, 
добродетельный; поступающий 
хорошо 

Действительное причастие (IV 
порода), м. р., ед. ч., род. п. 

والذین 5:86:1  ўа-лла╕╖на  Слитный соединительный союз; 
относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

كفروا 5:86:2  кафар╛ = [َكَفَر] покрывать, скрывать; 
отвергать, не признавать; быть 
неблагодарным; быть 
неверующим 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

وكذبوا 5:86:3  ўа-ка╕╕аб╛ ← [َكَذَب] лгать, говорить 
неправду; оболгать → II считать 
лжецом; обвинять во лжи; не 
признавать; опровергать 

Слитный соединительный союз; 
глагол (II порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., мн. ч. 

بایتنا 5:86:4  би-’āйāти-нā ← [َّأَي] отмечать → знак, признак, 
знамение, чудо (о кораническом 

Слитный предлог; 
имя существительное, ж. р., 
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тексте) мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

أولئك 5:86:5  ’улā’ика  Указательное местоимение, 
мн. ч. 

أصحب 5:86:6  ’а╘╝āбу ← [َصَحِب] быть другом, 
товарищем; быть спутником; 
сопутствовать, сопровождать → 
имеющий, владеющий; 
используется для обозначения 
близости к чему, кому-либо в 
словосочетаниях типа а╘╝āб ал-
джанна — обладатели рая, 
праведники 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

الجحیم 5:86:7  л-джа╝╖ми ← [َجَحَم] зажигать (огонь); пылать 
→ адский огонь, ад 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

یأیھا 5:87:1  йā’аййухā  Частица обращения, м. р. 

الذین 5:87:2  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

ءامنوا 5:87:3  ’āман╛ ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., мн. ч. 

لا 5:87:4  лā  Частица запрещения 

تحرموا 5:87:5  ту╝аррим╛ ← [َحَرُم] быть запретным, 
заповедным, священным → II 
объявлять заповедным, 
священным; запрещать 

Глагол (II порода), 
несовершенное время, усеченное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

طیبت 5:87:6  ╚-╚аййибāти ← [َطَاب] быть хорошим, 
приятным; нравиться; быть 
чистым → хороший, прекрасный; 
приятный, сладостный; чистый, 
благовонный; законный, 
дозволенный; довольный, 
счастливый 

Имя прилагательное, ж. р., мн. ч., 
вин. п. 

ما 5:87:7  мā  Относительное местоимение 

أحل 5:87:8  ’а╝алла ← [َّحَل] (а/у) распутывать, 
развязывать; освобождать; 
растворять, разводить; 
разрешать, разбирать; 
остановиться, пребывать и [َّحَل] 
(а/и) быть разрешённым, 
позволительным; быть законным 
→ IV помещать; поселять; 
устанавливать; вводить; считать 
дозволенным; допускать; 
позволять; объявлять свободным 
от обязательств, 
неответственным 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., ед. ч. 

االله 5:87:9  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

لكم 5:87:10  ла-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

ولا 5:87:11  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица запрещения 

تعتدوا 5:87:12  та‘тад╛ ← [عَدَا] бежать; переступать, 
переходить; покидать, оставлять, 
отказываться; действовать 
несправедливо, враждебно → 

Глагол (VIII порода), 
несовершенное время, усеченное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 
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VIII покушаться, нападать; 
проявлять враждебность 
→ враждебность 

إن 5:87:13  ’инна  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица 

االله 5:87:14  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

لا 5:87:15  лā  Частица отрицания 

یحب 5:87:16  йу╝иббу ← [َّحَب] быть прекрасным, милым 
→ IV любить; желать, хотеть 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

المعتدین 5:87:17  л-му‘тад╖на ← [عَدَا] бежать; переступать, 
переходить; покидать, оставлять, 
отказываться; действовать 
несправедливо, враждебно → 
VIII покушаться, нападать; 
проявлять враждебность → 
нападающий, агрессор 

Действительное причастие (VIII 
порода), м. р., мн. ч., вин. п. 

وكلوا 5:88:1  ўа-кул╛ = [َأَكَل] есть, съедать; пожирать; 
истреблять, уничтожать 

Слитный соединительный союз; 
глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

مما 5:88:2  ми-ммā  Предлог; 
относительное местоимение 

رزقكم 5:88:3  раза╗а-куму = [َرَزَق] поддерживать, 
обеспечивать, даровать, давать 
необходимые средства к 
существованию 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

االله 5:88:4  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

حللا 5:88:5  ╝алāлан ← [َّحَل] (а/у) распутывать, 
развязывать; освобождать; 
растворять, разводить; 
разрешать, разбирать; 
остановиться, пребывать и [َّحَل] 
(а/и) быть разрешённым, 
позволительным; быть законным 
→ то, что разрешено законом 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

طیبا 5:88:6  ╚аййибан ← [َطَاب] быть хорошим, 
приятным; нравиться; быть 
чистым → хороший, прекрасный; 
приятный, сладостный; чистый, 
благовонный; законный, 
дозволенный; довольный, 
счастливый 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

واتقوا 5:88:7  ўа-тта╗╛ ← [وَقَى] охранять, предохранять; 
прикрывать; беречь, защищать → 
VIII остерегаться, беречься; 
защищаться 

Слитный соединительный союз; 
глагол (VIII порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

االله 5:88:8  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

الذي 5:88:9  лла╕╖  Относительное местоимение, 
м. р., ед. ч. 

أنتم 5:88:10  ’антум  Личное местоимение, 2 л., м. р., 
мн. ч. 

بھ 5:88:11  би-х╖  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

مؤمنون 5:88:12  му’мин╛на ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность → верующий, 

Действительное причастие (IV 
порода), м. р., мн. ч., им. п. 
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уверовавший 
لا 5:89:1  лā  Частица отрицания 

یؤاخذكم 5:89:2  йу’ā╜и╕у-
куму 

 ;взять, схватить; брать [أَخَذَ] ←
принимать, получать; 
охватывать, захватывать; 
следовать чему-либо, держаться 
чего-либо; браться, приступать; 
начинать, приниматься; 
пользоваться; ставить в вину, 
упрекать → III порицать; 
упрекать; наказывать 

Глагол (III порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

االله 5:89:3  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

باللغو 5:89:4  би-л-ла╒ўи ← ]لَغَا[  говорить; болтать вздор; 
издавать бессмысленные звуки 
→ пустословие, болтовня 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

في 5:89:5  ф╖  Предлог 

أیمنكم 5:89:6  ’аймāни-кум ← [َیَمُن] быть счастливым, 
благословенным → II идти 
направо → IV идти в Йемен → 
правая рука; правая сторона 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

ولكن 5:89:7  ўа-лāкин  Слитный соединительный союз; 
аккузативная частица 
противоположности 

یؤاخذكم 5:89:8  йу’ā╜и╕у-
кум 

 ;взять, схватить; брать [أَخَذَ] ←
принимать, получать; 
охватывать, захватывать; 
следовать чему-либо, держаться 
чего-либо; браться, приступать; 
начинать, приниматься; 
пользоваться; ставить в вину, 
упрекать → III порицать; 
упрекать; наказывать 

Глагол (III порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

بما 5:89:9  би-мā  Слитный предлог; 
относительное местоимение 

عقدتم 5:89:10  ‘а╗╗адтуму ← [َعَقَد] завязывать, повязывать, 
связывать; заключать (договор) и 
 застывать, затвердевать → II [عَقِدَ]
завязывать крепко, много раз; 
усложнять, запутывать 

Глагол (II порода), совершенное 
время, 2 л., м. р., мн. ч. 

الأیمن 5:89:11  л-’аймāна ← [َیَمُن] быть счастливым, 
благословенным → II идти 
направо → IV идти в Йемен → 
правая рука; правая сторона → 
клятва, присяга 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п. 

فكفرتھ 5:89:12  фа-
каффāрату-
х╛ 

 ;покрывать, скрывать [كَفَرَ] ←
отвергать, не признавать; быть 
неблагодарным; быть 
неверующим → искупление; 
воздаяние, расплата 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

إطعام 5:89:13  ’и╚‘āму ← [ِمَطَع] есть, питаться; вкушать, 
пробовать → IV кормить, питать 
→ питание, кормление 

Имя действия (IV порода), м. р., 
ед. ч., им. п. 

عشرة 5:89:14  ‘ашарати ← [َعَشَر] быть десятым; брать 
десятую часть → десять 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

مسكین 5:89:15  масāк╖на ← [َسَكَن] быть тихим, спокойным; 
утихать, успокаиваться; 
доверять, полагаться; жить, 
обитать → смиренный, 
приниженный, слабый; 
неимущий, бедный 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 



120 
 
من 5:89:16  мин  Предлог 

أوسط 5:89:17  ’аўса╚и ← [َوَسَط] находиться в середине, в 
центре; войти в середину → 
средний, срединный 

Имя прилагательное, м. р., ед. ч., 
род. п. 

ما 5:89:18  мā  Относительное местоимение 

تطعمون 5:89:19  ту╚‘им╛на ← [َطَعِم] есть, питаться; вкушать, 
пробовать → IV кормить, питать 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 2 л., м. р., 
мн. ч. 

أھلیكم 5:89:20  ’ахл╖-кум ← [َأَھَل] быть населенным, 
жениться и [َأَھِل] быть близким → 
люди, сообщество; 
родственники; семья; жена; 
население, жители → 
заслуживающий, достойный; 
способный 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

أو 5:89:21  ’аў  Частица распределения 

كسوتھم 5:89:22  кисўату-хум ← [كَسَا] одевать, покрывать 
одеянием → одеяние, одежда, 
платье; покров 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

أو 5:89:23  ’аў  Частица распределения 

تحریر 5:89:24  та╝р╖ру ← [َّحَر] быть горячим, жарким, 
знойным → II освобождать, 
давать свободу; избавлять; 
посвящать Богу; проверять; 
составлять; излагать → 
освобождение; избавление 

Имя действия (II порода), м. р., 
ед. ч., им. п. 

رقبة 5:89:25  ра╗абатин ← [َرَقَب] стеречь, наблюдать; 
хранить; соблюдать; бояться, 
остерегаться → шея; раб, человек 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., род. п. 

فمن 5:89:26  фа-ман  Слитная причинно-следственная 
частица; 
обобщающее местоимение 

لم 5:89:27  лам  Частица отрицания 

یجد 5:89:28  йаджид = [َوَجَد] находить; достигать; 
ощущать, чувствовать; 
сердиться; быть богатым, 
зажиточным 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

فصیام 5:89:29  фа-╘ийāму ← ]َصَام[  отказываться, 
воздерживаться; соблюдать 
умеренность в чем-либо; 
поститься → пост; соблюдение 
поста 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

ثلثة 5:89:30  ╙алā╙ати ← ]َثَلَث[  брать третью часть и ]َثَلِث[  
быть третьим → три 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

أیام 5:89:31  ’аййāмин ← ]یوم[  → день, сутки; время Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
мн. ч., род. п. 

ذلك 5:89:32  ╕āлика  Указательное местоимение, м. р., 
ед. ч. 

كفرة 5:89:33  каффāрату ← [َكَفَر] покрывать, скрывать; 
отвергать, не признавать; быть 
неблагодарным; быть 
неверующим → искупление; 
воздаяние, расплата 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., им. п. 

أیمنكم 5:89:34  ’аймāни-кум ← [َیَمُن] быть счастливым, 
благословенным → II идти 
направо → IV идти в Йемен → 
правая рука; правая сторона → 
клятва, присяга 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 
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إذا 5:89:35  ’и╕ā  Наречие времени 

حلفتم 5:89:36  ╝алафтум = [َحَلَف] клясться; давать клятву Глагол, совершенное время, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

واحفظوا 5:89:37  ўа-╝фа╔╛ = [َحَفِظ] беречь, хранить; 
соблюдать; заботиться; 
защищать 

Слитный соединительный союз; 
глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

أیمنكم 5:89:38  ’аймāна-кум ← [َیَمُن] быть счастливым, 
благословенным → II идти 
направо → IV идти в Йемен → 
правая рука; правая сторона → 
клятва, присяга 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

كذلك 5:89:39  ка-╕āлика  Слитная частица сравнения; 
указательное местоимение, м. р., 
ед. ч. 

یبین 5:89:40  йубаййину ← [َبَان] отделяться; разлучаться, 
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 
II разъяснять; показывать, 
обнаруживать; указывать 

Глагол (II порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

االله 5:89:41  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

لكم 5:89:42  ла-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

ایتھ 5:89:43  ’āйāти-х╖ ← [َّأَي] отмечать → знак, признак, 
знамение, чудо (о кораническом 
тексте) 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

لعلكم 5:89:44  ла‘алла-кум  Аккузативная частица надежды и 
опасения; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

تشكرون 5:89:45  ташкур╛на = [َشَكَر] благодарить, выражать 
благодарность; хвалить; быть 
признательным, благодарным 

Глагол, несовершенное время, 
2 л., м. р., мн. ч. 

یأیھا 5:90:1  йā’аййухā  Частица обращения, м. р. 

الذین 5:90:2  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

ءامنوا 5:90:3  ’āман╛ ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., мн. ч. 

إنما 5:90:4  ’инна-мā  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитная частица, устраняющая 
управление 

الخمر 5:90:5  л-╜амру ← ]َخَمَر[  покрывать, скрывать; 
вызывать брожение, заквашивать 
→ вино 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

والمیسر 5:90:6  ўа-л-
майсиру 

]یَسُرَ[ ←  быть лёгким; быть 
удобным; быть малым, 
незначительным и ]َیَسَر[  играть в 
азартные игры; быть покорным, 
покладистым → азартная игра 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

والأنصاب 5:90:7  ўа-л-’ан╘āбу ← [َنَصَب] ставить, устанавливать, 
воздвигать; водружать; 
расставлять; назначать, 
утверждать; изнурять, мучить и 
 ,испытывать усталость [نَصِبَ ]
утомление; трудиться, 
напрягаться → водружённый 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п. 
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камень, жертвенник; идол 
والأزلم 5:90:8  ўа-л-’азлāму ← [زلم] отрубить нос → 

неоперенная стрела, 
используемая для игры и гадания 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п. 

رجس 5:90:9  риджсун ← [َرَجِس] пятнать себя; 
загрязняться, оскверняться и 
 → реветь (о верблюде) [رَجَسَ]
грязь, мерзость, скверна; грех, 
преступление; наказание недуг, 
страдание 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

من 5:90:10  мин  Предлог 

عمل 5:90:11  ‘амали ← [َعَمِل] работать, трудиться; 
делать, совершать; действовать 
→ работа, труд; поступок, 
действие, поведение 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

الشیطن 5:90:12  ш-шай╚āни ← [شطن] быть далеко от чего-
либо или [شاط] пылать гневом (?) 
→ змея; шай╚āн; Сатана 
(возможно влияние аббисинско-
христианского 
словоупотребления) 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

فاجتنبوه 5:90:13  фа-
джтаниб╛-ху 

 ,вести (лошадь [جَنَبَ] ←
пленника) сбоку; откладывать в 
сторону; держать в стороне; 
устранять, удалять → VIII 
держаться вдали; удаляться; 
избегать 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол (VIII порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

لعلكم 5:90:14  ла‘алла-кум  Аккузативная частица надежды и 
опасения; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

تفلحون 5:90:15  туфли╝╛на ← [َفَلَح] расколоть; пахать (землю) 
→ IV достичь желаемого; 
преуспевать, благоденствовать 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 2 л., м. р., 
мн. ч. 

إنما 5:91:1  ’инна-мā  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитная частица, устраняющая 
управление 

یرید 5:91:2  йур╖ду ← [َرَاد] искать удобное кочевье; 
исследовать, искать; бродить → 
IV желать, хотеть; стремиться, 
намереваться; побуждать 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

الشیطن 5:91:3  ш-шай╚āну ← [شطن] быть далеко от чего-
либо или [شاط] пылать гневом (?) 
→ змея; шай╚āн; Сатана 
(возможно влияние аббисинско-
христианского 
словоупотребления) 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

أن 5:91:4  ’ан  Подчинительный союз 

یوقع 5:91:5  й╛╗и‘а ← [َوَقَع] падать; случаться, 
происходить, совершаться, иметь 
место → IV ронять, валить; 
бросать; ввергать; вызывать, 
порождать 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

بینكم 5:91:6  байна-куму ← [َبَان] отделяться; разлучаться, 
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 
между, среди 

Наречие места; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

العدوة 5:91:7  л-‘адāўата ← [عَدَا] бежать; переступать, 
переходить; покидать, оставлять, 
отказываться; действовать 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 
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несправедливо, враждебно → 
вражда, неприязнь 

والبغضاء 5:91:8  ўа-л-ба╒╓ā’а ← [َبَغُض] быть ненавистным → 
ненависть; отвращение 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

في 5:91:9  ф╖  Предлог 

الخمر 5:91:10  л-╜амри ← ]َخَمَر[  покрывать, скрывать; 
вызывать брожение, заквашивать 
→ вино 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

والمیسر 5:91:11  ўа-л-
майсири 

]یَسُرَ[ ←  быть лёгким; быть 
удобным; быть малым, 
незначительным и ]َیَسَر[  играть в 
азартные игры; быть покорным, 
покладистым → азартная игра 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

ویصدكم 5:91:12  ўа-йа╘удда-
кум 

]صَدَّ[ =  отворачиваться; 
отклоняться, отстраняться; 
отказываться; проявлять 
неприязнь, презрение; 
отталкивать, препятствовать 

Слитный соединительный союз; 
глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

عن 5:91:13  ‘ан  Предлог 

ذكر 5:91:14  ╕икри ← [َذَكَر] упоминать, называть; 
приводить, рассказывать; 
помнить, вспоминать; 
восхвалять, славословить → 
рассказ, повествование; 
упоминание, напоминание; 
воспоминание, память; 
откровение, увещевание, 
вразумление 

Имя действия, м. р., род. п. 

االله 5:91:15  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

وعن 5:91:16  ўа-‘ани  Слитный соединительный союз; 
предлог 

الصلوة 5:91:17  ╘-╘алāти ← [صلى] II молиться; 
благословлять ← молитва (из 
сирийского) 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

فھل 5:91:18  фа-хал  Слитная причинно-следственная 
частица; 
вопросительное местоимение 

أنتم 5:91:19  ’антум  Личное местоимение, 2 л., м. р., 
мн. ч. 

منتھون 5:91:20  мунтах╛на ← [نَھَى] удерживать, 
останавливать; запрещать, 
препятствовать; оканчивать; 
доходить; приводить → VIII 
воздерживаться; кончаться, 
истекать; заканчиваться, 
завершаться → 
воздерживающийся 

Действительное причастие (VIII 
порода), м. р., мн. ч., им. п. 

وأطیعوا 5:92:1  ўа-’а╚╖‘╛ ← [َطَاع] подчиняться, 
повиноваться → IV слушаться, 
повиноваться 

Слитный соединительный союз; 
глагол (IV порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

االله 5:92:2  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

وأطیعوا 5:92:3  ўа-’а╚╖‘╛ ← [َطَاع] подчиняться, 
повиноваться → IV слушаться, 
повиноваться 

Слитный соединительный союз; 
глагол (IV порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

الرسول 5:92:4  р-рас╛ла ← [َرَسِل] обладать легкой 
поступью (о верблюде) → IV 
посылать, отправлять; позволять 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 
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→ посланник, гонец 
واحذروا 5:92:5  ўа-╝╕ар╛ = [َحَذِر] остерегаться, беречься, 

опасаться 
Слитный соединительный союз; 
глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

فإن 5:92:6  фа-’ин  Слитная причинно-следственная 
частица; 
частица условия 

تولیتم 5:92:7  таўаллайтум ← [َوَلِى] овладевать; быть 
близким; править, управлять → 
V отворачиваться, уходить; 
убегать; отступать; снискать; 
искать поддержки; оказывать 
поддержку 

Глагол (V порода), совершенное 
время, 2 л., м. р., мн. ч. 

فاعلموا 5:92:8  фа-‘лам╛ = [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

أنما 5:92:9  ’анна-мā  Аккузативная частица (вводит 
дополнительное придаточное 
предложение); 
слитная частица, устраняющая 
управление 

على 5:92:10  ‘алā  Предлог 

رسولنا 5:92:11  рас╛ли-нā ← [َرَسِل] обладать легкой 
поступью (о верблюде) → IV 
посылать, отправлять; позволять 
→ посланник, гонец 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

البلغ 5:92:12  л-балā╒у ← [َبَلَغ] достигать, добираться, 
доходить; доводить, доставлять; 
достигать зрелости; достигать 
высшего предела; влиять, 
действовать → уведомление, 
извещение; объявление; 
воззвание 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

المبین 5:92:13  л-муб╖ну ← [َبَان] отделяться; разлучаться, 
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 
IV отчётливо произносить; 
говорить ясно → выразительный; 
понятый; явный; ясный 

Действительное причастие (IV 
порода), м. р., ед. ч., им. п. 

لیس 5:93:1  лайса = َلَیْس глагол, выражающий 
отрицание и спрягаемый лишь в 
форме совершенного времени 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

على 5:93:2  ‘алā  Предлог 

الذین 5:93:3  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

ءامنوا 5:93:4  ’āман╛ ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., мн. ч. 

وعملوا 5:93:5  ўа-‘амил╛ = [َعَمِل] работать, трудиться; 
делать, совершать; действовать 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

الصلحت 5:93:6  ╘-╘āли╝āти ← [َصَلَح] быть хорошим, 
правильным, подходящим, 
неиспорченным; быть 
праведным, благочестивым, 
честным → доброе дело, 
благодеяние 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., вин. п. 

جناح 5:93:7  джунā╝ун ← [َجَنَح] ранить в крыло, в руку; 
стремиться, склоняться → 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
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проступок, преступление, грех ед. ч., им. п. 
فیما 5:93:8  ф╖-мā  Предлог; 

относительное местоимение 
طعموا 5:93:9  ╚а‘им╛ = [َطَعِم] есть, питаться; вкушать, 

пробовать 
Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

إذا 5:93:10  ’и╕ā  Наречие времени 

ما 5:93:11  мā  Относительное местоимение 

اتقوا 5:93:12  тта╗аў ← [وَقَى] охранять, предохранять; 
прикрывать; беречь, защищать → 
VIII остерегаться, беречься; 
защищаться 

Глагол (VIII порода), 
совершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

وءامنوا 5:93:13  ўа-’āман╛ ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Слитный соединительный союз; 
глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., мн. ч. 

وعملوا 5:93:14  ўа-‘амил╛ = [َعَمِل] работать, трудиться; 
делать, совершать; действовать 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

الصلحت 5:93:15  ╘-╘āли╝āти ← [َصَلَح] быть хорошим, 
правильным, подходящим, 
неиспорченным; быть 
праведным, благочестивым, 
честным → доброе дело, 
благодеяние 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., вин. п. 

ثم 5:93:16  ╙умма  Соединительный союз 

اتقوا 5:93:17  тта╗аў ← [وَقَى] охранять, предохранять; 
прикрывать; беречь, защищать → 
VIII остерегаться, беречься; 
защищаться 

Глагол (VIII порода), 
совершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

وءامنوا 5:93:18  ўа-’āман╛ ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Слитный соединительный союз; 
глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., мн. ч. 

ثم 5:93:19  ╙умма  Соединительный союз 

اتقوا 5:93:20  тта╗аў ← [وَقَى] охранять, предохранять; 
прикрывать; беречь, защищать → 
VIII остерегаться, беречься; 
защищаться 

Глагол (VIII порода), 
совершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

وأحسنوا 5:93:21  ўа-’а╝сан╛ ← [َحَسُن] быть хорошим; быть 
милым; быть прекрасным → IV 
делать превосходно, отлично; 
делать добро, совершать 
благодеяние 

Слитный соединительный союз; 
глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., мн. ч. 

واالله 5:93:22  ўа-л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный соединительный союз; 
имя собственное, м. р., им. п. 

یحب 5:93:23  йу╝иббу ← [َّحَب] быть прекрасным, милым 
→ IV любить; желать, хотеть 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

المحسنین 5:93:24  л-му╝син╖на ← [َحَسُن] быть хорошим; быть 
милым; быть прекрасным → IV 
делать превосходно, отлично; 
делать добро, совершать 
благодеяние → делающий 
добрые, богоугодные дела, 
добродетельный; поступающий 
хорошо 

Действительное причастие (IV 
порода), м. р., мн. ч., вин. п. 

یأیھا 5:94:1  йā’аййухā  Частица обращения, м. р. 



126 
 
الذین 5:94:2  лла╕╖на  Относительное местоимение, 

м. р., мн. ч. 
ءامنوا 5:94:3  ’āман╛ ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 

спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., мн. ч. 

لیبلونكم 5:94:4  ла-йаблуўа-
нна-куму 

]بَلاَ[ =  пробовать; испытывать; 
подвергать испытанию 

Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
глагол, несовершенное время, 
усиленная форма, 3 л., м. р., 
ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

االله 5:94:5  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

بشيء 5:94:6  би-шай’ин ← ]َشَاء[  желать, хотеть → вещь, 
предмет; кое-что; что-нибудь; 
нечто; ничего 

Слитный предлог; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., род. п. 

من 5:94:7  мина  Предлог 

الصید 5:94:8  ╘-╘айди ← ]َصَاد[  охотиться; рыбачить; 
ловить → ловля, охота; добыча, 
взятая на охоте 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

تنالھ 5:94:9  танāлу-х╛ = ] َناَل[  получать, приобретать; 
побеждать; постигать 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., ж. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

أیدیكم 5:94:10  ’айд╖-кум ← ]یدى[  давать → рука Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

ورماحكم 5:94:11  ўа-римā╝у-
кум 

حَ][رَمَ ←  бросать, метать копье → 
копьё, пика 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

لیعلم 5:94:12  ли-йа‘лама = [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать 

Слитная частица цели; 
глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р,, ед. ч. 

االله 5:94:13  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

من 5:94:14  ман  Относительное местоимение 

یخافھ 5:94:15  йа╜āфу-х╛ = [َخَاف] бояться, страшиться, 
пугаться; опасаться 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

بالغیب 5:94:16  би-л-╒айби ← [َغَاب] отсутствовать; быть 
невидимым, скрытым; 
скрываться, исчезать → 
отсутствие; всё невидимое, 
непостижимое 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

فمن 5:94:17  фа-мани  Слитная причинно-следственная 
частица; 
обобщающее местоимение 

اعتدى 5:94:18  ‘тадā ← [عَدَا] бежать; переступать, 
переходить; покидать, оставлять, 
отказываться; действовать 
несправедливо, враждебно → 
VIII покушаться, нападать; 
проявлять враждебность 

Глагол (VIII порода), 
совершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 
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بعد 5:94:19  ба‘да ← [َبَعُد] быть далёким; отстоять, 

находиться на расстоянии; быть 
невероятным и [َبَعِد] погибнуть, 
умереть → после, через, за; 
потом, затем; ещё; сверх того 

Наречие времени 

ذلك 5:94:20  ╕āлика  Указательное местоимение, м. р., 
ед. ч. 

فلھ 5:94:21  фа-ла-х╛  Слитная причинно-следственная 
частица; 
слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

عذاب 5:94:22  ‘а╕āбун ← [َعَذُب] быть сладким, приятным 
на вкус; быть пресным → II 
наказывать; причинять боль, 
мучить, истязать; угнетать → 
мучение, мука; наказание 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

ألیم 5:94:23  ’ал╖мун ← [َأَلِم] чувствовать, испытывать 
боль; болеть; страдать → 
причиняющий боль; 
мучительный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

یأیھا 5:95:1  йā’аййухā  Частица обращения, м. р. 

الذین 5:95:2  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

ءامنوا 5:95:3  ’āман╛ ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., мн. ч. 

لا 5:95:4  лā  Слитная частица запрещения 

تقتلوا 5:95:5  та╗тул╛ = [َقَتَل] убивать, уничтожать, 
лишать жизни 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 2 л., м. р., 
мн. ч. 

الصید 5:95:6  ╘-╘айда ← ]َصَاد[  охотиться; рыбачить; 
ловить → ловля, охота; добыча, 
взятая на охоте 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

وأنتم 5:95:7  ўа-’антум  Слитный соединительный союз; 
личное местоимение, 2 л., м. р., 
мн. ч. 

حرم 5:95:8  ╝урумун ← [َحَرُم] быть запретным, 
заповедным, священным → 
запрещённый; заповедный, 
священный; незаконный, 
недозволенный; грех 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
мн. ч., им. п. 

ومن 5:95:9  ўа-ман  Слитный соединительный союз; 
обобщающее местоимение 

قتلھ 5:95:10  ╗атала-х╛ = [َقَتَل] убивать, уничтожать, 
лишать жизни 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

منكم 5:95:11  мин-хум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

متعمدا 5:95:12  мута‘аммида
н 

 ,подпирать [عَمَدَ] ←
поддерживать; отправляться; 
намереваться; стремиться; 
прибегать, пользоваться; 
приступать, приниматься → V 
замышлять; делать умышленно, 
целенаправленно → 
замышляющий, предумышленно 
действующий 

Действительное причастие (V 
порода) в неопределенном 
состоянии, м. р., ед. ч., вин. п. 
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فجزاء 5:95:13  фа-джазā’ун ← [جَزَى] удовлетворять; 

возмещать; уплачивать; 
вознаграждать; взыскивать → 
возмездие; награда; наказание 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

مثل 5:95:14  ми╙лу ← ]َمَثَل[  стоять прямо; 
представать, являться, 
становиться; походить, быть 
подобным, похожим; уродовать, 
увечить и [َمَثُل] быть 
превосходным, совершенным → 
подобие; такой... как, подобный 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

ما 5:95:15  мā  Относительное местоимение 

قتل 5:95:16  ╗атала = [َقَتَل] убивать, уничтожать, 
лишать жизни 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

من 5:95:17  мина  Предлог 

النعم 5:95:18  н-на‘ами ← [َنَعِم] жить в довольстве, 
благополучии; наслаждаться,; 
радоваться и [ َنعَُم] быть мягким, 
нежным → скот (верблюды, 
коровы и овцы) 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

یحكم 5:95:19  йа╝куму = [َحَكَم] судить; править, 
управлять и [ َحَكُم] быть мудрым 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

بھ 5:95:20  би-х╖  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ذوا 5:95:21  ╕аўā = ذُو имеющий, обладающий, 
употребляется с последующим 
дополнением в род. п. и 
переводится соответственно его 
значению 

Имя существительное, м. р., 
дв. ч., им. п. 

عدل 5:95:22  ‘адлин ← [َعَدَل] быть справедливым, 
правосудным; выправлять; 
выпрямлять, выравнивать; 
равнять, делить поровну; 
сравнивать, приравнивать; стать 
равным, сравняться; отклоняться, 
отказаться → справедливость, 
правосудие, правота; честность, 
непогрешимость; вещь, равная 
другой; возмещение, награда 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., род. п. 

منكم 5:95:23  мин-хум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

ھدیا 5:95:24  хадйан ← [ھَدَى] быть впереди; 
приводить; вести верным путём; 
направлять; руководить → 
жертвенное животное 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

بلغ 5:95:25  бāли╒а ← [َبَلَغ] достигать, добираться, 
доходить; доводить, доставлять; 
достигать зрелости; достигать 
высшего предела; влиять, 
действовать → достигающий, 
достигший 

Действительное причастие, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

الكعبة 5:95:26  л-ка‘бати ← [َكَعَب] быть округлой, 
выдаваться (о женской груди); 
быть полногрудой → Ка‘ба 

Имя собственное, ж. р., род. п. 

أو 5:95:27  ’аў  Частица распределения 

كفرة 5:95:28  каффāратун ← [َكَفَر] покрывать, скрывать; 
отвергать, не признавать; быть 
неблагодарным; быть 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, ж. р., 
ед. ч., им. п. 



129 
 

неверующим → искупление; 
воздаяние, расплата 

طعام 5:95:29  ╚а‘āму ← [َطَعِم] есть, питаться; вкушать, 
пробовать → пища, еда 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

مسكین 5:95:30  масāк╖на ← [َسَكَن] быть тихим, спокойным; 
утихать, успокаиваться; 
доверять, полагаться; жить, 
обитать → смиренный, 
приниженный, слабый; 
неимущий, бедный 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

أو 5:95:31  ’аў  Частица распределения 

عدل 5:95:32  ‘адлу ← [َعَدَل] быть справедливым, 
правосудным; выправлять; 
выпрямлять, выравнивать; 
равнять, делить поровну; 
сравнивать, приравнивать; стать 
равным, сравняться; отклоняться, 
отказаться → справедливость, 
правосудие, правота; честность, 
непогрешимость; вещь, равная 
другой; возмещение, награда 

Имя действия, м. р., им. п. 

ذلك 5:95:33  ╕āлика  Указательное местоимение, м. р., 
ед. ч. 

صیاما 5:95:34  ╘ийāман ← ]َصَام[  отказываться, 
воздерживаться; соблюдать 
умеренность в чем-либо; 
поститься → пост; соблюдение 
поста 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

لیذوق 5:95:35  ли-йа╕╛╗а = [َذَاق] пробовать на вкус; 
испытывать, узнавать 

Слитная частица цели; 
глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

وبال 5:95:36  ўабāла ← [َوَبُل] быть нездоровым; быть 
тяжёлым, тягостным, 
невыносимым и [َوَبَل] лить (о 
дожде) → тягость; тяжкое 
последствие; наказание 

Имя действия, м. р., вин. п. 

أمره 5:95:37  ’амри-х╖ ← [َأَمَر] велеть, приказывать, 
распоряжаться → дело, 
обстоятельство, положение, 
состояние; случай, событие 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

عفا 5:95:38  ‘афā = [عَفَا] стирать, сглаживать; 
уступать; прощать, миловать 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

االله 5:95:39  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

عما 5:95:40  ‘а-ммā  Предлог; 
относительное местоимение 

سلف 5:95:41  салафа = [َسَلَف] быть раньше, 
предшествовать; миновать; быть 
прошлым 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

ومن 5:95:42  ўа-ман  Слитный соединительный союз; 
обобщающее местоимение 

عاد 5:95:43  ‘āда = [َعَاد] возвращаться; 
превращаться, становиться; 
возвращаться в прежнее 
состояние 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

فینتقم 5:95:44  фа-
йанта╗иму 

 ,порицать, упрекать [نَقَمَ] ←
осуждать, обвинять; питать злобу 
→ VIII мстить; наказывать 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол (VIII порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

االله 5:95:45  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, Имя собственное, м. р., им. п. 
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el) → божество, бог → Аллāх 
منھ 5:95:46  мин-ху  Предлог; 

слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

واالله 5:95:47  ўа-л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный соединительный союз; 
имя собственное, м. р., им. п. 

عزیز 5:95:48  ‘аз╖зун ← [َّعَز] быть сильным, могучим; 
быть славным; быть 
недоступным; быть 
драгоценным; быть тяжёлым, 
тягостным → Всемощный; 
Предрагоценный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

ذو 5:95:49  ,имеющий, обладающий ذُو = ╛╕ 
употребляется с последующим 
дополнением в род. п. и 
переводится соответственно его 
значению 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

انتقام 5:95:50  нти╗āмин ← [َنَقَم] порицать, упрекать, 
осуждать, обвинять; питать злобу 
→ VIII мстить; наказывать → 
месть; наказание 

Имя действия (VIII порода) в 
неопределенном состоянии, м. р., 
род. п. 

أحل 5:96:1  ’у╝илла ← [َّحَل] (а/у) распутывать, 
развязывать; освобождать; 
растворять, разводить; 
разрешать, разбирать; 
остановиться, пребывать и [َّحَل] 
(а/и) быть разрешённым, 
позволительным; быть законным 
→ IV помещать; поселять; 
устанавливать; вводить; считать 
дозволенным; допускать; 
позволять; объявлять свободным 
от обязательств, 
неответственным 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, страдательный залог, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

لكم 5:96:2  ла-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

صید 5:96:3  ╘айду ← ]َصَاد[  охотиться; рыбачить; 
ловить → ловля, охота; добыча, 
взятая на охоте 

Имя действия, м. р., им. п. 

البحر 5:96:4  л-ба╝ри ← [َبَحَر] расколоть, разрезать 
вдоль → море; океан; пресные и 
солёные воды 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

وطعامھ 5:96:5  ўа-╚а‘āму-х╛ ← [َطَعِم] есть, питаться; вкушать, 
пробовать → пища, еда 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

متعا 5:96:6  матā‘ан ← ]َمَتَع[  быть продолжительным; 
длиться, продолжаться, 
удлиняться → пользование, 
употребление; наслаждение; 
вещь, предмет использования; 
товар; предмет наслаждения 

Имя действия в неопределенном 
состоянии, м. р., вин. п. 

كمل 5:96:7  ла-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

وللسیارة 5:96:8  ўа-ли-с-
саййāрати 

]سَارَ [ ←  идти, ходить; двигаться, 
передвигаться; отправиться; 
странствовать → караван; группа 
путешествующих по пустыне 

Слитный соединительный союз; 
слитный предлог; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

وحرم 5:96:9  ўа-╝уррима ← [َحَرُم] быть запретным, 
заповедным, священным → II 

Слитный соединительный союз; 
глагол (II порода), совершенное 
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объявлять заповедным, 
священным; запрещать 

время, страдательный залог, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

علیكم 5:96:10  ‘алай-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

صید 5:96:11  ╘айду ← ]َصَاد[  охотиться; рыбачить; 
ловить → ловля, охота; добыча, 
взятая на охоте 

Имя действия, м. р., ед. ч., им. п. 

البر 5:96:12  л-барри ← [َّبَر] быть почтительным, 
добрым, любящим; быть 
благочестивым; повиноваться, 
слушаться; соблюдать, исполнять 
→ земля, суша 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

ما 5:96:13  мā  Относительное местоимение 

دمتم 5:96:14  думтум = [َدَام] длиться, продолжаться, 
тянуться; быть постоянным, 
вечным 

Глагол, совершенное время, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

حرما 5:96:15  ╝уруман ← [َحَرُم] быть запретным, 
заповедным, священным → 
запрещённый; заповедный, 
священный; незаконный, 
недозволенный; грех 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
мн. ч., вин. п. 

واتقوا 5:96:16  ўа-тта╗╛ ← [وَقَى] охранять, предохранять; 
прикрывать; беречь, защищать → 
VIII остерегаться, беречься; 
защищаться 

Слитный соединительный союз; 
глагол (VIII порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

االله 5:96:17  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

الذي 5:96:18  лла╕╖  Относительное местоимение, 
м. р., ед. ч. 

إلیھ 5:96:19  ’илай-хи  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

تحشرون 5:96:20  ту╝шар╛на = [َحَشَر] собирать, соединять 
вместе; созывать 

Глагол, несовершенное время, 
страдательный залог, 2 л., м. р., 
мн. ч. 

جعل 5:97:1  джа‘ала = [َجَعَل] делать; создавать; 
помещать; назначать, 
определять; превращать, 
обращать; считать, принимать 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

االله 5:97:2  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

الكعبة 5:97:3  л-ка‘бата ← [َكَعَب] быть округлой, 
выдаваться (о женской груди); 
быть полногрудой → Ка‘ба 

Имя собственное, ж. р., вин. п. 

البیت 5:97:4  л-байта ← [َبَات] ночевать, проводить 
ночь, оставаться на ночь → 
палатка; жилище; дом; место 
поклонения 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

الحرام 5:97:5  л-╝арāма ← [َحَرُم] быть запретным, 
заповедным, священным → 
запрещённый; заповедный, 
священный; незаконный, 
недозволенный; грех 

Имя прилагательное, м. р., ед. ч., 
вин. п. 

قیما 5:97:6  ╗ийāман ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → стояние, 
вставание; уход, попечение; 
защита, поддержка, опора 

Имя действия в неопределенном 
состоянии, м. р., вин. п. 

للناس 5:97:7  ли-н-нāси ← [َنَاس] раскачиваться → 
двигаться, перемещаться в 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
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пространстве → человеческие 
существа; люди 

собир., род. п. 

والشھر 5:97:8  ўа-ш-шахра ← [َشَھَر] сделать очевидным, 
известным; открыть, обнаружить, 
объявить → новая луна, месяц 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

الحرام 5:97:9  л-╝арāма ← [َحَرُم] быть запретным, 
заповедным, священным → 
запрещённый; заповедный, 
священный; незаконный, 
недозволенный; грех 

Имя прилагательное, м. р., ед. ч., 
вин. п. 

والھدي 5:97:10  ўа-л-хадйа ← [ھَدَى] быть впереди; 
приводить; вести верным путём; 
направлять; руководить → 
жертвенное животное 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

والقلئد 5:97:11  ўа-л-
╗алā’ида 

 → обвернуть, свернуть [قَلَدَ] ←
ожерелье; амулеты, украшения, 
одеваемые на шею 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, ж. р., 
мн. ч., вин. п. 

ذلك 5:97:12  ╕āлика  Указательное местоимение, м. р., 
ед. ч. 

لتعلموا 5:97:13  ли-та‘лам╛ = [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать 

Слитная частица цели; 
глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

أن 5:97:14  ’анна  Аккузативная частица (вводит 
дополнительное придаточное 
предложение) 

االله 5:97:15  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

یعلم 5:97:16  йа‘ламу = [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ما 5:97:17  мā  Относительное местоимение 

في 5:97:18  ф╖  Предлог 

السموت 5:97:19  с-самāўāти ← [سَمَا] быть высоким, 
возвышаться; подниматься, 
возноситься → небо 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., род. п. 

وما 5:97:20  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 
относительное местоимение 

في 5:97:21  ф╖  Предлог 

الأرض 5:97:22  л-’ар╓и ← [أرض] быть плодородной (о 
земле) → земля; почва; 
местность, страна; владение 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

وأن 5:97:23  ўа-’анна  Слитный соединительный союз; 
аккузативная частица (вводит 
дополнительное придаточное 
предложение) 

االله 5:97:24  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

بكل 5:97:25  би-кулли = ٌّكُل целое; совокупность; весь, 
вся, все, всё; каждый, всякий 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
род. п. 

شيء 5:97:26  шай’ин ← ]َشَاء[  желать, хотеть → вещь, 
предмет; кое-что; что-нибудь; 
нечто; ничего 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., род. п. 

علیم 5:97:27  ‘ал╖мун-и ← [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать → Всезнающий 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

اعلموا 5:98:1  и‘лам╛ = [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать 

Глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

أن 5:98:2  ’анна  Аккузативная частица (вводит 
дополнительное придаточное 
предложение) 



133 
 
االله 5:98:3  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 

el) → божество, бог → Аллāх 
Имя собственное, м. р., вин. п. 

شدید 5:98:4  шад╖ду ← [َّشَد] быть сильным, крепким; 
тащить, влечь, привлекать; 
тянуть; связывать, укреплять → 
крепкий, сильный; тяжёлый, 
трудный; суровый, жестокий 

Имя прилагательное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

العقاب 5:98:5  л-‘и╗āби ← [َعَقَب] следовать, идти вслед; 
сменять, замещать → III 
чередовать; сменять, заменять; 
наказывать, мучить → наказание; 
мучение 

Имя действия (III порода), м. р., 
род. п. 

وأن 5:98:6  ўа-’анна  Слитный соединительный союз; 
аккузативная частица (вводит 
дополнительное придаточное 
предложение) 

االله 5:98:7  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

غفور 5:98:8  ╒аф╛рун ← [َغَفَر] покрывать; скрывать; 
прощать, извинять → 
Всепрощающий 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

رحیم 5:98:9  ра╝╖мун ← [َرَحِم] жалеть, проявлять 
милосердие, щадить → 
Милосердный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

ما 5:99:1  мā  Частица отрицания 

على 5:99:2  ‘алā  Предлог 

الرسول 5:99:3  р-рас╛ли ← [َرَسِل] обладать легкой 
поступью (о верблюде) → IV 
посылать, отправлять; позволять 
→ посланник, гонец 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

إلا 5:99:4  ’иллā  Частица исключения 

البلغ 5:99:5  л-балā╒у ← [َبَلَغ] достигать, добираться, 
доходить; доводить, доставлять; 
достигать зрелости; достигать 
высшего предела; влиять, 
действовать → уведомление, 
извещение; объявление; 
воззвание 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

واالله 5:99:6  ўа-л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный соединительный союз; 
имя собственное, м. р., им. п. 

یعلم 5:99:7  йа‘ламу = [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ما 5:99:8  мā  Относительное местоимение 

تبدون 5:99:9  тубд╛на ← [بَدَا] являться, показываться; 
обнаруживаться → IV выявлять, 
обнаруживать; выражать; 
показывать 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 2 л., м. р., 
мн. ч. 

وما 5:99:10  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 
относительное местоимение 

تكتمون 5:99:11  тактум╛на = [َكَتَم] скрывать, таить, утаивать; 
держать в тайне 

Глагол, несовершенное время, 
2 л., м. р., мн. ч. 

قل 5:100:1  ╗ул = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., ед. ч. 

لا 5:100:2  лā  Частица отрицания 

یستوي 5:100:3  йастаў╖ ← [َسَوِى] равняться, быть 
равноценным → VIII стать 
равным, одинаковым, ровным, 
плоским, прямым; сравняться, 
выпрямиться; утвердиться, 
укрепиться, направляться; стать 

Глагол (VIII порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 



134 
 

соответственным 
الخبیث 5:100:4  л-╜аб╖╙у ← [َخَبُث] быть дурным, 

порочным; быть злым; быть 
мерзким, отвратительным → 
дурной, скверный, мерзкий; злой, 
зловредный; мерзкий, 
отвратительный 

Имя прилагательное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

والطیب 5:100:5  ўа-╚-╚аййибу ← [َطَاب] быть хорошим, 
приятным; нравиться; быть 
чистым → хороший, прекрасный; 
приятный, сладостный; чистый, 
благовонный; законный, 
дозволенный; довольный, 
счастливый 

Слитный соединительный союз; 
имя прилагательное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

ولو 5:100:6  ўа-лаў  Слитный соединительный союз; 
частица условного 
предположения (невыполненного 
условия) 

أعجبك 5:100:7  ’а‘джаба-ка ← [َعَجِب] дивиться, изумляться → 
IV удивлять, изумлять; 
приводить в восторг, восхищать 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

كثرة 5:100:8  ка╙рату ← [َكَثُر] быть многочисленным, 
обильным; часто случаться, 
происходить → множество, 
многочисленность, изобилие, 
избыток 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., им. п. 

الخبیث 5:100:9  л-╜аб╖╙и ← [َخَبُث] быть дурным, 
порочным; быть злым; быть 
мерзким, отвратительным → 
дурной, скверный, мерзкий; злой, 
зловредный; мерзкий, 
отвратительны 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

فاتقوا 5:100:10  фа-тта╗╛ ← [وَقَى] охранять, предохранять; 
прикрывать; беречь, защищать → 
VIII остерегаться, беречься; 
защищаться 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол (VIII порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

االله 5:100:11  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

یأولي 5:100:12  йā-’ул╖ = أُولُو (ж. р. ُأُولاَت) обладатели Слитная частица обращения; 
имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п. 

الألبب 5:100:13  л-’албāби ← ]َّلَب[  оставаться, пребывать → 
сердцевина, лучшая часть; ядро; 
ум, разум; душа, сердце 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

لعلكم 5:100:14  ла‘алла-кум  Аккузативная частица надежды и 
опасения; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

تفلحون 5:100:15  туфли╝╛на ← [َفَلَح] расколоть; пахать (землю) 
→ IV достичь желаемого; 
преуспевать, благоденствовать 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 2 л., м. р., 
мн. ч. 

یأیھا 5:101:1  йā’аййухā  Частица обращения, м. р. 

الذین 5:101:2  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

ءامنوا 5:101:3  ’āман╛ ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., мн. ч. 

لا 5:101:4  лā  Частица запрещения 
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تسءلوا 5:101:5  тас’ал╛ = [َسَأَل] спрашивать, 

расспрашивать, выяснять; 
просить; требовать 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 2 л., м. р., 
мн. ч. 

عن 5:101:6  ‘ан  Предлог 

أشیاء 5:101:7  ’ашйā’а ← ]َشَاء[  желать, хотеть → вещь, 
предмет; кое-что; что-нибудь; 
нечто; ничего 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

إن 5:101:8  ’ин  Частица условия 

تبد 5:101:9  тубда ← [بَدَا] являться, показываться; 
обнаруживаться 

Глагол, несовершенное время, 
страдательный залог, усеченное 
наклонение, 3 л., ж. р., ед. ч. 

لكم 5:101:10  ла-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

تسؤكم 5:101:11  тасу’-кум = ] َسَاء[  быть дурным, плохим, 
ухудшаться; быть злым; 
причинять неприятность, 
огорчать 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 3 л., ж. р., 
ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

وإن 5:101:12  ўа-’ин  Слитный соединительный союз; 
частица условия 

تسءلوا 5:101:13  тас’ал╛ = [َسَأَل] спрашивать, 
расспрашивать, выяснять; 
просить; требовать 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 2 л., м. р., 
мн. ч. 

عنھا 5:101:14  ‘ан-хā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

حین 5:101:15  ╝╖на ← [َحَان] наступать, наставать (о 
времени) → время; срок 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

ینزل 5:101:16  йуназзалу ← [َنَزَل] спешиваться, делать 
привал, останавливаться, 
спускаться; заставить сойти вниз; 
постигать, поражать; снисходить 
→ II заставить сойти вниз; 
заставить поселиться; низводить, 
ниспосылать; приравнивать, 
отождествлять 

Глагол (II порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

القرءان 5:101:17  л-╗ур’āну ← [  .читать вслух ← сир [قَرَأَ
╗eryānā Писание → Коран 

Имя собственное, м. р., им. п. 

تبد 5:101:18  тубда = [بَدَا] являться, показываться; 
обнаруживаться 

Глагол, несовершенное время, 
страдательный залог, усеченное 
наклонение, 3 л., ж. р., ед. ч. 

لكم 5:101:19  ла-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

عفا 5:101:20  ‘афā = [عَفَا] стирать, сглаживать; 
уступать; прощать, миловать 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

الله 5:101:21  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

عنھا 5:101:22  ‘ан-хā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

والله 5:101:23  ўа-л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный соединительный союз; 
имя собственное, м. р., им. п. 

غفور 5:101:24  ╒аф╛рун ← [َغَفَر] покрывать; скрывать; 
прощать, извинять → 
Всепрощающий 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

حلیم 5:101:25  ╝ал╖мун ← [ َحَلَم] видеть сновидение; 
видеть во сне; достигать половой 
зрелости → Прекроткий 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

قد 5:102:1  ╗ад  Частица определенности 
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سألھا 5:102:2  са’ала-хā = [َسَأَل] спрашивать, 

расспрашивать, выяснять; 
просить; требовать 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

قوم 5:102:3  ╗аўмун ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
собир., им. п. 

من 5:102:4  мин  Предлог 

قبلكم 5:102:5  ╗абли-кум ← [َقَبِل] принять → в прошлом, 
прежде; до 

Имя существительное, м. р., 
род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

ثم 5:102:6  ╙умма  Соединительный союз 

أصبحوا 5:102:7  ’а╘ба╝╛ ← [َصَبَح] напоить утром; 
приходить, нападать утром → IV 
вставать утром; вступать в утро; 
происходить утром; становиться, 
делаться 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., мн. ч. 

بھا 5:102:8  би-хā  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

كفرین 5:102:9  кāфир╖на ← [َكَفَر] покрывать, скрывать; 
отвергать, не признавать; быть 
неблагодарным; быть 
неверующим → отвергающий, не 
признающий благодеяний, 
неблагодарный, 
непризнательный; неверующий 

Действительное причастие, м. р., 
мн. ч., вин. п. 

ما 5:103:1  мā  Частица отрицания 

جعل 5:103:2  джа‘ала = [َجَعَل] делать; создавать; 
помещать; назначать, 
определять; превращать, 
обращать; считать, принимать 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

الله 5:103:3  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

من 5:103:4  мин  Предлог 

بحیرة 5:103:5  ба╝╖ратин ← [َبَحَر] расколоть, разрезать 
вдоль → верблюдица с 
надрезанным ухом, которую за её 
многоплодие отпускали на волю 
в степь, не ездили на ней и не 
доили её 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

ولا 5:103:6  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

سائبة 5:103:7  сā’ибатин ← ] َسَاب[  течь, литься; убегать, 
ходить без присмотра, блуждать 
→ животное, пасущееся на 
свободе — верблюдица, 
освобождённая по обету от 
всякой работы и пасущаяся на 
свободе 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

ولا 5:103:8  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

وصیلة 5:103:9  ўа╘╖латин ← [َوَصَل] соединять, связывать; 
даровать; награждать; 
прибывать, приезжать, 
приходить; достигать, доходить 
→ верблюдица, которая в 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, ж. р., 
ед. ч., род. п. 
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течение десяти лет (?) давала 
приплод и отпущенная по 
языческому ритуалу на свободу 

ولا 5:103:10  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

حام 5:103:11  ╝āмин ← [حَمَى] защищать; охранять; 
покровительствовать; объявлять 
заповедным и [ َحَمِى] становиться 
горячим, жарким, нагретым; 
накаляться; разгораться; пылать 
гневом → «запретный» верблюд, 
на котором не ездят и не возят 
грузы; старый верблюд, 
которому позволено провести 
остаток жизни в покое 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., род. п. 

ولكن 5:103:12  ўа-лāкинна  Слитный соединительный союз; 
аккузативная частица 
противоположности 

الذین 5:103:13  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

رواكف 5:103:14  кафар╛ = [َكَفَر] покрывать, скрывать; 
отвергать, не признавать; быть 
неблагодарным; быть 
неверующим 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

یفترون 5:103:15  йафтар╛на ← [فَرَى] рубить, расколоть, 
разрезать; создавать, 
придумывать, изобретать → VIII 
измышлять, клеветать 

Глагол (VIII порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

على 5:103:16  ‘алā  Предлог 

الله 5:103:17  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

الكذب 5:103:18  л-ка╕иба ← [َكَذَب] лгать, говорить 
неправду; оболгать → ложь, 
неправда 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

وأكثرھم 5:103:19  ўа-’ак╙ару-
хум 

 ,быть многочисленным [كَثُرَ] ←
обильным; часто случаться, 
происходить → более/самый 
многочисленный, обильный; 
более частый; большая часть; 
больше; чаще 

Слитный соединительный союз; 
имя прилагательное, м. р., ед. ч., 
им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

لا 5:103:20  лā  Частица отрицания 

یعقلون 5:103:21  йа‘╗ил╛на = [َعَقَل] связывать, скреплять; 
стреножить, спутывать 
(животное); становиться 
разумным; разуметь, понимать; 
размышлять; быть прозорливым 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч. 

وإذا 5:104:1  ўа-’и╕ā  Слитный соединительный союз; 
наречие времени 

قیل 5:104:2  ╗╖ла = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 
страдательный залог, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

لھم 5:104:3  ла-хум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

تعالوا 5:104:4  та‘āлаў ← [عَلا] быть высоким; выситься; 
восходить, подниматься; 
возвышаться, возноситься; 
превосходить, одолевать, 
побеждать; появляться сверху, 
покрывать → VI быть высоким, 
возвышенным; возноситься, 
подниматься вверх; приди! 

Глагол (VI порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 
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подойди! (всегда в форме 
повелительного наклонения) 

إلى 5:104:5  ’илā  Предлог 

ما 5:104:6  мā  Относительное местоимение 

أنزل 5:104:7  ’анзала ← [َنَزَل] спешиваться, делать 
привал, останавливаться, 
спускаться; заставить сойти вниз; 
постигать, поражать; снисходить 
→ IV заставить сойти вниз; 
заставить поселять; опускать, 
спускать вниз; ниспосылать; 
открывать, сообщать 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., ед. ч. 

الله 5:104:8  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

وإلى 5:104:9  ўа-’илā  Слитный соединительный союз; 
предлог 

الرسول 5:104:10  р-рас╛ли ← [َرَسِل] обладать легкой 
поступью (о верблюде) → IV 
посылать, отправлять; позволять 
→ посланник, гонец 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

الواق 5:104:11  ╗āл╛ = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

حسبنا 5:104:12  ╝асбу-нā ← [َحَسَب] считать, исчислять и 
 ,рассчитывать, думать [حَسِبَ]
полагать → достаточность; то, 
что достаточно 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

ما 5:104:13  мā  Относительное местоимение 

وجدنا 5:104:14  ўаджаднā = [َوَجَد] находить; достигать; 
ощущать, чувствовать; 
сердиться; быть богатым, 
зажиточным 

Глагол, совершенное время, 1 л., 
мн. ч. 

علیھ 5:104:15  ‘алай-хи  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ءاباءنا 5:104:16  ’āбā’а-нā ← [أبو] быть отцом; кормить, 
воспитывать → отец; родитель; с 
последующим дополнением в 
род. п. употребляется для 
образования родословий, 
прозвищ 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

أولو 5:104:17  ’а-ўа-лаў  Слитная вопросительная 
частица; 
слитный соединительный союз; 
частица условного 
предположения (невыполненного 
условия) 

كان 5:104:18  кāна = َكَان][  быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

ءاباؤھم 5:104:19  ’āбā’у-хум ← [أبو] быть отцом; кормить, 
воспитывать → отец; родитель; с 
последующим дополнением в 
род. п. употребляется для 
образования родословий, 
прозвищ 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

لا 5:104:20  лā  Частица отрицания 

یعلمون 5:104:21  йа‘лам╛на = [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., мн. ч. 

شيءا 5:104:22  шай’ан ← ]َشَاء[  желать, хотеть → вещь, 
предмет; кое-что; что-нибудь; 
нечто; ничего 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 
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ولا 5:104:23  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 

частица отрицания 
یھتدون 5:104:24  йахтад╛на ← [ھَدَى] быть впереди; 

приводить; вести верным путём; 
направлять; руководить → VIII 
быть ведомым; становиться на 
верный путь; двигаться в 
правильном направлении; 
отыскивать, находить 

Глагол (VIII порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
мн. ч. 

یأیھا 5:105:1  йā’аййухā  Частица обращения, м. р. 

الذین 5:105:2  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

ءامنوا 5:105:3  ’āман╛ ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., мн. ч. 

علیكم 5:105:4  ‘алай-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

أنفسكم 5:105:5  ’анфуса-кум ← [َنَفِس] хранить, удерживать и 
[  → быть ценным, дорогим [نفَسَُ 
душа; человек-вместилище 
жизненной субстанции, 
полученной от Бога 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

لا 5:105:6  лā  Частица отрицания 

یضركم 5:105:7  йа╓урру-кум = [ َّضَر] вредить, приносить 
ущерб, убыток 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., .м р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

من 5:105:8  ман  Относительное местоимение 

ضل 5:105:9  ╓алла = [َّضَل] блуждать, сбиться с пути; 
заблуждаться, отклоняться; 
теряться, пропадать; покидать, 
оставлять; забывать, упускать 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

إذا 5:105:10  ’и╕ā  Наречие времени 

اھتدیتم 5:105:11  хтадайтум ← [ھَدَى] быть впереди; 
приводить; вести верным путём; 
направлять; руководить → VIII 
быть ведомым; становиться на 
верный путь; двигаться в 
правильном направлении; 
отыскивать, находить 

Глагол (VIII порода), 
совершенное время, 2 л., м. р., 
мн. ч. 

إلى 5:105:12  ’илā  Предлог 

الله 5:105:13  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

مرجعكم 5:105:14  марджи‘у-
кум 

 возвращаться, идти [رَجَعَ] ←
назад; возвращать, забирать 
обратно; обращаться → 
возвращение, прибежище; место 
куда возвращаются; положение, 
в которое приходят 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

جمیعا 5:105:15  джам╖‘ан ← [َجَمَع] собирать, набирать; 
охватывать, объединять; 
воссоединять; совмещать; 
составлять → собранный, 
соединённый, совокупный; 
целый, весь, всё, все 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

فینبئكم 5:105:16  фа-  ;быть высоким [نَبَأَ] ←
возвышаться, подниматься; 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
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йунабби’у-
кум 

отворачиваться → II извещать, 
сообщать; осведомлять 

глагол (II порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

بما 5:105:17  би-мā  Слитный предлог; 
относительное местоимение 

كنتم 5:105:18  кунтум = [َكَان] быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, совершенное время, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

تعملون 5:105:19  та‘мал╛на = [َعَمِل] работать, трудиться; 
делать, совершать; действовать 

Глагол, несовершенное время, 
2 л., м. р., мн. ч. 

یأیھا 5:106:1  йā’аййухā  Частица обращения, м. р. 

الذین 5:106:2  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

ءامنوا 5:106:3  ’āман╛ ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., мн. ч. 

شھدة 5:106:4  шахāдату ← [َشَھِد] быть свидетелем, 
очевидцем; быть внимательным; 
свидетельствовать; выражать 
мнение; давать совет; давать 
торжественную клятву; знать → 
свидетельство, клятва; видимое 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., им. п. 

بینكم 5:106:5  байни-кум ← [َبَان] отделяться; разлучаться, 
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 
между, среди 

Имя существительное, м. р., 
род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

إذا 5:106:6  ’и╕ā  Наречие времени 

حضر 5:106:7  ╝а╓ара = [َحَضَر] приходить, прибывать, 
являться; находиться, 
присутствовать 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

أحدكم 5:106:8  ’а╝ада-куму ← [َوَحَد] быть единым; быть 
единственным; быть одиноким 
→ один; единица; кто-нибудь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

الموت 5:106:9  л-маўту ← [َمَات] умирать, испускать дух, 
издыхать → смерть, кончина 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

حین 5:106:10  ╝╖на ← [َحَان] наступать, наставать (о 
времени) → время; срок 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

الوصیة 5:106:11  л-ўа╘иййати ← [وَصَى] соединять → 
приказание, заповедь; завещание, 
завещанное 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

اثنان 5:106:12  ╙нāни ← ]ثَنَى[  сгибать; сворачивать; 
склонять; складывать вдвое; 
удваивать; удерживать, 
отвращать → два 

Имя существительное, м. р., 
дв. ч., им. п. 

ذوا 5:106:13  ╕аўā = ذُو имеющий, обладающий, 
употребляется с последующим 
дополнением в род. п. и 
переводится соответственно его 
значению 

Имя существительное, м. р., 
дв. ч., им. п. 

عدل 5:106:14  ‘адлин ← [َعَدَل] быть справедливым, 
правосудным; выправлять; 
выпрямлять, выравнивать; 
равнять, делить поровну; 
сравнивать, приравнивать; стать 
равным, сравняться; отклоняться, 
отказаться → справедливость, 
правосудие, правота; честность, 
непогрешимость; вещь, равная 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., род. п. 



141 
 

другой; возмещение, награда 
منكم 5:106:15  мин-кум  Предлог; 

слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

أو 5:106:16  ’аў  Частица распределения 

اخران 5:106:17  ’ā╜арāни ← [أخر] → II отодвигать назад, 
откладывать, отсрочивать; 
задерживать → другой, иной 

Имя существительное, м. р., 
дв. ч., им. п. 

من 5:106:18  мин  Предлог 

غیركم 5:106:19  ╒айри-кум ← [َغَار] ревновать; быть 
ревностным; завидовать → иное, 
другое; не то, что…; кроме, 
исключая; не 

Имя существительное, м. р., 
род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

إن 5:106:20  ’ин  Частица условия 

أنتم 5:106:21  ’антум  Личное местоимение, 2 л., м. р., 
мн. ч. 

ضربتم 5:106:22  ╓арабтум = [َضَرَب] бить, ударять, наносить 
удар; поражать; издавать 
лязгающий звук, топать; 
клеймить; двинуться в путь, 
путешествовать; пробивать, 
проторить; излагать, приводить в 
пример; сравнивать, 
сопоставлять; защищать; плотно 
закрывать; возводить, 
возвышать; клеймить 

Глагол, совершенное время, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

في 5:106:23  ф╖  Предлог 

الأرض 5:106:24  л-’ар╓и ← [أرض] быть плодородной (о 
земле) → земля; почва; 
местность, страна; владение 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

فأصبتكم 5:106:25  фа-’а╘āбат-
кум 

]صَابَ[ ←  литься; лить, проливать; 
сойти, спуститься вниз → IV 
ударять, бить; поражать, 
постигать; настигать; достигать, 
попасть в цель; выпадать, 
приходить на долю 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., ж. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

مصیبة 5:106:26  му╘╖бату ← ]َصَاب[  литься; лить, проливать; 
сойти, спуститься вниз → 
бедствие, несчастье 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., им. п. 

الموت 5:106:27  л-маўти ← [َمَات] умирать, испускать дух, 
издыхать → смерть, кончина 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

تحبسونھما 5:106:28  та╝бис╛на-
хумā 

 заключать, сажать в [حَبَسَ] =
темницу; запирать; задерживать; 
удерживать; препятствовать, не 
допускать 

Глагол, несовершенное время, 
2 л., м. р., мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., общ. р., дв. ч. 

من 5:106:29  мин  Предлог 

بعد 5:106:30  ба‘ди ← [َبَعُد] быть далёким; отстоять, 
находиться на расстоянии; быть 
невероятным и [َبَعِد] погибнуть, 
умереть → после, через, за; 
потом, затем; ещё; сверх того 

Имя существительное, м. р., 
род. п. 

الصلوة 5:106:31  ╘-╘алāти ← [صلى] II молиться; 
благословлять ← молитва (из 
сирийского) 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

فیقسمان 5:106:32  фа-
йу╗симāни 

 ;делить, разделить [قَسَمَ] ←
определять → IV клясться; 
принимать решение 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол (IV порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., дв. ч. 

با! 5:106:33  би-л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный предлог; 
имя собственное, м. р., род. п. 
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إن 5:106:34  ’ини  Частица условия 

ارتبتم 5:106:35  ртабтум ← [َرَاب] смущать, тревожить; 
возбуждать сомнение, 
подозрение → VIII сомневаться, 
относиться с недоверием; 
подозревать 

Глагол (VIII порода), 
совершенное время, 2 л., м. р., 
мн. ч. 

لا 5:106:36  лā  Частица отрицания 

نشتري 5:106:37  наштар╖ ← [شَرَى] продавать; покупать, 
приобретать → VIII покупать, 
приобретать; обменивать 

Глагол (VIII порода), 
несовершенное время, 1 л., мн. ч. 

بھ 5:106:38  би-х╖  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ثمنا 5:106:39  ╙аманан ← ]َثَمُن[  быть драгоценным → 
цена; стоимость 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

ولو 5:106:40  ўа-лаў  Слитный соединительный союз; 
частица условного 
предположения (невыполненного 
условия) 

كان 5:106:41  кāна = َانَ][ك  быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

ذا 5:106:42  ╕ā = ذُو имеющий, обладающий, 
употребляется с последующим 
дополнением в род. п. и 
переводится соответственно его 
значению 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

قربى 5:106:43  ╗урбā ← [َقَرُب] приближаться, быть 
близким; пытаться; преступать, 
совершать; вступать в половое 
сношение → близость; родство 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

ولا 5:106:44  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

نكتم 5:106:45  нактуму = [َكَتَم] скрывать, таить, утаивать; 
держать в тайне 

Глагол, несовершенное время, 
1 л., мн. ч. 

شھدة 5:106:46  ш-шахāдата ← [َشَھِد] быть свидетелем, 
очевидцем; быть внимательным; 
свидетельствовать; выражать 
мнение; давать совет; давать 
торжественную клятву; знать → 
свидетельство, клятва; видимое 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

الله 5:106:47  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 

إنا 5:106:48  ’инн-ā  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

إذا 5:106:49  ’и╕ан  Частица 

لمن 5:106:50  ла-мина  Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
предлог 

الءاثمین 5:106:51  л-’ā╙им╖на ← [َأَثِم] грешить; совершать 
проступок, преступление → 
совершающий проступок, 
согрешающий 

Действительное причастие, м. р., 
мн. ч., род. п. 

فإن 5:107:1  фа-’ин  Слитная причинно-следственная 
частица; 
частица условия 

عثر 5:107:2  ‘у╙ира = [َعَثَر] спотыкаться, оступаться; 
натыкаться, случайно находить 

Глагол, совершенное время, 
страдательный залог, 3 л., м. р., 
ед. ч. 
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على 5:107:3  ‘алā  Предлог 

أنھما 5:107:4  ’анна-хумā  Аккузативная частица (вводит 
дополнительное придаточное 
предложение); 
слитное личное местоимение, 
3 л., общ. р., дв. ч. 

استحقا 5:107:5  ста╝а╗╗ā ← [َّحَق] быть точным, истинным; 
неизбежным, обязательным; 
следовать, надлежать (восходит к 
общим северо-семитским корням 
со значением «вырубить в 
дереве, камне, на металле»; 
«писать») → X быть 
расположенным к чему-либо; 
быть способным, достойным; 
иметь право, заслуживать 

Глагол (X порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., дв. ч. 

إثما 5:107:6  ’и╙ман ← [َأَثِم] грешить; совершать 
проступок, преступление → 
проступок, преступление, грех; 
воздание за проступок, наказание 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

فاخران 5:107:7  фа-’ā╜арāни ← [أخر] → II отодвигать назад, 
откладывать, отсрочивать; 
задерживать → другой, иной 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
имя существительное, м. р., 
дв. ч., им. п. 

یقومان 5:107:8  йа╗╛мāни = [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., дв. ч. 

مقامھما 5:107:9  ма╗āма-хумā ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → стояние; место; 
положение 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., общ. ч., дв. ч. 

من 5:107:10  мин  Предлог 

الذین 5:107:11  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

استحق 5:107:12  ста╝а╗╗а ← [َّحَق] быть точным, истинным; 
неизбежным, обязательным; 
следовать, надлежать (восходит к 
общим северо-семитским корням 
со значением «вырубить в 
дереве, камне, на металле»; 
«писать») → X быть 
расположенным к чему-либо; 
быть способным, достойным; 
иметь право, заслуживать 

Глагол (X порода), совершенное 
время, 3 л., м. р., ед. ч. 

علیھم 5:107:13  ‘алай-химу  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

الأولین 5:107:14  л-’аўлайāни ← [َوَلِى] овладевать; быть 
близким; править, управлять → 
более/самый близкий; 
соответствующий, достойный 

Имя прилагательное, м. р., дв. ч., 
им. п. 

فیقسمان 5:107:15  фа-
йу╗симāни 

 ;делить, разделить [قَسَمَ] ←
определять → IV клясться; 
принимать решение 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол (IV порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
дв. ч. 

با! 5:107:16  би-л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный предлог; 
имя собственное, м. р., род. п. 

لشھدتنا 5:107:17  ла-ш-  ,быть свидетелем [شَھِدَ] ←
очевидцем; быть внимательным; 

Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
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шахāдату-нā свидетельствовать; выражать 
мнение; давать совет; давать 
торжественную клятву; знать → 
свидетельство, клятва; видимое 

имя существительное, ж. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

أحق 5:107:18  ’а╝а╗╗у ← [َّحَق] быть точным, истинным; 
неизбежным, обязательным; 
следовать, надлежать (восходит к 
общим северо-семитским корням 
со значением «вырубить в 
дереве, камне, на металле»; 
«писать») → более/самый 
расположенный к чему-либо; 
способный; имеющий право, 
достойный 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

من 5:107:19  мин  Предлог 

شھدتھما 5:107:20  шахāдати-
химā 

 ,быть свидетелем [شَھِدَ] ←
очевидцем; быть внимательным; 
свидетельствовать; выражать 
мнение; давать совет; давать 
торжественную клятву; знать → 
свидетельство, клятва; видимое 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., общ. р., дв. ч. 

وما 5:107:21  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

اعتدینا 5:107:22  ‘тадайнā ← [عَدَا] бежать; переступать, 
переходить; покидать, оставлять, 
отказываться; действовать 
несправедливо, враждебно → 
VIII покушаться, нападать; 
проявлять враждебность 

Глагол (VIII порода), 
совершенное время, 1 л., мн. ч. 

إنا 5:107:23  ’инн-ā  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

إذا 5:107:24  ’и╕ан  Частица 

لمن 5:107:25  ла-мина  Слитная частица усиления и 
подтверждения; 
предлог 

الظلمین 5:107:26  ╔-╔āлим╖на ← [َظَلَم] поступать несправедливо; 
чинить беззаконие; действовать 
жестоко; обижать, угнетать, 
притеснять → действующий 
несправедливо, жестоко; 
угнетающий, притесняющий 

Действительное причастие, м. р., 
мн. ч., род. п. 

ذلك 5:108:1  ╕āлика  Указательное местоимение, м. р., 
ед. ч. 

أدنى 5:108:2  ’аднā ← [ نَادَ ] быть близким, 
приближаться, подходить и [َدَنِى] 
быть низким → ближайший, 
ближний; малейший, 
минимальный; нижайший, 
низший; более/самый пригодный 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

أن 5:108:3  ’ан  Подчинительный союз 

یأتوا 5:108:4  йа’т╛ = َتَى][أ  идти, приходить; 
следовать; приносить, 
приводить; совершать, делать 

Глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

بالشھدة 5:108:5  би-ш-
шахāдати 

 ,быть свидетелем [شَھِدَ] ←
очевидцем; быть внимательным; 
свидетельствовать; выражать 
мнение; давать совет; давать 
торжественную клятву; знать → 
свидетельство, клятва; видимое 

Слитный предлог; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 
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على 5:108:6  ‘алā  Предлог 

وجھھا 5:108:7  ўаджхи-хā ← [َوَجُھ] быть знатным, 
именитым; быть почитаемым, 
уважаемым и [ َوَجَھ] ударять по 
лицу → лицо, лик; передняя, 
наружная сторона; первая, 
начальная часть чего-либо 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

أو 5:108:8  ’аў  Частица распределения 

یخافوا 5:108:9  йа╜āф╛ = [َخَاف] бояться, страшиться, 
пугаться; опасаться 

Глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

أن 5:108:10  ’ан  Подчинительный союз 

ترد 5:108:11  турадда = [َّرَد] возвращать, отдавать 
назад; отталкивать, отклонять, 
отвергать, возражать 

Глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 
страдательный залог, 3 л., ж. р., 
ед. ч. 

أیمن 5:108:12  ’аймāнун ← [َیَمُن] быть счастливым, 
благословенным → II идти 
направо → IV идти в Йемен → 
правая рука; правая сторона → 
клятва, присяга 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
мн. ч., им. п. 

بعد 5:108:13  ба‘да ← [َبَعُد] быть далёким; отстоять, 
находиться на расстоянии; быть 
невероятным и [َبَعِد] погибнуть, 
умереть → после, через, за; 
потом, затем; ещё; сверх того 

Наречие времени 

أیمنھم 5:108:14  ’аймāни-хим ← [َیَمُن] быть счастливым, 
благословенным → II идти 
направо → IV идти в Йемен → 
правая рука; правая сторона → 
клятва, присяга 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

واتقوا 5:108:15  ўа-тта╗╛ ← [وَقَى] охранять, предохранять; 
прикрывать; беречь, защищать → 
VIII остерегаться, беречься; 
защищаться 

Слитный соединительный союз; 
глагол (VIII порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

الله 5:108:16  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

واسمعوا 5:108:17  ўа-сма‘╛ = [َسَمِع] слышать; слушать; 
понять, уразуметь; слушаться, 
повиноваться 

Слитный соединительный союз; 
глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., мн. ч. 

والله 5:108:18  ўа-л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный соединительный союз; 
имя собственное, м. р., им. п. 

لا 5:108:19  лā  Частица отрицания 

یھدي 5:108:20  йахд╖ = َدَى][ھ  быть впереди; приводить; 
вести верным путём; направлять; 
руководить 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

القوم 5:108:21  л-╗аўма ← [َقَام] вставать, выпрямляться; 
стоять; предпринимать; 
выполнять, осуществлять 
(обязанности) → люди; племя; 
сородичи 

Имя существительное, м. р., 
собир., вин. п. 

الفسقین 5:108:22  л-фāси╗╖на ← [َفَسَق] выйти из своей оболочки 
(о свежем финике) → 
совратиться с истинного пути, 
нарушать предписания; 
действовать несправедливо, 
беззаконно, порочно → 
уклоняющийся от истины, 
нарушающий закон; преступный, 
порочный; нечестивый 

Действительное причастие, м. р., 
мн. ч., род. п. 
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یوم 5:109:1  йаўма ← ]یوم[  → день, сутки; время Имя существительное, м. р., 

ед. ч., вин. п. 
یجمع 5:109:3  йаджма‘у = [َجَمَع] собирать, набирать; 

охватывать, объединять; 
воссоединять; совмещать; 
составлять 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

الله 5:109:3  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

الرسل 5:109:4  р-русула ← [َرَسِل] обладать легкой 
поступью (о верблюде) → IV 
посылать, отправлять; позволять 
→ посланник, гонец 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п. 

فیقول 5:109:5  фа-йа╗╛лу = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ماذا 5:109:6  мā╕ā  Вопросительное местоимение 

أجبتم 5:109:7  ’уджибтум ← [َجَاب] сделать дыру, отверстие; 
пробивать → IV отвечать, давать 
ответ; внимать; соответствовать; 
соглашаться, подчиняться 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 2 л., м. р., мн. ч. 

قالوا 5:109:8  ╗āл╛ = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

لا 5:109:9  лā  Частица отрицания 

علم 5:109:10  ‘илма ← [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать → знание, познание 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

لنا 5:109:11  ла-нā  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

إنك 5:109:12  ’инна-ка  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

أنت 5:109:13  ’анта  Личное местоимение, 2 л., м. р., 
ед. ч. 

علم 5:109:14  ‘аллāму ← [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать → Всеведущий 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

الغیوب 5:109:15  л-╒уй╛би ← [َغَاب] отсутствовать; быть 
невидимым, скрытым; 
скрываться, исчезать → 
отсутствие; всё невидимое, 
непостижимое 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

إذ 5:110:1  ’и╕  Наречие времени 

قال 5:110:2  ╗āла = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

الله 5:110:3  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

یعیسى 5:110:4  йā-‘╖сā = عِیسَى ‛┘сā, коранический 
персонаж, особо почитаемый 
пророк, последний перед 
Му╝аммадом, Иисус христиан 

Слитная частица обращения; 
имя собственное, м. р., вин. п. 

ابن 5:110:5  бна ← ]بَنَى[  строить, возводить, 
сооружать; основываться → сын; 
дети, наследники 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

مریم 5:110:6  марйама = ُمَرْیَم Марйам, коранический 
персонаж, праведница, мать 
пророка ‘Исы, соотносится с 
христианской девой Марией 

Имя собственное, ж. р., род. п. 

اذكر 5:110:7  ╕кур = [َذَكَر] упоминать, называть; 
приводить, рассказывать; 
помнить, вспоминать; 

Глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., ед. ч. 
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восхвалять, славословить 
نعمتي 5:110:8  ни‘мат-╖ ← [َنَعِم] жить в довольстве, 

благополучии; наслаждаться,; 
радоваться и [ َنعَُم] быть мягким, 
нежным → достаток, богатство; 
благодеяние, милость, благо 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

علیك 5:110:9  ‘алай-ка  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

وعلى 5:110:10  ўа-‘алā  Слитный соединительный союз; 
предлог 

ولدتك 5:110:11  ўāлидати-ка ← [َوَلَد] рожать; производить 
потомство; давать приплод → 
родитель; отец; мать 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

إذ 5:110:12  ’и╕  Наречие времени 

أیدتك 5:110:13  ’аййадту-ка ← [َآد] быть крепким → II 
поддерживать; усиливать, 
подкреплять; содействовать, 
помогать; подтверждать 

Глагол (II порода), совершенное 
время, 1 л., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

بروح 5:110:14  би-р╛╝и ← [َرَاح] быть ветреным, 
прохладным; быть готовым 
сделать что-либо; чувствовать 
запах, обонять; ходить; 
возвращаться вечером → дух, 
душа; дыхание 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

القدس 5:110:15  л-╗удуси ← [َقَدُس] отправляться далеко, в 
далекие земли → быть чистым, 
священным, святым → чистота, 
святость 

Имя действия, м. р., род. п. 

تكلم 5:110:16  тукаллиму ← [َكَلَم] ранить; огорчать → II 
изранить; обращаться с речью; 
заговорить с кем-либо 

Глагол (II порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

الناس 5:110:17  н-нāса ← [َنَاس] раскачиваться → 
двигаться, перемещаться в 
пространстве → человеческие 
существа; люди 

Имя существительное, м. р., 
собир., вин. п. 

في 5:110:18  ф╖  Предлог 

المھد 5:110:19  л-махди ← [َمَھَد] выравнивать; расстилать 
→ колыбель 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

وكھلا 5:110:20  ўа-кахлан ← [َكَھُل] стать взрослым; 
возмужать → взрослый, 
возмужалый; мужчина средних 
лет 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

وإذ 5:110:21  ўа-’и╕  Слитный соединительный союз; 
наречие времени 

علمتك 5:110:22  ‘алламту-ка ← [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать → II учить, обучать; 
давать указания 

Глагол (II порода), совершенное 
время, 1 л., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

الكتب 5:110:23  л-китāба ← [َكَتَب] писать, составлять; 
записывать; предписывать, 
предначертать → написанный 
текст; книга; писание; письмо; 
написание 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

والحكمة 5:110:24  ўа-л-
╝икмата 

 ,судить; править [حَكَمَ] ←
управлять и [ َحَكُم] быть мудрым 
→ знание, мудрость 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

والتوریة 5:110:25  ўа-т-таўрāта =  (из еврейского) وْرَاةٌتَ 
Пятикнижие Моисея 

Имя собственное, ж. р., вин. п. 

والإنجیل 5:110:26  ўа-л-  ;Новый Слитный соединительный союз (из греческого) الإِنْجِیلُ  =
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’индж╖ла Завет, Евангелие имя собственное, м. р., вин. п. 
وإذ 5:110:27  ўа-’и╕  Слитный соединительный союз; 

наречие времени 
تخلق 5:110:28  та╜лу╗у = [َخَلَق] мерить, кроить, размерять 

(кожу) → творить, создавать 
Глагол, несовершенное время, 
2 л., м. р., ед. ч. 

من 5:110:29  мина  Предлог 

الطین 5:110:30  ╚-╚╖ни ← [َطَان] вымазать, обмазывать 
глиной (из сирийского или 
арамейского?) → глина 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

كھيءة 5:110:31  ка-хай’ати ← [َھَاء] иметь правильный вид; 
иметь представительную 
внешность → внешний вид, 
образ 

Слитная частица сравнения; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

الطیر 5:110:32  ╚-╚айри ← [َطَار] летать, совершать полёт; 
улететь → птицы 

Имя существительное, м. р., 
собир., род. п. 

بإذني 5:110:33  би-’и╕н-╖ ← [َأَذِن] слушать; позволять, 
разрешать → позволение, 
разрешение 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

فتنفخ 5:110:34  фа-танфу╜у = [َنَفَخ] дуть, раздувать; надувать; 
вдохнуть 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, несовершенное время, 
2 л., м. р., ед. ч. 

فیھا 5:110:35  ф╖-хā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

فتكون 5:110:36  фа-так╛ну = [َكَان] быть, существовать; 
делаться, становиться 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, несовершенное время, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

طیرا 5:110:37  ╚айран ← [َطَار] летать, совершать полёт; 
улететь → птицы 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
собир., вин. п. 

بإذني 5:110:38  би-’и╕н-╖ ← [َأَذِن] слушать; позволять, 
разрешать → позволение, 
разрешение 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

وتبرئ 5:110:39  ўа-тубри’у ← [  ,вырубать; творить [بَرَأَ
создавать и [َبَرِئ] быть 
невиновным, непричастным; 
быть избавленным → IV 
исцелять, вылечивать; прощать 

Слитный соединительный союз; 
глагол (IV порода), 
несовершенное время, 2 л., м. р., 
ед. ч. 

الأكمھ 5:110:40  л-’акмаха ← [َكَمِھ] быть слепым, не видеть с 
рождения → рожденный слепым; 
слепой 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

والأبرص 5:110:41  ўа-л-’абра╘а ← [َبَرِص] быть прокажённым; 
болеть проказой; опустошить 
пастбище; утрачивать кожную 
пигментацию → прокажённый; с 
изменённой кожной 
пигментаций, с пегой кожей 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

بإذني 5:110:42  би-’и╕н-╖ ← [َأَذِن] слушать; позволять, 
разрешать → позволение, 
разрешение 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

وإذ 5:110:43  ўа-’и╕  Слитный соединительный союз; 
наречие времени 

تخرج 5:110:44  ту╜риджу ← [َخَرَج] выходить, возникать; 
появляться на свет; выступать; 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 2 л., м. р., 
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отказываться, отрекаться → IV 
выводить; извлекать; выносить; 
вывозить; выпускать 

ед. ч. 

الموتى 5:110:45  л-маўтā ← [َمَات] умирать, испускать дух, 
издыхать → умерший, мёртвый 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п. 

بإذني 5:110:46  би-’и╕н-╖ ← [َأَذِن] слушать; позволять, 
разрешать → позволение, 
разрешение 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

وإذ 5:110:47  ўа-’и╕  Слитный соединительный союз; 
наречие времени 

كففت 5:110:48  кафафту = [َّكَف] удерживать; обуздывать Глагол, совершенное время, 1 л., 
ед. ч. 

بني 5:110:49  бан╖ ← ]بَنَى[  строить, возводить, 
сооружать; основываться → сын; 
дети, наследники 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., вин. п. 

إسرءیل 5:110:50  ’исрā’╖ла = ُإِسْرَائِیل Исрā’╖л, = Йа‘к╛б, 
коранический персонаж, пророк, 
библейский Иаков, в сочетании 
бан╛ Исрā’╖л – евреи, сыны 
Израилевы 

Имя собственное, м. р., род. п. 

عنك 5:110:51  ‘ан-ка  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

إذ 5:110:52  ’и╕  Наречие времени 

جئتھم 5:110:53  джи’та-хум = ] جَاءَ[  приходить, прибывать, 
являться; случаться, оказываться; 
делать, совершать; приносить, 
приводить 

Глагол, совершенное время, 2 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

بالبینت 5:110:54  би-л-
баййинāти 

 ,отделяться; разлучаться [بَانَ] ←
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 
II разъяснять; показывать, 
обнаруживать; указывать → 
явное доказательство; показание; 
свидетельство 

Слитный предлог; 
имя существительное, ж. р., 
мн. ч., род. п. 

فقال 5:110:55  фа-╗āла = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Слитная причинно-следственная 
частица; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

الذین 5:110:56  лла╕╖на  Относительное местоимение, 
м. р., мн. ч. 

كفروا 5:110:57  кафар╛ = [َكَفَر] покрывать, скрывать; 
отвергать, не признавать; быть 
неблагодарным; быть 
неверующим 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

منھم 5:110:58  мин-хум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

إن 5:110:59  ’ин  Частица условия 

ھذا 5:110:60  хā╕ā  Указательное местоимение, м. р., 
ед. ч. 

إلا 5:110:61  ’иллā  Частица исключения 

سحر 5:110:62  си╝рун ← [ حَرَسَ ] отвратить, отклонить; 
очаровывать, обвораживать, 
околдовывать; обмануть, обойти 
→ чарование, колдовство; чары 

Имя действия в неопределенном 
состоянии, м. р., им. п. 

مبین 5:110:63  муб╖нун ← [َبَان] отделяться; разлучаться, 
расставаться; быть ясным, 
показываться, обнаруживаться → 

Действительное причастие (IV 
порода) в неопределенном 
состоянии, м. р., ед. ч., им. п. 
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IV отчётливо произносить; 
говорить ясно → выразительный; 
понятый; явный; ясный 

وإذ 5:111:1  ўа-’и╕  Слитный соединительный союз; 
наречие времени 

أوحیت 5:111:2  ’аў╝айту ← [وَحَى] посылать (гонца); 
внушать; сообщать, открывать 
тайну → IV внушать, 
вдохновлять; сообщать, 
открывать тайну; тайно внушать 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 1 л., ед. ч. 

إلى 5:111:3  ’илā  Предлог 

ینالحوار 5:111:4  л-
╝аўāрийй╖на 

 возвращаться, идти [حَارَ] ←
обратно и [ َحَوِر] быть чёрным (о 
глазах) → последователь, ученик 
Иисуса Христа; апостол (из 
эфиопского?) 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

أن 5:111:5  ’ан  Подчинительный союз 

ءامنوا 5:111:6  ’āмин╛ ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

بي 5:111:7  б-╖  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

وبرسولي 5:111:8  ўа-би-рас╛л-
╖ 

 обладать легкой [رَسِلَ] ←
поступью (о верблюде) → IV 
посылать, отправлять; позволять 
→ посланник, гонец 

Слитный соединительный союз; 
слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

قالوا 5:111:9  ╗āл╛ = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

ءامنا 5:111:10  ’āманнā ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность 

Глагол (IV порода), совершенное 
время, 1 л., мн. ч. 

واشھد 5:111:11  ўа-шхад = [َشَھِد] быть свидетелем, 
очевидцем; быть внимательным; 
свидетельствовать; выражать 
мнение; давать совет; давать 
торжественную клятву; знать 

Слитный соединительный союз; 
глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., ед. ч. 

بأننا 5:111:12  би-’анна-нā  Слитный предлог; 
аккузативная частица (вводит 
дополнительное придаточное 
предложение); 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

مسلمون 5:111:13  муслим╛на ← [َسَلِم] оставаться целым, 
невредимым, сохраняться; 
спасаться, избавляться; быть 
свободным → IV подчиняться, 
покоряться, предаваться; 
передавать, вручать → 
предавший себя Богу 

Действительное причастие (IV 
порода), м. р., мн. ч., им. п. 

إذ 5:112:1  ’и╕  Наречие времени 

قال 5:112:2  ╗āла = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

الحواریون 5:112:3  л-
╝аўāрийй╛на 

 возвращаться, идти [حَارَ] ←
обратно и [ َحَوِر] быть чёрным (о 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п. 
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глазах) → последователь, ученик 
Иисуса Христа; апостол (из 
эфиопского?) 

یعیسى 5:112:4  йā-‘╖сā = عِیسَى ‛┘сā, коранический 
персонаж, особо почитаемый 
пророк, последний перед 
Му╝аммадом, Иисус христиан 

Слитная частица обращения; 
имя собственное, м. р., вин. п. 

ابن 5:112:5  бна ← ]بَنَى[  строить, возводить, 
сооружать; основываться → сын; 
дети, наследники 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п. 

مریم 5:112:6  марйама = ُمَرْیَم Марйам, коранический 
персонаж, праведница, мать 
пророка ‘Исы, соотносится с 
христианской девой Марией 

Имя собственное, ж. р., род. п. 

ھل 5:112:7  хал  Вопросительная частица 

یستطیع 5:112:8  йаста╚╖‘у ← [َطَاع] подчиняться, 
повиноваться → X мочь, быть 
способным, быть в состоянии 

Глагол (X порода), 
несовершенное время, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

ربك 5:112:9  раббу-ка ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, 
государь; Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

أن 5:112:10  ’ан  Подчинительный союз 

ینزل 5:112:11  йуназзила ← [َنَزَل] спешиваться, делать 
привал, останавливаться, 
спускаться; заставить сойти вниз; 
постигать, поражать; снисходить 
→ II заставить сойти вниз; 
заставить поселиться; низводить, 
ниспосылать; приравнивать, 
отождествлять 

Глагол (II порода), 
несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

علینا 5:112:12  ‘алай-нā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

مائدة 5:112:13  мā’идатан ← [َمَاد] качаться, шататься, 
колебаться → стол, заставленный 
яствами; кушанье, трапеза (из 
эфиопского «трапеза Господа» 
или персидского) 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

من 5:112:14  мина  Предлог 

السماء 5:112:15  с-самā’и ← [سَمَا] быть высоким, 
возвышаться; подниматься, 
возноситься → небо 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

قال 5:112:16  ╗āла = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

اتقوا 5:112:17  тта╗╛ ← [وَقَى] охранять, предохранять; 
прикрывать; беречь, защищать → 
VIII остерегаться, беречься; 
защищаться 

Глагол (VIII порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

الله 5:112:18  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

إن 5:112:19  ’ин  Частица условия 

كنتم 5:112:20  кунтум = [َكَان] быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, совершенное время, 2 л., 
м. р., мн. ч. 

مؤمنین 5:112:21  му’мин╖на ← [َأَمِن] быть безопасным, быть 
спокойным, не бояться; быть 
уверенным; доверять → IV 
верить, доверять; обеспечивать 
безопасность → верующий, 
уверовавший 

Действительное причастие (IV 
порода), м. р., мн. ч., вин. п. 
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قالوا 5:113:1  ╗āл╛ = [َقَال] говорить, сказать, 

произнести 
Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

نرید 5:113:2  нур╖ду ← [َرَاد] искать удобное кочевье; 
исследовать, искать; бродить → 
IV желать, хотеть; стремиться, 
намереваться; побуждать 

Глагол (IV порода), 
несовершенное время, 1 л., мн. ч. 

أن 5:113:3  ’ан  Подчинительный союз 

نأكل 5:113:4  на’кула = [َأَكَل] есть, съедать; пожирать; 
истреблять, уничтожать 

Глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 1 л., 
мн. ч. 

منھا 5:113:5  мин-хā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

وتطمئن 5:113:6  ўа-
та╚ма’инна 

 приводить в спокойное [طَمْأَنَ] ←
состояние; успокаивать → IV 
быть спокойным тихим; 
успокаиваться; доверять кому-
либо, полагаться на кого-либо 

Слитный соединительный союз; 
глагол (IV порода), 
несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 3 л., 
ж. р., мн. ч. 

قلوبنا 5:113:7  ╗ул╛бу-нā ← [َقَلَب] вращать, вертеть; 
возвращать; отвращать; изменять 
→ сердце; душа, ум 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

ونعلم 5:113:8  ўа-на‘лама = [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать 

Слитный соединительный союз; 
глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 1 л., 
мн. ч. 

أن 5:113:9  ’ан  Подчинительный союз 

قد 5:113:10  ╗ад  Частица определенности 

صدقتنا 5:113:11  ╘ада╗та-нā = [َصَدَق] говорить правду; быть 
правдивым, искренним; сдержать 
обещание; подтверждать, 
заверять; оправдываться 

Глагол, совершенное время, 2 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

ونكون 5:113:12  ўа-нак╛на = [َكَان] быть, существовать; 
делаться, становиться 

Слитный соединительный союз; 
глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 1 л., 
мн. ч. 

علیھا 5:113:13  ‘алай-хā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

من 5:113:14  мина  Предлог 

الشھدین 5:113:15  ш-шāхид╖на ← [َشَھِد] быть свидетелем, 
очевидцем; быть внимательным; 
свидетельствовать; выражать 
мнение; давать совет; давать 
торжественную клятву; знать → 
очевидец, свидетель; видящий, 
знающий; присутствующий 

Действительное причастие, м. р., 
мн. ч., род. п. 

قال 5:114:1  ╗āла = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

عیسى 5:114:2  ‘исā  Имя собственное, м. р., им. п. 

ابن 5:114:3  бну ← ]بَنَى[  строить, возводить, 
сооружать; основываться → сын; 
дети, наследники 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

مریم 5:114:4  марйама = ُمَرْیَم Марйам, коранический 
персонаж, праведница, мать 
пророка ‘Исы, соотносится с 
христианской девой Марией 

Имя собственное, ж. р., род. п. 

اللھم 5:114:5  л-лāху-мма ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п.; 
частица обращения 
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ربنا 5:114:6  рабба-нā ← [َّرَب] владеть; властвовать; 

управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, 
государь; Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

أنزل 5:114:7  ’анзил ← [َنَزَل] спешиваться, делать 
привал, останавливаться, 
спускаться; заставить сойти вниз; 
постигать, поражать; снисходить 
→ IV заставить сойти вниз; 
заставить поселять; опускать, 
спускать вниз; ниспосылать; 
открывать, сообщать 

Глагол (IV порода), 
повелительное наклонение, 2 л., 
м. р., ед. ч. 

علینا 5:114:8  ‘алай-нā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

مائدة 5:114:9  мā’идатан ← [َمَاد] качаться, шататься, 
колебаться → стол, заставленный 
яствами; кушанье, трапеза (из 
эфиопского «трапеза Господа» 
или персидского) 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

من 5:114:10  мина  Предлог 

السماء 5:114:11  с-самā’и ← [سَمَا] быть высоким, 
возвышаться; подниматься, 
возноситься → небо 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

تكون 5:114:12  так╛ну = [َكَان] быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

لنا 5:114:13  ла-нā  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

عیدا 5:114:14  ‘╖дан ← [َعَاد] возвращаться; 
превращаться, становиться; 
возвращаться в прежнее 
состояние → праздник, 
празднество; торжество 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

لأولنا 5:114:15  ли-’аўўали-
нā 

 ;возвращаться [آلَ ] ←
приближаться; переходить; 
превращаться → первый; 
древние народы; предки 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

واخرنا 5:114:16  ўа-’ā╜ири-нā ← [أخر] → II отодвигать назад, 
откладывать, отсрочивать; 
задерживать → последний; 
конечный 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

وایة 5:114:17  ўа-’āйатан ← [َّأَي] отмечать → знак, признак, 
знамение, чудо (о кораническом 
тексте) 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, ж. р., 
ед. ч., вин. п. 

منك 5:114:18  мин-ка  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

وارزقنا 5:114:19  ўа-рзу╗-нā = [َرَزَق] поддерживать, 
обеспечивать, даровать, давать 
необходимые средства к 
существованию 

Слитный соединительный союз; 
глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мн. ч. 

وأنت 5:114:20  ўа-’анта  Слитный соединительный союз; 
личное местоимение, 2 л., м. р., 
ед. ч. 

خیر 5:114:21  ╜айру ← [َخَار] быть добрым, хорошим; 
сделать добро → добрый, 
хороший; лучше; добрейший, 

Имя прилагательное, м. р., ед. ч., 
им. п. 
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наилучший; добро, благо 
الرزقین 5:114:22  р-рāзи╗╖на ← [َرَزَق] поддерживать, 

обеспечивать, даровать, давать 
необходимые средства к 
существованию → дающий, 
наделяющий 

Действительное причастие, м. р., 
мн. ч., род. п. 

قال 5:115:1  ╗āла = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

الله 5:115:2  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

إني 5:115:3  ’инн-╖  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

منزلھا 5:115:4  муназзилу-
хā 

 спешиваться, делать [نَزَلَ] ←
привал, останавливаться, 
спускаться; заставить сойти вниз; 
постигать, поражать; снисходить 
→ II заставить сойти вниз; 
заставить поселиться; низводить, 
ниспосылать; приравнивать, 
отождествлять → 
ниспосылающий 

Действительное причастие (II 
порода), м. р., ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

علیكم 5:115:5  ‘алай-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

فمن 5:115:6  фа-ман  Слитная причинно-следственная 
частица; 
обобщающее местоимение 

یكفر 5:115:7  йакфур = [َكَفَر] покрывать, скрывать; 
отвергать, не признавать; быть 
неблагодарным; быть 
неверующим 

Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

بعد 5:115:8  ба‘ду ← [َبَعُد] быть далёким; отстоять, 
находиться на расстоянии; быть 
невероятным и [َبَعِد] погибнуть, 
умереть → после, через, за; 
потом, затем; ещё; сверх того 

Имя существительное, м. р., 
им. п. 

منكم 5:115:9  мин-кум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

فإني 5:115:10  фа-’инн-╖  Слитная причинно-следственная 
частица; 
усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

أعذبھ 5:115:11  ’у‘а╕╕ибу-х╛ ← [َعَذُب] быть сладким, приятным 
на вкус; быть пресным → II 
наказывать; причинять боль, 
мучить, истязать; угнетать 

Глагол (II порода), 
несовершенное время, 1 л., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

اباعذ 5:115:12  ‘а╕āбан ← [َعَذُب] быть сладким, приятным 
на вкус; быть пресным → II 
наказывать; причинять боль, 
мучить, истязать; угнетать → 
мучение, мука; наказание 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

لا 5:115:13  лā  Частица отрицания 

أعذبھ 5:115:14  ’у‘а╕╕ибу-х╛ ← [َعَذُب] быть сладким, приятным 
на вкус; быть пресным → II 
наказывать; причинять боль, 
мучить, истязать; угнетать 

Глагол (II порода), 
несовершенное время, 1 л., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

أحدا 5:115:15  ’а╝адан ← [َوَحَد] быть единым; быть Имя существительное в 
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единственным; быть одиноким 
→ один; единица; кто-нибудь 

неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

من 5:115:16  мина  Предлог 

العلمین 5:115:17  л-‘āлам╖на ← [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать → мир, вселенная; все 
сотворённое; народ; 
человечество 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

وإذ 5:116:1  ўа-’и╕  Слитный соединительный союз; 
наречие времени 

قال 5:116:2  ╗āла = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

الله 5:116:3  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

یعیسى 5:116:4  йā-‘╖сā = عِیسَى ‛┘сā, коранический 
персонаж, особо почитаемый 
пророк, последний перед 
Му╝аммадом, Иисус христиан 

Слитная частица обращения; 
имя собственное, м. р., вин. п. 

ابن 5:116:5  бна ← ]بَنَى[  строить, возводить, 
сооружать; основываться → сын; 
дети, наследники 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п. 

مریم 5:116:6  марйама = ُمَرْیَم Марйам, коранический 
персонаж, праведница, мать 
пророка ‘Исы, соотносится с 
христианской девой Марией 

Имя собственное, ж. р., род. п. 

ءأنت 5:116:7  ’а-’анта  Слитная вопросительная 
частица; 
личное местоимение, 2 л., м. р., 
ед. ч. 

قلت 5:116:8  ╗улта = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 2 л., 
м. р., ед. ч. 

للناس 5:116:9  ли-н-нāси ← [َنَاس] раскачиваться → 
двигаться, перемещаться в 
пространстве → человеческие 
существа; люди 

Слитный предлог; 
имя существительное, м. р., 
собир., род. п. 

اتخذوني 5:116:10  тта╜и╕╛-н╖ ← [َأَخَذ] взять, схватить; брать; 
принимать, получать; 
охватывать, захватывать; 
следовать чему-либо, держаться 
чего-либо; браться, приступать; 
начинать, приниматься; 
пользоваться; ставить в вину, 
упрекать → VIII воспринимать; 
принимать, предпринимать; 
брать, избирать; делать, 
устраивать 

Глагол (VIII порода), 
несовершенное время, 2 л., м. р., 
мн. ч.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

وأمي 5:116:11  ўа-’умм-╖ ← [َّأَم] стремиться, направляться; 
являться, приходить; стоять, 
быть впереди; 
предводительствовать → мать; 
источник; основа; главная часть; 
с последующим дополнением в 
род. п. образует множество 
метонимий и метафорических 
выражений 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

إلھین 5:116:12  ’илāхайни ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог 

Имя существительное, м. р., 
дв. ч., вин. п. 

من 5:116:13  мин  Предлог 

دون 5:116:14  д╛ни ← [دان] быть, стать низким, 
подлым, слабым → ниже, под, 
внизу, меньше; перед, за 

Имя существительное, м. р., 
род. п. 

الله 5:116:15  л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., род. п. 
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قال 5:116:16  ╗āла = [َقَال] говорить, сказать, 

произнести 
Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

سبحنك 5:116:17  суб╝āна-ка ← [َسَبَح] плыть; нестись вперед; 
перемещаться в пространстве → 
II восхвалять, славить → слава, 
хвала 

Имя действия, м. р., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

ما 5:116:18  мā  Частица отрицания 

یكون 5:116:19  йак╛ну = [َكَان] быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

لي 5:116:20  л-╖  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

أن 5:116:21  ’ан  Подчинительный союз 

أقول 5:116:22  ’а╗╛ла = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, несовершенное время, 
сослагательное наклонение, 1 л., 
ед. ч. 

ما 5:116:23  мā  Относительное местоимение 

لیس 5:116:24  лайса = َلَیْس глагол, выражающий 
отрицание и спрягаемый лишь в 
форме совершенного времени 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

لي 5:116:25  л-╖  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

بحق 5:116:26  би-╝а╗╗ин ← [َّحَق] быть точным, истинным; 
неизбежным, обязательным; 
следовать, надлежать (восходит к 
общим северо-семитским корням 
со значением «вырубить в 
дереве, камне, на металле»; 
«писать») → истина, правда; 
обязанность, обязательство; 
неизбежное, предопределённое 

Слитный предлог; 
имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., род. п. 

إن 5:116:27  ’ин  Частица условия 

كنت 5:116:28  кунту = [َكَان] быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, совершенное время, 1 л., 
ед. ч. 

قلتھ 5:116:29  ╗улту-х╛ = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 1 л., 
ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

فقد 5:116:30  фа-╗ад  Слитная причинно-следственная 
частица; 
частица определенности 

علمتھ 5:116:31  ‘алимта-х╛ = [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать 

Глагол, совершенное время, 2 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

تعلم 5:116:32  та‘ламу = [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать 

Глагол, несовершенное время, 
2 л., м. р., ед. ч. 

ما 5:116:33  мā  Относительное местоимение 

في 5:116:34  ф╖  Предлог 

نفسي 5:116:35  нафс-╖ ← [َنَفِس] хранить, удерживать и 
[  → быть ценным, дорогим [نفَسَُ 
душа; человек-вместилище 
жизненной субстанции, 
полученной от Бога 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., мед. ч. 

ولا 5:116:36  ўа-лā  Слитный соединительный союз; 
частица отрицания 

أعلم 5:116:37  ’а‘ламу = [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать 

Глагол, несовершенное время, 
1 л., ед. ч. 
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ما 5:116:38  мā  Относительное местоимение 

في 5:116:39  ф╖  Предлог 

نفسك 5:116:40  нафси-ка ← [َنَفِس] хранить, удерживать и 
[  ُ سَ نفَ ] быть ценным, дорогим → 
душа; человек-вместилище 
жизненной субстанции, 
полученной от Бога 

Имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

إنك 5:116:41  ’инна-ка  Усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

أنت 5:116:42  ’анта  Личное местоимение, 2 л., м. р., 
ед. ч. 

علم 5:116:43  ‘аллāму ← [َعَلِم] знать, быть сведущим; 
понимать → Всеведущий 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

الغیوب 5:116:44  л-╒уй╛би ← [َغَاب] отсутствовать; быть 
невидимым, скрытым; 
скрываться, исчезать → 
отсутствие; всё невидимое, 
непостижимое 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., род. п. 

ما 5:117:1  мā  Частица отрицания 

قلت 5:117:2  ╗улту = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 1 л., 
ед. ч. 

لھم 5:117:3  ла-хум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

إلا 5:117:4  ’иллā  Частица исключения 

ما 5:117:5  мā  Относительное местоимение 

أمرتني 5:117:6  ’амарта-н╖ = [َأَمَر] велеть, приказывать, 
распоряжаться 

Глагол, совершенное время, 2 л., 
м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

بھ 5:117:7  би-х╖  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

أن 5:117:8  ’ани  Подчинительный союз 

اعبدوا 5:117:9  ‘буд╛ = [َبَدَع] служить, поклоняться; 
быть рабом 

Глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., ед. ч. 

الله 5:117:10  л-лāха ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., вин. п. 

ربي 5:117:11  рабб-╖ ← [َّرَب] владеть; властвовать; 
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, 
государь; Господь 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

وربكم 5:117:12  ўа-рабба-
кум 

 ;владеть; властвовать [رَبَّ] ←
управлять; вскормить, воспитать 
→ господин, владетель, 
государь; Господь 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, м. р., 
ед. ч., вин. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., мн. ч. 

وكنت 5:117:13  ўа-кунту = [َكَان] быть, существовать; 
делаться, становиться 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 1 л., 
ед. ч. 

علیھم 5:117:14  ‘алай-хим  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

شھیدا 5:117:15  шах╖дан ← [َشَھِد] быть свидетелем, 
очевидцем; быть внимательным; 
свидетельствовать; выражать 
мнение; давать совет; давать 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. 
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торжественную клятву; знать → 
наблюдающий, 
свидетельствующий 

ما 5:117:16  мā  Относительное местоимение 

دمت 5:117:17  думту = [َدَام] длиться, продолжаться, 
тянуться; быть постоянным, 
вечным 

Глагол, совершенное время, 1 л., 
ед. ч. 

فیھم 5:117:18  ф╖-хим  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

فلما 5:117:19  фа-ламмā  Слитная причинно-следственная 
частица; 
наречие времени 

توفیتني 5:117:20  таўаффайта-
н╖ 

 ;выполнять, исполнять [وَفَى] ←
платить долг; быть полным по 
весу; быть равноценным; быть 
достаточным, хватать; покрывать 
→ V брать, забирать обратно 

Глагол (V порода), совершенное 
время, 2 л., м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
1 л., ед. ч. 

كنت 5:117:21  кунта = [َكَان] быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, совершенное время, 2 л., 
м. р., ед. ч. 

أنت 5:117:22  ’анта  Личное местоимение, 2 л., м. р., 
ед. ч. 

الرقیب 5:117:23  р-ра╗╖ба ← [َرَقَب] стеречь, наблюдать; 
хранить; соблюдать; бояться, 
остерегаться → стоящий на 
страже; наблюдатель 

Имя прилагательное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

علیھم 5:117:24  ‘алай-хим  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

وأنت 5:117:25  ўа-’анта  Слитный соединительный союз; 
личное местоимение, 2 л., м. р., 
ед. ч. 

على 5:117:26  ‘алā  Предлог 

كل 5:117:27  кулли = ٌّكُل целое; совокупность; весь, 
вся, все, всё; каждый, всякий 

Имя существительное, м. р., 
род. п. 

شيء 5:117:28  шай’ин ← ]َشَاء[  желать, хотеть → вещь, 
предмет; кое-что; что-нибудь; 
нечто; ничего 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., род. п. 

شھید 5:117:29  шах╖дун ← [َشَھِد] быть свидетелем, 
очевидцем; быть внимательным; 
свидетельствовать; выражать 
мнение; давать совет; давать 
торжественную клятву; знать → 
наблюдающий, 
свидетельствующий 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 

إن 5:118:1  ’ин  Частица условия 

تعذبھم 5:118:2  ту‘а╕╕иб-хум ← [َعَذُب] быть сладким, приятным 
на вкус; быть пресным → II 
наказывать; причинять боль, 
мучить, истязать; угнетать 

Глагол (II порода), 
несовершенное время, усеченное 
наклонение, 2 л., м. р., ед. ч.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

فإنھم 5:118:3  фа-’инна-
хум 

 Слитная причинно-следственная 
частица; 
усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

عبادك 5:118:4  ‘ибāду-ка ← [َعَبَد] служить, поклоняться; 
быть рабом → раб 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 
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وإن 5:118:5  ўа-’ин  Слитный соединительный союз; 

частица условия 
تغفر 5:118:6  та╒фир = [َغَفَر] покрывать; скрывать; 

прощать, извинять 
Глагол, несовершенное время, 
усеченное наклонение, 2 л., м. р., 
ед. ч. 

لھم 5:118:7  ла-хум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

فإنك 5:118:8  фа-’инна-ка  Слитная причинно-следственная 
частица; 
усилительно-выделительная 
аккузативная частица; 
слитное личное местоимение, 
2 л., м. р., ед. ч. 

أنت 5:118:9  ’анта  Личное местоимение, 2 л., м. р., 
ед. ч. 

العزیز 5:118:10  л-‘аз╖зу ← [ زَّعَ ] быть сильным, могучим; 
быть славным; быть 
недоступным; быть 
драгоценным; быть тяжёлым, 
тягостным → Всемощный; 
Предрагоценный 

Имя прилагательное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

الحكیم 5:118:11  л-╝ак╖му ← [ َحَكَم] судить; править, 
управлять и [ َحَكُم] быть мудрым 
→ Премудрый 

Имя прилагательное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

قال 5:119:1  ╗āла = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

الله 5:119:2  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

ھذا 5:119:3  хā╕ā  Указательное местоимение, м. р., 
ед. ч. 

یوم 5:119:4  йаўму ← ]یوم[  → день, сутки; время Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. м. 

ینفع 5:119:5  йанфа‘у = [َنَفَع] быть полезным, приносить 
пользу; годиться 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., м. р., ед. ч. 

الصدقین 5:119:6  ╘-╘āди╗╖на ← [َصَدَق] говорить правду; быть 
правдивым, искренним; сдержать 
обещание; подтверждать, 
заверять; оправдываться → 
правдивый, искренний; 
говорящий правду 

Действительное причастие, м. р., 
мн. ч., вин. п. 

صدقھم 5:119:7  ╘ид╗у-хум ← [َصَدَق] говорить правду; быть 
правдивым, искренним; сдержать 
обещание; подтверждать, 
заверять; оправдываться → 
правдивость, искренность; 
правда 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п.; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

لھم 5:119:8  ла-хум  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

جنت 5:119:9  джаннāтун ← [َّجَن] наступать (о ночи); 
покрываться мраком → 
покрывать, скрывать; сходить, 
опускаться → сад; райский сад 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, ж. р., 
мн. ч., им. п. 

تجري 5:119:10  таджр╖ = [جَرَى] быстро двигаться; 
бежать; дуть; лететь; течь; 
совершать плавание; случаться, 
происходить 

Глагол, несовершенное время, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

من 5:119:11  мин  Предлог 

تحتھا 5:119:12  та╝ти-хā ← [تحت] быть, находиться внизу, 
ниже, под чем-либо → под, 
снизу, внизу, ниже 

Имя существительное, м. р., 
род. п.; 
слитное личное местоимение, 
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3 л., ж. р., ед. ч. 
الأنھر 5:119:13  л-’анхāру ← [َنَھَر] бить струёй, 

стремительно течь, литься; 
кричать, бранить; прогонять 
криками → река; поток 

Имя существительное, м. р., 
мн. ч., им. п. 

خلدین 5:119:14  ╜āлид╖на ← ]َخَلَد[  быть вечным, вечно 
длиться; пребывать → вечно 
пребывающий, 
продолжающийся, вечный 

Действительное причастие, м. р., 
мн. ч., вин. п. 

فیھا 5:119:15  ф╖-хā  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., ед. ч. 

أبدا 5:119:16  ’абадан ← ]َأَبَد[  пребывать долго, 
постоянно; становиться диким → 
вечность, бесконечность 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., вин. п. (наречие времени) 

رضي 5:119:17  ра╓ийа = [َرَضِى] быть довольным, 
довольствоваться; одобрять; 
соглашаться 

Глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

الله 5:119:18  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

عنھم 5:119:19  ‘ан-хум  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., мн. ч. 

ورضوا 5:119:20  ўа-ра╓╛ = [َرَضِى] быть довольным, 
довольствоваться; одобрять; 
соглашаться 

Слитный соединительный союз; 
глагол, совершенное время, 3 л., 
м. р., мн. ч. 

عنھ 5:119:21  ‘ан-ху  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ذلك 5:119:22  ╕āлика  Указательное местоимение, м. р., 
ед. ч. 

الفوز 5:119:23  л-фаўзу ← [َفَاز] побеждать, одерживать 
верх, выигрывать; достичь 
желаемого; приобрести, 
получить (семантически связано 
с идеей пересечения опасной 
безводной пустыни) → успех, 
победа; прибыль; счастье; 
спасение 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

العظیم 5:119:24  л-‘а╔╖му ← [ َُعَظم] быть великим; быть 
большим, важным; быть 
тягостным, невыносимым → 
великий; огромный; суровый; 
важный, значимый, знатный 

Имя прилагательное, м. р., ед. ч., 
им. п. 

5:120:1 !  ли-л-лāхи ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Слитный предлог; 
имя собственное, м. р., род. п. 

ملك 5:120:2  мулку ← ]َمَلَك[  владеть, овладевать; 
управлять, править; мочь, сметь, 
иметь право → властвование, 
господство, власть; правление; 
владение, имущество 

Имя существительное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

السموت 5:120:3  с-самāўāти ← [سَمَا] быть высоким, 
возвышаться; подниматься, 
возноситься → небо 

Имя существительное, ж. р., 
мн. ч., род. п. 

والأرض 5:120:4  ўа-л-’ар╓и ← [أرض] быть плодородной (о 
земле) → земля; почва; 
местность, страна; владение 

Слитный соединительный союз; 
имя существительное, ж. р., 
ед. ч., род. п. 

وما 5:120:5  ўа-мā  Слитный соединительный союз; 
относительное местоимение 

فیھن 5:120:6  ф╖-хинна  Предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., ж. р., мн. ч. 
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وھو 5:120:7  ўа-хуўа  Слитный соединительный союз; 

личное местоимение, 3 л., м. р., 
ед. ч. 

على 5:120:8  ‘алā  Предлог 

كل 5:120:9  кулли = ٌّكُل целое; совокупность; весь, 
вся, все, всё; каждый, всякий 

Имя существительное, м. р., 
род. п. 

شيء 5:120:10  шай’ин ← ]َشَاء[  желать, хотеть → вещь, 
предмет; кое-что; что-нибудь; 
нечто; ничего 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., род. п. 

قدیر 5:120:11  ╗ад╖рун ← [َقَدَر] мочь, быть в силах, 
одолевать; предопределять; 
предписывать; уготавливать; 
мерить → сильный; 
могущественный 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, м. р., 
ед. ч., им. п. 
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